
It-Tlieta, 21 ta’ Marzu, 2006

Tuesday, 21st March, 2006

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta
The Malta Government Gazette

Pubblikata b’Awtorità

Published by Authority

Nru. 17,898

 Prezz Lm1.28/

 Price Lm1.28c

NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT NOTICES

No. 253

LEGAL NOTICES

PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT

TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following

Legal Notices were published in the Supplement to the

Government Gazette No. 17,897 of the17th March, 2006.

L.N. No. 63 of 2006> Budget Measures Implementation

Act, 2005 (Act No. II of 2005), Local Loans (Registered Stock

and Securities) Ordinance (Cap. 161)< Directive by the Prime

Minister and Minister of Finance for the Issue of

Lm15,000,000 4.8% Malta Government Stock 2016 (Second

Issue), Fungibility Issue.

L.N. No. 64 of 2006>  Dangerous Drugs Ordinance (Cap.

101)< Methadone (Prescribing and Dispensing) (Revocation)

Rules, 2006.

21st March, 2006

Nru. 253

AVVI}I LEGALI PPUBBLIKATI

FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA

TAL-GVERN

NG{ARRFU g[all-informazzjoni  ta’ kul[add illi l-Avvi]i

Legali li ;ejjin ;ew ippubblikati fis-Suppliment mal-Gazzetta

tal-Gvern Nru. 17,897 tas-17 ta’ Marzu, 2006.

A.L. Nru. 63 ta’ l-2006>  Att ta’ l-2005 li Jimplimenta

Mi]uri ta’ l-Estimi (Att Nru. II ta’ l-2005), Ordinanza dwar

Self Lokali (Stock u Titoli Re;istrati) (Kap. 161)< Direttiva

mill-Prim Ministru u Ministru tal-Finanzi g[all-[ru; ta’

Lm15,000,000 4.8% Stock tal-Gvern ta’ Malta 2016 (It-Tieni

{ru;), Fungibility Issue.

A.L. Nru. 64 ta’ l-2006>  Ordinanza dwar il-Medi/ini

Perikolu]i (Kap. 101)< Regoli ta’ l-2006 li j[assru r-Regoli

dwar Ri/etti u G[oti ta’ Methadone.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

No. 254

SOCIAL SECURITY ACT

(CAP. 318)

Appointment of Members on the Panels of Assessors

IT is hereby notified for general information that in exercise

of the powers conferred by section 107 of the Social Security

Act (Cap. 318), and for the purpose of that Act, the Minister

for the Family and Social Solidarity has approved the

appointment of Dr Charlotte Camilleri, LL.D., to replace Dr

Roslyn Borg, LL.D., as a member of the panel of assessors

representing employers.

This appointment is valid from the 1st March 2006 up to

the 31st December 2006.

21st March, 2006

Nru. 254

ATT DWAR IS-SIGURTÀ SO?JALI

(KAP. 318)

{atra ta’ Membru fuq il-Panels ta’ Assessuri

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add li bis-sa[[a

tas-setg[at mog[tija bl-artikolu 107 ta’ l-Att dwar is-Sigurtà

So/jali (Kap. 318), u g[all-finijiet ta’ dak l-Att, il-Ministru

g[all-Familja u Solidarjetà So/jali approvat il-[atra ta’ Dott.

Charlotte Camilleri, LL.D., minflok Dott. Roslyn Borg, LL.D.,

b[ala membru tal-panel ta’ assessuri li jirrappre]entaw il-

prin/ipali.

Din il-[atra hi valida mill-1 ta’ Marzu 2006 sal-31 ta’ Di/

embru 2006.

Il-21 ta’ Marzu, 2006
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No. 255

DOMESTIC VIOLENCE ACT,

2005

(CAP. 481)

Appointment of Commission on Domestic Violence

IT is hereby notified for general information that in

exercise of the powers conferred by sections 3 and 8 of the

Domestic Violence Act, and for the purpose of that Act, the

Minister for the Family and Social Solidarity  has approved

the appointment of the Commission on Domestic Violence,

for a period of three years with effect from the 1st March

2006, as follows>-

Chairperson

Dr Miriam Camilleri, M.Sc., M.D., DLSHTM

Members

Ms Maria Attard

Mr Albert Bell, B.A. (Gen.), B.A.Hons, M.A.

Sr Joan Garner

Dr Roberta Lepre, B.A., LL.D.

Dr Marcelline Naudi, B.A., M.A. (Bradford),

Ph.D.(Manch.)

Mr Cornelius Mulvaney, Dip. Family Therapy (UK)

Insp. Sharon Tanti, B.Psych. (Hons.)

Secretary

Ms Doris Vassallo, DPA

21st March, 2006

Nru. 255

ATT TA’ L-2005 DWAR

IL-VJOLENZA DOMESTIKA

(KAP. 481)

{atra tal-Kummissjoni dwar il-Vjolenza Domestika

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add li bis-sa[[a

tas-setg[at mog[tija bl-artikoli 3 u 8 ta’ l-Att dwar il-Vjolenza

Domestika, u g[all-finijiet ta’ dak l--Att, il-Ministru g[all-

Familja u Solidarjetà So/jali approvat il-[atra tal-

Kummissjoni dwar il-Vjolenza Domestika, g[all-perijodu ta’

tliet snin b’se[[ mill-1 ta’ Marzu 2006, kif ;ej>-

Chairperson

Dott. Miriam Camilleri, M.Sc., M.D., DLSHTM

Membri

Ms Maria Attard

Is-Sur Albert Bell, B.A. (Gen.), B.A.Hons, M.A.

Sr Joan Garner

Dott. Roberta Lepre, B.A., LL.D.

Dott. Marcelline Naudi, B.A., M.A. (Bradford),

Ph.D.(Manch.)

Is-Sur Cornelius Mulvaney, Dip. Family Therapy (UK)

Spett. Sharon Tanti, B.Psych. (Hons.)

Segretarja

Ms Doris Vassallo, DPA

Il-21 ta’ Marzu, 2006

Nru. 256

{ATRA TA’ A:ENT DIRETTUR :ENERALI

(DIVI}JONI TAL-KONSUMATUR

U KOMPETIZZJONI)

IS-SEGRETARJU Permanenti, Ministeru g[all-

Kompetittività u Komunikazzjoni,  approva l-[atra temporanja

li ;ejja>–

Il-21 ta’ Marzu, 2006

ISEM POST DIVI}JONI DATA

NAME POST DIVISION DATE

Mr Godwin Mangion Direttur :enerali Konsumatur u Kompetizzjoni 21–22.03.06

Director General Consumer and Competition

No. 256

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR

GENERAL (CONSUMER AND

COMPETITION DIVISION)

THE Permanent Secretary, Ministry for Competitiveness

and Communications, has approved the following acting

appointment>–

21st March, 2006
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Nru. 257

AVVI} G{ALL-G{ANIJIET TA’ L-ATT TA’ L-1996

DWAR GWARDJANI PRIVATI U LOKALI

(ATT  NRU.  XIII TA’ L-1996)

IL-KUMMISSARJU tal-Pulizija, skond l-artikoli 7 u 8 ta’

l-Att ta’ l-1996 dwar Gwardjani Privati u Lokali, b’din jg[arraf

li r/ieva dawn l-applikazzjonijiet kif imsemmija hawn ta[t>

No. 257

NOTICE IN TERMS OF THE PRIVATE GUARDS

 AND LOCAL WARDENS ACT, 1996

(ACT NO. XIII OF 1996)

THE Commissioner of Police, in terms of sections 7 and 8

of the Private Guards and Local Wardens Act, 1996, hereby

notifies that the following applications as mentioned

hereunder have been received>

Applikazzjoni g[al-li/enza b[ala Gwardjan Lokali

Application for licence of Local Warden

Isem u kunjom Nru. tal-Karta ta’ Indirizz

l-Identità

Name and Surname Identity Card No. Address

Jesmond Frendo Cumbo 37872 (M) 12, “St Joseph”, Triq il-Mit[na, Birkirkara

Applikazzjoni g[all-li/enza b[ala Gwardjan Privat

Application for licence of Private Guard

Isem u kunjom Nru. tal-Karta ta’ Indirizz

l-Identità

Name and Surname Identity Card No. Address

Tiziana Testa 17988 (M) “Susan”, Triq it-Torri Wejter, Birkirkara

Joan Attard 291169 (M) 10, “}oq]oq”, Flat 4, Triq l-Ispnott, Xg[ajra

David Mizzi 397380 (M) 28, Triq id-Duluri, }ejtun

Antoine Spiteri 305987 (M) 25, Triq il-{elsien, }ejtun

Joseph Attard 571758 (M) 1, “Atria”, Triq il-Mu]a, Si;;iewi

Aldo Spiteri 824457 (M) 249, Triq il-Mosta, Naxxar

Norbert Ciantar 11573 (M) 47, “Bambina”, Triq l-Affreski, Rabat

Melvin Calleja 351685 (M) 34, Triq Santa Venera, Tarxien

Joseph Duca 312183 (M) “Duke’s”, Triq il-Barbazzal, G[axaq

Anthony Mizzi 278356 (M) 29, “Oleander”, Vjal Kottoner, Fgura

Achille Coleiro 332887 (M) Flat 4, Blokk D, Bini tal-Gvern, {amrun

Cleaven Cutajar 495387 (M) “Sunrise”, Triq il-Biedja, Safi

Daniel Vella 621282 (M) 22, “Sagra Familja”, Triq il-Ballottra, Mosta

Joseph Compagno 577751 (M) 16, “Seaspray”, Triq il-:ojjin, Fgura
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Any person may, within one month from the publication

of this notice, object in writing to the Commissioner about

the issue of the above licences on any of the grounds listed in

section 10 of the Private Guards and Local Wardens Act, 1996,

which are>

(a) where the applicant or any officer of the applicant or

any person who has an effective control of the services to be

provided by the applicant.

(i) has been convicted in Malta or elsewhere of any crime

against the safety of the state, or of any crime of voluntary

harm or injury to any person or any crime against property or

public trust or any other serious crime< or

(ii) has been declared bankrupt or his financial position is

precarious or otherwise renders the applicant unsuitable< or

(iii) has been discharged from the police or armed forces

or the prison services because of any offence or other

misbehaviour< or

(iv) is a public officer or a member of the police or armed

forces or the prison services< or

(b) when information is available which is in the public

interest< or

(c) where the applicant does not possess the necessary

qualifications as may be prescribed by or under the Act.

21st March, 2006

Kull persuna tista’, fi ]mien xahar mill-pubblikazzjoni ta’

dan l-avvi], to;;ezzjona bil-miktub lill-Kummissarju dwar

il-[ru; ta’ dawn il-li/enzi g[al xi wa[da mir-ra;unijiet

imsemmija fl-artikolu 10 ta’ l-Att ta’ l-1996 dwar Gwardjani

Privati u Lokali, li huma>

(a) meta l-applikant jew xi uffi/jali ta’ l-applikant jew

persuna o[ra li jkollha kontroll effettiv tas-servizzi li jkunu

se ji;u pprovduti mill-applikant.

(i) tkun instabet [atja f’Malta jew x’imkien ie[or ta’ xi

delitt kontra s-sigurtà ta’ l-istat, jew ta’ xi offi]a volontarja

fuq il-persuna jew ta’ xi delitt kontra proprjetà jew kontra l-

fidu/ja pubblika jew ta’ xi delitt gravi ie[or< jew

(ii) tkun iddikjarata  falluta jew meta l-qag[da

finanzjarjatag[ha tkun prekarja jew xort’ o[ra tag[mel lill-

applikant mhux adattat< jew

(iii) tkun tke//iet mill-pulizija jew mill-forzi armati jew

mis-servizz tal-[abs min[abba xi reat jew xi nuqqas ie[or fl-

im;iba< jew

(iv) tkun uffi/jal pubbliku jew membru tal-Pulizija jew

tal-forzi armati jew tas-servizz tal-[abs< jew

(b) dwar xi tag[rif li jkun ta’ interess pubbliku< jew

(/) meta l-applikant ma jkollux il-kwalifiki me[tie;a kif

jista’ jkun preskritt bl-Att jew ta[tu.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

AWTORITÀ MARITTIMA TA’ MALTA

Avvi] lill-Ba[[ara Nru. 7 ta’ l-2006

Regatta tal-31 ta’ Marzu fil-Port il-Kbir

Ir-Regatta tal-31 ta’ Marzu se ssir fil-bokka tal-Port il-

Kbir. B’konnessjoni ma’ dan l-avveniment ng[arrfu g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi skond ir-Regolament 6 tar-

Regolamenti ta’ l-1966 dwar il-Portijiet u skond l-Artikolu 7

ta’ l-Awtorità Marittima ta’ Malta (Kap. 352), is-Segretarju

E]ekuttiv (Portijiet) jordna illi se jitqieg[du o;;etti ta’

ngombru fil-Port il-Kbir.

2. Fit-30 ta’ Marzu, 2006, se jitqieg[du 2 sinkers b’marker

buoys fil-po]izzjonijiet li ;ejjin. Dawn imbag[ad jitne[[ew

mill-;did fl-1 ta’ April, 2006.

Latitude (T) Longitude (L)

(i) 35°53’.60 14°30’.92

(ii) 35°53’.46 14°30’.76

MALTA MARITIME AUTHORITY

Notice to Mariners No. 7 of 2006

31 March Regatta in Valletta Grand Harbour

The 31 March Regatta will be held in the main Grand

Harbour Channel. In connection with this event it is notified

for general information that in terms of Regulation 6 of the

Ports Regulations, 1966 and in terms of Section 7 of the Malta

Maritime Authority, (Cap. 352), the Executive Director (Ports)

directs that the following obstructions will be laid in Grand

Harbour.

2. On the 30th March 2006, 2 sinkers with marker buoys

will be laid in the following positions. They will then be

removed again on 1st April 2006.

Latitude (N) Longitude (E)

(i) 35°53’.60 14°30’.92

(ii) 35°53’.46 14°30’.76
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3. Mis-7.00 a.m. se titqieg[ed linja ta’ planks#wires fil-

po]izzjonijiet li ;ejjin>–

(a) minn baga (i) ’l hinn mill-Ponta ta’ Sant’An;lu sa baga

(ii) [dejn il-Ponta ta’ l-Isla fa//ata tad-da[la ta’ French Creek<

(b) minn baga (1) sal-ponta fuq ix-xatt ta[t il-bastjun ta’

Lascaris fil-po]izzjoni>–

Latitude (T) Longitude (L)

35°53’.74 14°30’.85

(/) mill-kantuniera tat-tramuntana ta’ Ras {an]ir II sa bol-

lard 26 f’Deep Water Quay.

Il-bagi, planks#wires jitne[[ew meta tintemm ir-Regatta

g[all-[abta tas-6.00 p.m.

4. Id-Direttur E]ekuttiv (Portijiet) jg[arraf Masters tal-

bastimenti u in;enji kollha illi fil-31 ta’ Marzu, 2006 bejn is-

7.00 a.m. u madwar is-6.00 p.m., bastimenti li jkunu de[lin

ma jit[allewx jg[addu g[al xi rmi;; fil-Lbi/ ta’ linja li

tg[aqqad Lascaris ma’ l-arblu tal-bandiera tal-Forti

Sant’An;lu. Minbarra dan, in;enji ]g[ar fil-Marsa ma

jit[allewx jg[addu i]jed mil-linja tat-tluq li l-po]izzjoni tag[ha

hija murija f’(/) hawn fuq wara t-8.00 a.m. Ma jit[alla jsir

ebda /aqliq ta’ bastimenti fil-Port il-Kbir, sakemm ma jkunx

hemm permess spe/jali mid-Direttur E]ekuttiv (Portijiet).

5. Masters ta’ bastimenti u in;enji huma mwissija illi l-

bagi#planks#wires msemmija fil-paragrafi 2 u 3 hawn fuq

jistg[u jkunu ta’ tfixkil fi]iku u g[alhekk g[andhom iba[[ru

b’attenzjoni. L-istess attenzjoni g[andha ting[ata meta jkunu

qrib planks#wires b[al dawn meta dawn ikunu qed jitqieg[du

jew imne[[ija.

Chart affettwata BA 177

Il-21 ta’ Marzu, 2006

3. As from 7.00 a.m. a line of planks#wires will be laid in

the following positions>–

(a) from buoy (i) off St Angelo Point to buoy (ii) near

Senglea Point opposite the entrance of French Creek<

(b) from buoy (i) to a point ashore beneath Lascaris Bastion,

position>-

Latitude (N) Longitude (E)

35°53’.74 14°30’.85

(c) from north corner at Ras {an]ir II to bollard 26 at Deep

Water Quay.

The buoys, planks#wires will be removed on the completion

of the Regatta at approximately 6.00 p.m.

4. The Executive Director (Ports) informs Masters of all

vessels and craft that on the 31st March, 2006 between 7.00

a.m. and about 6.00 p.m., incoming vessels will not be allowed

to proceed to any berth South West of a line joining Lascaris

and Fort St Angelo Flagstaff. Besides, small craft in “The

Marsa” will not be allowed to proceed beyond the starting

line whose position is indicated in (c) above after 8.00 a.m.

No movements of vessels will be allowed inside Grand

Harbour, except by special permission from the Executive

Director (Ports).

5. Masters of all vessels and craft are also warned that the

buoys#planks#wires mentioned in paragraphs 2 and 3 above

may cause a physical obstruction and consequently are to

navigate with caution. Likewise caution is to be exercised

when in the vicinity of such planks#wires when these are being

laid or removed.

Chart Affected> BA 177

21st March, 2006

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Staff Nurse fil-Ministeru tas-Sa[[a,

l-Anzjani u Kura fil-Komunità

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-postijiet ta’ Staff Nurse fil-Ministeru

tas-Sa[[a, l-Anzjani u Kura fil-Komunità.

2.1. Il-post ta’ Staff Nurse g[andu salarju ta’ Lm4,967 fis-

sena li ji]died b’Lm152 fis-sena sa massimu ta’ Lm5,879

(Skala Nru 12). Persuna fil-grad ta’ Staff Nurse ti]died fis-

salarju g[al Skala Nru 10 (Lm5,590 x 175 – Lm6,640) meta

tag[laq [ames snin servizz fil-grad jekk tkun qdiet dmirha

b’mod sodisfa/enti.

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Staff Nursse in the Ministry of Health,

the Elderly and Community Care

The Public Service Commission invites applications for

the posts of Staff Nurse in the Ministry of Health, the Elderly

and Community Care.

2.1. The post of Staff Nurse carries a salary of Lm4,967

per annum rising by annual increments of Lm152 up to a

maximum of Lm5,879 (Scale No 12). A Staff Nurse will

progress to Scale No. 10 (Lm5,590 x 175 – Lm6,640) on com-

pletion of five years service in the grade, subject to satisfac-

tory performance.
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2.2. Is-salarju ta’ persuna fil-grad ta’ Staff Nurse li g[andha

l-BSc (Nursing) huwa Lm5,590 fis-sena li ji]died b’Lm175

fis-sena sa massimu ta’ Lm6,640 (Skala Nru. 10). Persuna

fil-grad ta’ Staff Nurse iggradwata ti]died fis-salarju g[al

Skala Nru 9 (Lm5,930 x 192 – Lm7,082) meta tag[laq sentejn

servizz fil-grad ta’ Staff Nurse iggradwata jekk tkun qdiet

dmirha b’mod sodisfa/enti.

2.3. Il-persuni nominati jkunu intitolati g[all-benefi//ji l-

o[ra u su;;etta g[all-kundizzjonijiet u obbligi li huma

mni]]lin fi kwalunkwe ftehim rilevanti li japplika bejn il-

Gvern u l-Union kompetenti.

3. Il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, hija full-time u taqa’

ta[t ir-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien g[al ]mien

fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fil-Ministeru tas-Sa[[a,

Anzjani u Kura fil-Komunità.  Il-persuna nominata tista’ ti;i

trasferita skond l-esi;enzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

4. Id-dmirijiet tal-persuna fil-grad ta’ Staff Nurse jinkludu>

a) provvediment ta’ kura effettiva u effi/jenti lill-grupp

spe/ifikat ta’ pazjenti u li tie[u sehem fl-edukazzjoni ta’ jun-

ior staff, ta’ persuni li jkunu fuq ]jara, kif ukoll ta’ studenti<

b) g[oti ta’ informazzjoni lin-Nursing Officer u lill-membri

o[ra ta’ l-istaff biex j;i assigurat l-u]u effi/jenti u effettiv ta’

impjegati u ri]orsi<

/) tag[lim u sorveljanza ta’ junior staff u studenti skond

il-livell tal-kompetenza#esperjenza tag[ha<

d) tag[mel u]u mis-sistemi ta’ Teknologija Informatika li

jkunu qed jintu]aw fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

Aktar dettalji dwar il-job description tal-post jistg[u

jinkisbu mill-Personnel Section, Divi]joni tas-Sa[[a, 6, Sqaq

Harper, il-Furjana.

5. Il-kandidati mag[]ula jkunu me[tie;a ja[dmu fuq ba]i

ta’ shift li jinkludi xog[ol bil-lejl skond rosters stabbiliti fil-

Ministeru.

6. L-applikanti g[andhom>

a) (i) ikunu /ittadini ta’ Malta<

JEW

(ii) /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni Ewropea<

JEW

(iii) /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-persuni

2.2. The salary of a Staff Nurse in possession of a BSc

(Nursing) is Lm5,590 per annum rising by annual increments

of Lm175 up to a maximum of Lm6,640 (Scale No. 10). A

graduate Staff Nurse will progress to Scale No 9 (Lm5,930 x

192 – Lm7,082) on completion of two years service as gradu-

ate Staff Nurse, subject to satisfactory performance.

2.3. The appointees will be entitled to such other benefits

and subject to such other conditions as may be stipulated in

any pertinent agreement between the Government and the

competent Union.

3. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year is on a full-time basis and is subject to the

rules governing from time to time the Malta Public Service

and the Ministry of Health, the Elderly and Community Care.

It involves liability to transfer according to the exigencies of

the Malta Public Service.

4. The duties of a Staff Nurse include>

a) providing safe, effective and efficient care to a speci-

fied group of patients and participating in the education of

junior#visiting staff and students<

b) giving information to the Nursing Officer and other

members of staff to ensure the efficient and effective use of

personnel and resources<

c) teaching and supervising junior staff and students ac-

cording to own level of competence#experience<

d) making use of the Information Technology systems

which may be in operation within the Health Division.

Further details of the job description of the post may be

obtained from the Personnel Section, Health Division, 6,

Harper Lane, Floriana.

5. The selected candidates will be required to perform du-

ties on a shift basis including night duty according to the es-

tablished rosters in the Ministry.

6. Applicants must>

a) (i) be citizens of Malta<

OR

(ii) citizens of another European Union Member State<

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply (in case of difficulty the
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(f’ka] ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin g[andu

ji;i kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE)<

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma /ittadini ta’ pajji]

terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,

sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond le;izlazzjoni

e]istenti. Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,

Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-

:ustizzja u l-Intern.

Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq

hija su;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-

ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-

Lingwa Ingli]a<

/) ikollhom /ertifikat li juri li huma rre;istrati mal-Kunsill

ta’ l-Infermiera u Qwiebel (Malta)<

d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à

qeg[din ja[dmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu

jippre]entaw is-Service and Leave Record Form (GP 47),

filwaqt li dawk li japplikaw minn barra s-Servizz iridu

jippre]entaw /ertifikat ri/enti tal-kondotta ma[ru; mill-

Pulizija jew Awtorità kompetenti o[ra mhux aktar minn sitt

(6) xhur qabel id-data ta’ l-g[eluq ta’ din is-sej[a, u jindikaw

jekk qatt kinux impjegati mal-Gvern qabel u jag[tu d-dettalji).

7.1. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibilità

g[all-post.  Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati

mal-post fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun hemm qbil min-

na[a tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni

tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibilità u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali.  Il-korrispondenza kollha

g[andha ti;i indirizzata lid-Divi]joni  tas-Sa[[a u kkupjata

lill-KNPD.

8. Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji jridu

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the

countries to which EU provisions apply)<

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country

nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,

provided they are eligible to work in Malta under current leg-

islation.  This should be determined with the advice of the

Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for

Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment li-

cence in so far as this is required by the Immigration Act and

subsidiary legislation.

b) have the ability  to communicate in the Maltese and

English Languages<

c) be in possession of a certificate of registration with the

Council for Nurses and Midwives (Malta)<

d) be of good moral character (applicants who are already

in the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP47). Those applying from outside the service

must produce a recent certificate of conduct issued by the

Police or other competent Authority not earlier than six (6)

months from the closing date of this call for applications and

state whether they have ever been in Government Service

giving details).

7.1. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this post provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

7.2. Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited. All correspondence is to be addressed to the Health

Division and copied to the NCPD.

8. Qualifications and experience claimed must be supported

by certificates and#or testimonials (photocopies to be included
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jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali g[andhom

jintwerew waqt l-intervista).

9.1. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu

eli;ibbli biex jitqies min ikun adatt g[all-post.

9.2.  Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippubblika

r-ri]ultat ta’ l-intervisti.  Ir-ri]ultat ji;i esebit fuq in-notice-

board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz

Pubbliku u dik tad-Divi]joni tas-Sa[[a.

9.3. Avvi] dwar il-[ru; tar-ri]ultat ji;i ppubblikat fil-

Gazzetta tal-Gvern u jitni]]el ukoll mill-website tal-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq>

http>##www.psc.gov.mt.  Jo[ro; ukoll avvi] fil-media

lokali.

9.4. O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-

Public Service Management Code g[andhom ji;u sottomessi

fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tal-publikazzjoni

ta’ l-avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

10. Applikanti mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li huma adatti g[al dan il-post.

11. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima ta’ l-

Impjegati, 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

12. L-applikazzjonijiet jintlaqg[u primarjament mid-

Direttur :enerali, Divi]joni tas-Sa[[a, 15, Triq il-Merkanti,

Valletta, sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-{amis,

13 ta’ April, 2006.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi messa;; ie[or simili sa’ nofsinhar

ta’ nhar il-{amis, 13 ta’ April 2006 jistg[u ji;u kkunsidrati

basta jkollhom id-dettalji kollha me[tie;a. L-applikazzjoni

formali ffirmata mill-applikant trid tasal g[and id-Divi]joni

mhux aktar tard minn ;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-

applikazzjonijiet u g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-

dewmien. In-numru tal-fax  tad-Divi]joni ri/eventi hu +356-

21242884.

14. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni.  Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

 Il-21 ta’ Marzu, 2006

with applications, originals to be produced for verification at

the interview).

9.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.

9.2. The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice- board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Health Division.

9.3.  A notification of the issue of the result will be duly

published in the Government Gazette and will also appear on

the website of the PSC where it may be accessed at>

http>##www.psc.gov.mt.  A press notice will also be issued

to all local media organisations.

9.4.  Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of pub-

lication of the notice in the Government Gazette.

10. Applicants selected for appointment will be medically

examined to ascertain that they are fit for the post.

11. Application forms may either be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,

6, Harper Lane, Floriana.

12. The prescribed application forms will be received in

the first instance by the Director General, Health Division,

15, Triq il-Merkanti, Valletta, by not later than noon of Thurs-

day, 13th April, 2006.

13. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by noon of  Thursday, 13th April 2006

may be considered provided that all requisite details are given.

The formal application duly signed by the applicant must reach

the Division by not later than one week after the closing date

together with an explanation for the delay.  The fax number

of the receiving Division is +356 21242884.

14. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the

above deadline.  The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven days.

21st March, 2006
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Inga;; fuq Kuntratt fil-Po]izzjonijiet ta’

Chief Information Officer
fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-inga;; fuq kuntratt fil-po]izzjonijiet

ta’ Chief Information Officer fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

2.1 Persuni mag[]ula jkunu mistennija li jid[lu f’kuntratt

ta’ tliet snin b[ala Chief Information Officer, liema kuntratt

jista’ ji;;edded g[al perjodi o[ra. Persuni li ma jkunux taw

sehem sodisfa/enti b[ala Chief Information Officer matul il-

perjodu tal-kuntratt ikollhom il-kuntratt tag[hom terminat.

2.2 Jekk persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku fis-

Servizz Pubbliku ta’ Malta hija ]]omm il-grad sustantiv

tag[ha waqt il-perjodu tal-kuntratt u ter;a’ lura g[all-grad

sustantiv tag[ha meta jintemm il-kuntratt. Impjegati bil-

kuntratt huma me[tie;a li jtemmu l-kuntratt pre]enti tag[hom

qabel ma’ jid[lu f’kuntratt b[ala Chief Information Officer.

Fil-ka] ta’ persuna li ma tkunx Uffi/jal Pubbliku fis-Servizz

Pubbliku ta’ Malta, is-servizz tag[ha mal-Gvern Malti

jintemm fil-ka] li l-kuntratt ma ji;ix im;edded jew jintemm.

3.1 Il-persuni mag[]ula jigu assenjati fil-Ministeri skond

l-esi;enzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta. Il-Ministeri se jkunu

maqsuma fi tliet kategoriji - major, middle u minor - skond

il-komplessità u l-firxa tas-sistemi ta’ l-ICT tag[hom u l-

potenzjal li dawn is-sistemi jintu]aw g[al tibdil u titjib fis-

sistema operattiva tal-Gvern.

3.2 Is-salarji u l-allowances marbutin mal-po]izzjonijiet

ta’ Chief Information Officer huma kif ;ej>

3.3 F’kaz li l-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku

fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, id-differenza bejn is-salarju

dovut g[all-grad sustantiv tag[ha u s-salarju u benefi//ji o[ra

dovuti g[all-po]izzjoni, tit[allas b[ala non-pensionable

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on Contract in the Positions of

Chief Information Officer

in the Malta Public Service

The Public Service Commission invites applications for

the positions of Chief Information Officer in the Malta Public

Service.

2.1. The selected candidate will be expected to enter into a

three (3) year contract as Chief Information Officer, which

may be renewed for further periods. Unsatisfactory

performance as Chief Information Officer during the contract

period will lead to termination of contract.

2.2. If the selected candidate is a Public Officer, he#she

will retain his#her substantive grade during the contractual

period and will return to his#her substantive grade on the

termination of the contract.  Contract employees will be

required to terminate their present contract prior to entering

into an agreement as Chief Information Officer.  In the case

of a selected candidate who is not a Public Officer, his#her

service with Government will be terminated in the event that

his#her contract is not renewed or is terminated.

3.1 Selected officers will be assigned to line Ministries

according to exigencies.  Ministries will be categorized as

major, middle, and minor according to the complexity and

magnitude of their ICT systems and their potential to utilize

ICT as leverage for business change and improvements.

3.2 The salaries and allowances attached to the positions

of Chief Information Officer will be as follows>

3.3 In the case that the selected applicant is a Public Officer,

the difference between the salary to which the selected

candidate is entitled by virtue of his#her substantive grade

and the salary and allowances of the position for which he#she

Kategorija Salary Benefi//ji O[ra

tal-Ministeru

Ministry Salary Range Perquisites
Category

Major Lm10,500 - Lm11,500 10% Performance Bonus

Fully expensed car

Telephone facilities

Middle Lm9,900 - Lm10,900 10% Performance Bonus

Telephone facilities

Minor Lm9,300 - Lm10,300 10% Performance Bonus

Telephone facilities
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allowance.  Il-pakkett tar-renumerazzjoni huwa marbut mal-

po]izzjoni u mhux ma’ l-individwu. Persuna fil-po]izzjoni

Chief Information Officer tista’ ti;i trasferita minn kategorija

g[al o[ra skond l-esi;enzi flimkien ma’ l-a;;ustament

relevanti fil-pakkett tar-renumerazzjoni.

3.4 Id-de/i]joni dwar f’liema kategorija ta’ Ministeru -

major, middle u minor – persuna se twettaq id-dmirijiet tag[ha

u trasferiment minn Ministeru g[al ie[or hija prerogattiva

tal-management. Il-punt tas-salarju mog[ti, skond il-parametri

msemmija f’paragrafu 3.2, ikun jiddependi fuq il-kwalifiki,

[iliet, xe[ta u esperjenza ta’ l-Uffi/jal ma[tur.

4. Jekk persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku fis-

Servizz Pubbliku ta’ Malta, u waqt il-perjodu tal-kuntratt

tin[atar fi grad b’salarju og[la minn dak ta’ din il-po]izzjoni,

hija tkun mistennija li t[alli d-doveri ta’ Chief Information

Officer u tkun trasferita g[al doveri li jikkorrespondu mal-

grad il-;did tag[ha.

5. Persuna fil-po]izzjoni ta’ Chief Information Officer

tkun responsabbli g[a]-]amma u ]vilupp tas-sistemi ta’ l-

ICT fil-Ministeru u trid ta[dem ta[t id-direzzjoni tas-

Segretarju Permanenti fl-istess Ministeru. Persuna fil-[atra

ta’ Chief Information Officer tirrapporta direttament lis-

Segretarju Permanenti fir-rigward ta’ affarijiet relatati ma’ l-

ICT fil-Ministeru tag[ha u tkun responsabbli lejn i/-Chairman

tal-MITTS  Ltd f’dak li g[andu x’jaqsam ma’ affarijiet

korporattivi u ta’ tmexxija.

Aktar dettalji dwar din il-po]izzjoni jistg[u jinkisbu

ming[and il-Management and Personnel Office, Ber;a ta’

Kastilja, Valletta, jew inkella jintalbu permezz ta’ e-mail fl-

indirizz mpo@gov.mt.

6.1 L-applikanti g[andhom>-

a) (i) ikunu /ittadini ta’ Malta<

JEW

(ii) ikunu /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni

Ewropea<

JEW

(iii) ikunu /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw

id-dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-

persuni (f’ka] ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin

g[andu ji;i kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom

japplikaw id-dispo]izzjonijiet ta’ l-UE)<

JEW

has been selected will be paid as a non-pensionable allowance.

The remuneration package is tied to the position and not to

the individual.  A Chief Information Officer may be

transferred from one category to another according to

exigencies with corresponding upward/downward adjustment

of the remuneration package.

3.4 The decision as to whether a successful candidate is

to be assigned to a major, middle or minor range Ministry

and transfers from one Ministry to another will be the

prerogative of Management.  The salary point awarded within

the range allocated to the Ministry to which the Chief

Information Officer has been assigned, will depend on the

qualifications, skills, aptitudes and experience of the officer.

4. If the selected candidate is a Public Officer and, during

the contract period, is appointed to a grade with a salary higher

than that pertaining to the position, he#she will be expected

to relinquish the duties of Chief Information Officer and be

transferred to duties pertinent to his/her new grade.

5. The Chief Information Officer will be responsible for

the development and management of the Ministry’s ICT,

under the direction of the respective Permanent Secretary.

The officer will report directly to the Permanent Secretary

with regard to the Ministry’s ICT matters and will have

horizontal responsibility to the Chairman of MITTS Ltd for

corporate and governance related matters.

Further details on the position description may be obtained

from the Management and Personnel Office, Auberge de

Castille, Valletta or requested by e-mail using the address

mpo@gov.mt.

6.1  Applicants must>

a) (i) be citizens of Malta<

OR

(ii) be citizens of another European Union Member

State<

OR

(iii) be citizens of other countries to which the EU

provisions on free movement of persons apply (in case of

difficulty the Ministry of Foreign Affairs is to be consulted

regarding the countries to which EU provisions apply)<

OR
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(iv) be the spouse and children, even if they are third

country nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and

(iii) above, provided they are eligible to work in Malta under

current legislation.  This should be determined with the advice

of the Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry

for Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment

license in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

b) have the ability to communicate in the Maltese and

English Languages<

c) (i)be in possession of a first degree level of education

or an appropriate comparable qualification in Business, and#or

Information Security, and/or Computer Studies and#or

Information Technology and#or Information Science, plus

seven (7) years work experience in a formal and mature ICT

environment, of which three (3) years should be in a

management position<

OR

(ii) be Public Officers whose salary scale attached to their

substantive grade, or the position they currently occupy, is

not lower than salary Scale 6<

d) be of good moral character (applicants who are already

in the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP47)< those applying from outside the Service

must produce a recent certificate of conduct issued by the

Police or other competent Authority not earlier than six (6)

months from the closing date of this call for applications and

state whether they have ever been in Government Service

giving details).

6.2 Due consideration will be given to candidates who,

through their serving or as a result of their having served, in

the Public Service, have knowledge and experience in the

management and administration of Government Ministries

and Departments.

7.1 Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this position provided they can carry out, in essence, the duties

related to the position and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

7.2 Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

(iv) ikunu l-konjugi u tfal, anki jekk huma /ittadini ta’

pajji] terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn

fuq, sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond

legi]lazzjoni e]istenti.  Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir

tad-Direttur, Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates,

Ministeru tal-:ustizzja u l-Intern.

Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq

hija su;;etta g[all-[ru; ta’ li/enzja tax-xog[ol f’dawk il-

ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-

Lingwa Ingliza<

c) (i) ikollhom livell ta’ edukazzjoni ta’ first degree jew

kwalifika komparabbli xierqa fil-Business, u#jew Information

Security, u#jew Computer Studies, u#jew Information

Technology u#jew Information Science flimkien ma’ seba’

(7) snin esperjenza relevanti, (tliet (3) snin  minnhom iridu

jkunu f’po]izzjoni ta’ tmexxija)<

JEW

ii) ikunu Uffi/jali Pubbli/i  fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta

li l-kariga sustantiva tag[hom, jew il-po]izzjoni li attwalment

jokkupaw, tkun fi skala ta’ salarju mhux inqas minn Skala 6<

d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à

qeg[din ja[dmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu

jippre]entaw is-Service and Leave Record Form (GP 47),

filwaqt li dawk li japplikaw minn barra s-Servizz iridu

jippre]entaw /ertifikat ri/enti tal-kondotta ma[ru; mill-

Pulizija jew awtorità kompetenti o[ra mhux aktar minn sitt

(6) xhur qabel id-data ta’ l-g[eluq ta’ din is-sej[a, u jindikaw

jekk qatt kinux impjegati mal-Gvern qabel u jag[tu d-dettalji).

6.2 Ting[ata kunsiderazzjoni xierqa lill-applikanti li

g[andhom esperjenza fl-operat tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta,

u esperjenza fil-management u amministrazzjoni ta’ Ministeri

u Dipartimenti tal-Gvern.

7.1 Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità  (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibilità

g[all-po]i]zjoni.  Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet

relatati mal-po]izzjoni fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun

hemm qbil min-na[a tal-Management and Personnel Office

u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.2 Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu
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msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibilità u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali.  Il-korrispondenza kollha

g[andha ti;i indirizzata lill-Management and Personnel Office

u tkun ikkupjata lill-KNPD.

8. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha

g[andhom jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji

g[andhom jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni,

dokumenti  ori;inali g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

9. Malli jkunu inga;;ati, il-persuni mag[]ula jintrabtu

bil-kundizzjonijiet kif hemm stipulat fil-kuntratt li japplika

g[al dawk l-uffi/jali  pubbli/i li m’g[andhomx#g[andhom

[atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, liema kuntratt

jidher f’Appendi/i VIII u IX tal-Public Service Management

Code.  wie[ed jista’ jara l-Public Service Management Code

fuq il-website tal-Management and Personnel Office fl-

indirizz> http>##www.mpo.gov.mt .

10.1 L-applikanti eli;ibbli jkunu me[tie;a li

joqog[du g[al intervista rigoru]a minn Bord ta’ G[a]la biex

ji;i a//ertat li huma kompetenti u adatti biex jimlew din il-

po]izzjoni. Meta jkun qed ji;i evalwat kemm huma adatti u

l-meritu tag[hom, jing[ata ka] mhux biss tal-kompetenza

mani;erjali u l-impenn li jitkejjel ukoll mit-track record ta’

l-applikanti, i]da wkoll ta’ kemm jistg[u jassumu r-

responsabilitajiet ta’ Chief Information Officer. Huma biss

dawk il-kandidati li j[ossu li g[andhom l-esperjenza u l-[iliet

ne/essarji g[al din il-po]izzjoni li huma mistennija li

japplikaw.

10.2 O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-

Public Service Management Code g[andhom jintbag[tu fi

]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tar-ri]ultat.

11 Il-persuni mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li huma adatti g[all-po]izzjoni.

12. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

jew jinkisbu mill-Management and Personnel Office,

Ber;a ta’ Kastilja, Valletta.

13. L-applikazzjonijiet, flimkien ma’ Curriculum Vitae

jintlaqg[u mill-A;ent Direttur :enerali, Management and

Personnel Office, Ber;a ta’ Kastilja, Valletta, mhux aktar tard

minn nofsinhar ta’ nhar il-{amis, 13 ta’ April 2006.

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD.  Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited. All correspondence is to be addressed to the

Management and Personnel Office and copied to the NCPD.

8. Qualifications and experience claimed must be supported

by certificates and/or testimonials.  (Photocopies to be

included with applications, originals to be produced for

verification at the interview).

9. On engagement, the selected applicant will be bound

by the terms and conditions stipulated in the agreement for

public officers not holding#holding a substantive

appointment in the Malta Public Service, included as

Appendices VIII and IX respectively in the Public Service

Management Code accessible from the MPO website at

address http>##www.mpo.gov.mt.

10.1 Eligible applicants will be rigorously assessed by a

Selection Board to determine their competence and suitability

for the position.  In evaluating the suitability and merit of

candidates for these positions, due weight shall be given not

only to managerial competence and the commitment of the

officers, judged also by their track records, but also to their

anticipated performance on assuming the responsibilities of

Chief Information Officer.  It needs to be emphasized that

only officers who consider themselves to have the necessary

experience and expertise are expected to apply.

10.2 Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of the

result.

11. The selected applicants will be medically examined to

ascertain that they are fit for the position.

12. Application forms may either be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

or obtained from the Management and Personnel Office,

Auberge de Castille, Valletta.

13. Applications, together with a curriculum vitae, will

be received in the first instance by the A#Director General,

Management and Personnel Office, Auberge de Castille,

Valletta by not later than noon of Thursday, 13th April, 2006.
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14. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi messa;; ie[or simili sa nofs inhar

ta’ nhar il-{amis, 13 ta’ April 2006 ji;u kkunsidrati basta

jkollhom id-dettalji kollha me[tie;a. L-applikazzjoni formali

ffirmata mill-applikant trid tasal g[and l-MPO mhux aktar

tard minn ;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-

applikazzjonijiet u g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-

dewmien. In-numru tal-fax tal-Management and Personnel

Office huwa +356 22001334.

15. (a) Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni

li titwassal bl-idejn<

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta g[andhom ikunu

rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-indirizz

imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Tintbag[at ir/evuta bil-

posta fi ]mien sebat (7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

14. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by noon of Thursday, 13th April, 2006

may be considered provided that all requisite details are given.

The formal application duly signed by the applicant must reach

the Management and Personnel Office by not later than one

week after the closing date together with an explanation for

the delay.  The fax number of the Management and Personnel

Office is  +356 2200 1334.

15. (a) Applications delivered by hand will be

acknowledged in writing and a receipt will be given in hand

at the time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail

in sufficient time to ensure delivery by the above dead-line.

The applications will be acknowledged in writing within seven

days.

21st March, 2006

MINISTERU G{AR-RI}ORSI

U L-INFRASTRUTTURA

Inga;; ta’ Skrivani Sostituti Ka]wali

b’Kuntratt Definit

Is-Segretarju Permanenti, Ministeru g[ar-Ri]orsi u l-

Infrastruttura, jilqa’ applikazzjonijiet g[all-inga;; ta’ Skrivani

Sostituti Ka]wali b’kuntratt definit ta’ bejn tliet xhur u sena,

li jista’ ji;;edded kif u fejn ikun me[tie;. Kandidati mag[]ula

jintbag[tu fejn me[tie;, fid-diversi Dipartimenti tal-Ministeru

g[ar-Ri]orsi u l-Infrastruttura.

2. Is-salarju ta’ Skrivan Sostitut Ka]wali jkun bir-rata ta’

Lm3,950 fis-sena, ji;ifieri, il-minimu ta’ l-iskala tas-salarju

tal-grad ta’ Skrivan.

3. Skrivan Sostitut Ka]wali jista’ ja[dem fuq ba]i full-

time jew part-time g[al g[oxrin (20) jew tletin (30) sieg[a

fil-;img[a u jit[allas pro-rata.  Jekk ma jkunx qed ja[dem

fuq ba]i full-time, ikunu japplikaw id-dispo]izzjonijiet ta/-

?irkolari tal-M.P.O 50#96 u Avvi] Legali 61#96 dwar vacation

leave jew sick leave bi [las.

4. Persuna fil-grad ta’ Skrivan Sostitut Ka]wali jkun qed

jissostitwixxi impjegat li di;à qed ja[dem fuq ba]i full-time

u li jkun fuq leave twil bi [las jew bla [las u meta l-imsemmi

uffi/jal pubbliku jer;a’ jid[ol lura g[ax-xog[ol, l-Iskrivan

Sostitut Ka]wali jkollu l-kuntratt tieg[u terminat.

5. Il-kuntratt jista’ ji;i terminat mis-Segretarju Permanenti

jew mill-Iskrivan Sostitut Ka]wali f’kull ]mien billi jing[ata

avvi] bil-miktub xahar qabel jew billi tit[allas is-somma ta’

;img[atejn paga.

MINISTRY FOR RESOURCES

AND INFRASTRUCTURE

Engagement of Casual Substitute Clerks

on a Definite Contract

The Permanent Secretary, Ministry for Resources and

Infrastructure, invites applications for the engagement of

Casual Substitute Clerks on a definite contract for a minimum

period of three months and a maximum of one year, renewable

as and where necessary. The selected candidates will be

deployed as necessary in the various Departments within the

Ministry for Resources and Infrastructure.

2. The salary of a Casual Substitute Clerk will be at the

rate of Lm3,950 per annum, that is, the minimum of the salary

scale of the grade of  Clerk.

3. Casual Substitute Clerks may work on a full-time basis

or on part-time basis for 20 or 30 hours per week and paid

pro-rata. If not working full-time, the provisions of M.P.O

Circular 50#96 and Legal Notice 61#96 regarding paid vacation

or sick leave will apply.

4. The Casual Substitute Clerk will replace an already

existing full-time employee on long paid or unpaid leave and

when the said public officer returns to work the Casual

Substitute Clerk will have his#her contract terminated.

5. The contract may be terminated by the Permanent

Secretary or by the Casual Substitute Clerk at any time on

one month’s notice in writing or on payment of two weeks’

salary.
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6. Skrivani Sostituti Ka]wali ma jkunux eli;ibbli biex

japplikaw g[as-sej[iet g[all-applikazzjonijiet li jkunu

miftu[in g[all-impjegati tal-Gvern.

7. L-applikanti g[andhom>–

(a) ikunu /ittadini ta’ Malta jew ta’ Stat Membru ta’ l-

Unjoni Ewropea<

(b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u

Ingli]a<

(/) ma jkollhomx inqas minn 17-il sena. (L-applikanti jridu

jippre]entaw /ertifikat tat-twelid tag[hom flimkien ma’

çertifikat tat-twelid ta’ missierhom.  I]-]ew; /ertifikati jridu

jkunu dawk ma[ru;a mir-Re;istru Pubbliku).

(d) (i) ikollhom [ames passes fil-Livell Ordinarju, jew

ekwivalenti, (minimu Grad ?< MATSEC 1-5) li g[andhom

jinkludu passes fil-Malti, lingwa Ingli]a u l-Matematika.

JEW

(ii) jipprovdu xhieda li turi li huma kellhom impieg regolari

mal-Gvern fi grad ta’ mhux inqas minn Skrivan.

(e) ikollhom passes fil-Moduli (1-7) kollha ta’ l-ECDL<

(f) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (/ertifikat tal-Pulizija

dwar il-kondotta ma[ru; fi ]mien sitt xhur qabel id-data ta’

l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet g[andu jintheme] ma’ l-

applikazzjoni).

(g) (i) Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali

g[all-Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond L-artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibilità

g[all-post. Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati

mal-post fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun hemm qbil min-

na[a tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni

tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

(ii) Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza dokumentata

tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD. G[andhom

jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-applikant#a g[aliex

ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri kollha ta’ l-eli;ibilità u

g[aliex huma mist[oqqa kunsiderazzjonijiet spe/jali. Il-

korrispondenza kollha g[andha ti;i indirizzata lid-Dipartiment

ri/eventi u tkun ikkupjata lill-KNPD.

8. Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji jridu ji;u

ppre]entati ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali

g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

9. L-applikanti eli;ibbli jkunu jridu joqog[du g[all-

6. Casual Substitute Clerks will not be eligible to apply

for internal calls for applications open to serving Government

employees.

7. Applicants must>-

(a) be citizens of Malta or a European Union Member State<

(b) have the ability to communicate in the Maltese

Language<

(c) be not less than seventeen (17) years of age. (Applicants

should produce their birth certificate with that of their father.

Both certificates are to be issued from the Public Registry)<

(d) (i) be in possession of five ‘O’ Level passes or equivalent

(Minimum ‘C’ Grade< MATSEC 1-5), which must include

passes in Maltese, English Language and Mathematics<

OR

(ii) produce evidence that they held regular employment

with the Malta Government not below the grade of clerk.

(e) be in possession of passes in all Modules (1-7) of the ECDL<

(f) of good moral character (a Police certificate of conduct

issued within six months prior to the closing date of

applications should be provided).

(g) (i) Persons registered with the National Commission

for Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this post provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

(ii) Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited. All correspondence is to be addressed to the receiving

Department and copied to the NCPD.

8. Qualifications and experience claimed must be supported

by certificates and#or testimonials (photocopies to be included

with applications, originals to be produced for verification at

the interview).

9. Eligible applicants will be interviewed by a Selection
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intervista minn Bord ta’ l-G[a]la biex ji;i a//ertat li huma

adatti g[al din il-po]izzjoni.

Ir-ri]ultat ta’ l-intervisti ji;i ppubblikat fuq in-notice-

boards tad-Divi]joni tax-Xog[lijiet. Avvi] dwar il-[ru; tar-

ri]ultati ji;i ppubblikat fil-Gazzetta tal-Gvern.

O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-

Public Service Management Code g[andhom jintbag[tu fi

]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tar-ri]ultat.

10. L-ordni tal-meritu ma jibqax validu wara sena mid-data

tal-pubblikazzjoni tar-ri]ultat ta’ l-intervista. Il-post vakanti u

kull post vakanti ie[or li jkun hemm fid-dipartimenti tal-

Ministeru g[ar-Ri]orsi u l-Infrastruttura jimtlew skond l-ordni

tal-mertu stabbilit mill-intervista msemmija f’(10) hawn fuq.

11. Applikanti li jg[addu jkunu jridu joqog[du g[all-e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li huma adatti g[all-post.

12. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

jew jin;abru mit-Taqsima g[ar-Ri]orsi Umani, Taqsima

tax-Xog[lijiet, Blokk ‘A’, il-Furjana.

13. L-applikazzjonijiet jintlaqg[u primarjament mis-

Segretarju Permanenti, Ministeru g[ar-Ri]orsi u l-Infrastruttura,

Taqsima g[ar-Ri]orsi Umani, Blokk ‘A’, il-Furjana, sa mhux

aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-{amis, it-30 ta’ Marzu, 2006.

14. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta permezz

tal-fax#telex jew xi messa;; ie[or simili sad-data ta’ l-g[eluq,

ji;u kkunsidrati biss jekk ikollhom id-dettalji kollha me[tie;a.

L-applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant trid tasal g[and

is-Segretarju Permanenti, Ministeru g[ar-Ri]orsi u l-Infrastruttura

sa mhux aktar tard minn ;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-

applikazzjonijiet u g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-dewmien.

In-numru tal-fax tad-Dipartiment hu (+356) 21245593).

15. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal fl-Uffi//ju tas-Segretarju Permanenti, (Ministeru

g[ar-Ri]orsi u l-Infrastruttura).

L-applikazzjonijiet li jintbag[tu bil-posta g[andhom ikunu

rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-indirizz

imsemmi sad-data ta’ l-g[eluq.  Dawn l-applikazzjonijiet ji;u

/ertifikati bil-miktub li ntlaqg[u mis-Segretarju Permanenti,

Ministeru g[ar-Ri]orsi u l-Infrastruttura fi ]mien sebat (7) ijiem.

16. Applikazzjonijiet li jaslu tard ma ji;ux ikkunsidrati.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

Board to assess their suitability for the post.

The result of the interviews will be published on the notice-

boards of the Works Division. A notification of the issue of

the result will be duly published in the Government Gazette.

Petitions objecting to the result in terms of Section 1.1.10

of the Public Service Management Code should be submitted

within the (10) working days from the date of publication of

the notice in the Government Gazette.

10. The validity of the order of merit obtained in the

interview will expire after one year from the publication of the

result. The vacant post and any subsequent vacancy arising in

any department within the Ministry for Resources and

Infrastructure will be filled in accordance with the final order

of merit established after the interview referred to in (10) above.

11. Successful applicants will be medically examined to

ascertain that they are fit for the post.

12. Application forms may either be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

or obtained from the Human Resources Branch, Works

Division, Block ‘A’, Floriana.

13. Applications will be received in the first instance by

the Permanent Secretary, Ministry for Resources and

Infrastructure, Human Resources Branch, Block ‘A’, Floriana,

by not later than noon of Thursday, 30th March 2006.

14. Applications received from abroad through a fax#telex

or other similar message by the closing date for applications

may be considered provided that all requisite details are given.

The formal application duly signed by the applicant must reach

the Ministry for Resources and Infrastructure by not later that

one week after the closing date together with an explanation

for the delay.  (The fax number of the Works Division is

(+356) 21245593).

15. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Permanent Secretary (Ministry for Resources

and Infrastructure) and a receipt will be given at the time of

delivery.

16. Applications by post should be sent by registered mail

in sufficient time to ensure delivery by the above dead line.

The applications will be acknowledged in writing by the

Permanent Secretary (Ministry for Resources and

Infrastructure) within seven (7) days.

16. Late applications will not be considered.

21st March, 2006
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Inga;; fuq Kuntratt

fil-Po]izzjoni ta’ Culture and Audiovisual Attaché
fir-Rappre]entanza Permanenti ta’ Malta

g[all-Unjoni Ewropea

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-po]izzjoni ta’ Culture and

Audiovisual Attaché fir-Rappre]entanza Permanenti ta’ Malta

g[all-Unjoni Ewropea. L-uffi/jal li jin[atar fil-po]izzjoni ta’

Culture and Audiovisual Attaché jkun#tkun residenti fi

Brussell.

2.1.  Il-persuna mag[]ula tkun mistennija li tid[ol

f’kuntratt ta’ tliet snin b[ala Culture and Audiovisual Attaché

liema kuntratt jista’ ji;;edded g[al perjodi o[ra fuq ba]i ta’

servizz sodifa/enti. F’ka] ta’ ri]ultati mhux sodisfa/enti b[ala

Culture and Audiovisual Attaché matul il-perjodu tal-kuntratt,

il-kuntratt jintemm.

2.2.  Jekk il-persuna mag[]ula tkun uffi/jal pubbliku hija

]]omm il-grad sustantiv tag[ha waqt il-perjodu tal-kuntratt

u ter;a’ lura g[al dan il-grad sustantiv meta l-kuntratt

jintemm. Fil-ka] li l-persuna mag[]ula ma tkunx uffi/jal

pubbliku, is-servizz tag[ha mal-Gvern jintemm f’ka] li ma

ji;ix im;edded jew jintemm il-kuntratt.

2.3. Jekk il-persuna mag[]ula tkun uffi/jal pubbliku, u

matul il-perijodu tal-kuntratt, tin[atar fi grad bi skala ta’

salarju og[la minn Skala 7, hija tkun me[tie;a li tirrinunzja

d-doveri ta’ Culture and Audiovisual Attaché u li tkun

trasferita g[ad-doveri relatati mal-grad il-;did tag[ha. Barra

minn hekk, jekk is-salarju sustantiv ta’ persuna mag[]ula

jitla’ g[al aktar mill-massimu ta’ Skala 7 kif applikabbli

permezz ta’ progression, il-persuna tit[alla tkompli l-perjodu

ta’ l-inga;; tag[ha kif provdut bil-kuntratt li jkun effettiv

dak i]-]mien, i]da mbag[ad ma ti;ix offruta ti;did tal-

kuntratt.

3. Is-salarju g[al din il-po]izzjoni ta’ Culture and

Audiovisual Attaché jkun il-massimu ta’ skala ta’ salarju 7

ta’ l-iskali ta’ salarji tas-Servizz Pubbliku (Lm8,081 fl-

2006). Il-persuna mag[]ula tir/ievi wkoll l-istess pakkett

ta’ benefi//ji u allowances li huwa intitolat g[alihom Uffi/

jal Pubbliku fil-grad ta’ Counsellor fid-Diplomatic Grades.

F’ka] li l-persuna mag[]ula tkun uffi/jal pubbliku, id-

differenza bejn is-salarju dovut g[all-grad sustantiv tag[ha

u s-salarju dovut g[all-po]izzjoni, tit[allas b[ala non-

pensionable allowance.

4. L-inga;; b[ala Culture and Audiovisual Attaché huwa

fuq ba]i full-time u l-persuna mag[]ula tkun residenti fi

Brussell.

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on Contract in the Position of

Culture and Audiovisual Attaché at the

Permanent Representation of Malta

to the European Union

The Public Service Commission invites applications for

the position of Culture and Audiovisual Attaché within the

Permanent Representation of Malta to the European Union.

Officers appointed to the position of Culture and Audiovisual

Attaché will be stationed in Brussels.

2.1.  The selected candidate will be expected initially to

enter into a three-year contract as a Culture and Audiovisual

Attaché, which may be renewed thereafter for further periods

subject to satisfactory performance and positive results.

Unsatisfactory performance as Culture and Audiovisual

Attaché during the contract period will lead to termination

of the contract.

2.2. If the selected candidate is a public officer, he#she

will retain his#her substantive grade during the contractual

period and will revert to his#her substantive grade on the

termination of the contract. In the case of an appointee who

is not a Public Officer, his#her service with Government will

be terminated in the event that his#her contract is not renewed

or is terminated.

2.3.  If the selected candidate is a public officer and is,

during the contract period, appointed to a grade with a Salary

Scale higher than Scale 7, he#she will be expected to

relinquish the duties of Culture and Audiovisual Attaché and

be transferred to duties pertinent to his#her new grade.

Moreover, if the substantive salary of a selected officer

becomes higher than the maximum Salary Scale 7 through

progression, he#she will be allowed to complete his#her term

of engagement as provided by the contract in force at the

time, but he#she will not be offered subsequent renewal of

the contract.

3. The salary attached to the position of Culture and

Audiovisual Attaché is the maximum point of salary scale 7 of

the Public Service salary scales (Lm8,081 in 2006). In addition,

the selected person will receive the same compensation package

by way of benefits and allowances paid to a Public Officer in

the Diplomatic Grade of Counsellor.  In case the selected

applicant is a public officer, the difference between the salary

to which the selected officer is entitled by virtue of his#her

substantive grade and the salary, benefits and allowances of

the position will be paid as a non-pensionable allowance.

4. The engagement as Culture and Audiovisual Attaché

is on a full-time basis and the selected person will be resident

in Brussels.
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Deskrizzjoni dettaljata tad-dmirijiet marbuta mal-

po]izzjoni ta’ Culture and Audiovisual Attaché hija mehmu]a

ma’ din is-sej[a b[ala Appendi/i I.

5. L-applikanti g[andhom>

(i) ikunu /ittadini ta’ Malta<

(ii) ikollhom livell ta’ kompetenza xierqa u g[alhekk

kwalifikati sabiex jag[tu pariri fl-oqsma ta’ spe/jalizzazzjoni

kif jidhru f’din is-sej[a<

(iii) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à

qeg[din ja[dmu fis-Servizz Pubbliku jridu jippre]entaw is-

Service and Leave Record Form (GP 47)< filwaqt li dawk li

japplikaw minn barra jridu jippre]entaw /ertifikat tal-

kondotta ma[ru; mill-Pulizija mhux aktar tard minn sitt (6)

xhur mid-data ta’ din is-sej[a, u jindikaw jekk qatt kenux

impjegati tal-Gvern qabel u jag[tu d-dettalji).

6. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond Artikoli 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibilità

g[all-post. Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati

mal-post fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun hemm qbil min-

na[a tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni

tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza dokumentata

tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD. G[andhom

jing[ataw ;ustifikazzjionijiet ra;unati mill-applikant#a g[aliex

ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri kollha ta’ l-eli;ibilità u

g[aliex huma mist[oqqa kunsiderazzjonijet spe/jali. Il-

korrispondenza kollha g[andha ti;i indirizzata lid-Dipartiment

ri/eventi u tkun ikkupjata lill-KNPD.

7. Malli tkun inga;;ata, il-persuna mag[]ula tkun

mistennija li tid[ol f’kuntratt b[ala Culture and Audiovisual

Attaché u tintrabat bil-kundizzjonijiet stipulati fil-kuntratt.

8.1 Bord ta’ l-G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu

eli;ibbli biex jitqies min ikun adatt g[al din il-po]izzjoni.

8.2 Il-Bord ta’ l-G[a]la jg[arbel il-kompetenza, l-

kapaçitajiet, l-esperjenza, l- karatteristi/i personali ta’ kull

kandidat u l-potenzjal li g[andu sabiex jaqdi d-dmirijiet

marbuta mal-po]izzjoni ta’ Culture and Audiovisual Attaché.

8.3 Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippublika

r-ri]ultat ta’ l-intervisti. Kopji tar-ri]ultat ji;u esebiti fuq in-

notice-board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz

Pubbliku u dik tal-Ministeru g[at-Turi]mu u Kultura.

 A detailed job description of the position of Culture and

Audiovisual Attaché is attached as Appendix I to this call.

5. Applicants must>

(i) be citizens of Malta<

(ii) have an adequate level of expertise and are thus

qualified to advise on the specialised areas advertised in this

call<

(iii) be of good moral character (applicants who are already

in the Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP 47)< those applying from outside the

Service must produce a Police Certificate of conduct issued

not earlier than six (6) months from the date of this call for

applications and state whether they have ever been in

Government Service, giving details).

6. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this post provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

Representations in terms of this clause should be attached

to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD.  Reasoned justifications

should be given to substantiate the lack of full eligibility

requirements and why reasoned considerations are merited.

All correspondence is to be addressed to the receiving

Department and copied to the NCPD.

7. On engagement, the selected applicant will be required

to enter into an agreement as Technical Attaché and will be

bound by the terms and conditions stipulated in the contract.

8.1 Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the position.

8.2 The Selection Board will assess the candidates’

knowledge, skills, experience, personal attributes and overall

potential for assuming the responsibilities attached to the

position of Culture and Audiovisual Attaché.

8.3 The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice-board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Ministry for Tourism and Culture.
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8.4 O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-

Public Service Management Code g[andhom ji;u sottomessi

fi ]mien g[axart ijiem ta’  xog[ol mid-data tal-pubblikazzjoni

tar-ri]ultat.

9. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni< dokumenti

ori;inali g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

10. Il-persuna mag[]ula tkun trid toqg[od g[al e]ami

mediku biex ji;i assigurat li hija adatta g[al din il-po]izzjoni.

11. ll-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

jew jinkisbu mill-Ministeru g[at-Turi]mu u Kultura.

12. L-applikazzjonijiet, flimkien mal-curriculum vitae

(GP 47) li juru l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlaqg[u

primarjament mis-Segretarju Permanenti fil-Ministeru g[at-

Turi]mu u Kultura sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’

nhar il-{amis, it-13 ta’ April 2006.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax#email jew ta’ xi messa;; ie[or simili sa

nofsinhar ta’ nhar il-{amis, it-13 ta’ April 2006, ji;u

kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha me[tie;a.  Il-

formola ta’ l-applikazzjoni ffirmata mill-applikant trid tasal

g[and is-Segretarju Permanenti fil-Ministeru g[at-Turi]mu

u Kultura mhux aktar tard minn ;img[a wara d-data ta’ l-

g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u g[andha ting[ata spjegazzjoni

g[ad-dewmien. In-numru tal-fax huwa (+356) 22981301.

14. (a) Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni

li titwassal g[and is-Segretarju Permanenti fil-Ministeru g[at-

Turi]mu u Kultura.

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta g[andhom ikunu

rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-indirizz

imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Is-Segretarju Permanenti

fil-Ministeru g[at-Turi]mu u Kultura jibg[at ir/evuta bil-

posta fi ]mien sebat (7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

8.4 Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of

publication of the result.

9. Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and#or testimonials (photocopies

to be included with applications, originals to be produced

for verification at the interview).

10. Selected applicants will be medically examined to

ascertain that they are fit for the position.

11. Application forms may be downloaded from the

following websites>-

www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

or obtained from the Ministry for Tourism and Culture.

12. Applications, together with a curriculum vitae (GP47)

indicating qualifications and experience, are to be submitted

directly to the Permanent Secretary of the Ministry for

Tourism and Culture by not later than noon of Thursday,

13th April 2006.

13. Applications received from abroad through a fax#email

or other similar message by noon of Thursday, 13th April

2006 may be considered provided that all requisite details

are given. The formal application duly signed by the applicant

must reach the Permanent Secretary of the Ministry not later

than one week after the closing date together with an

explanation for the delay. The fax number of the Ministry

for Tourism and Culture is  (+356) 22981301.

14. (a) Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Permanent Secretary of the Ministry for Tourism

and Culture and a receipt will be given  at the time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail

in sufficient time to ensure delivery by the above dead-line.

The applications will be acknowledged in writing by the

Permanent Secretary of the Ministry for Tourism and Culture

within seven (7) days.

Appendix I

Culture and Audiovisual Attaché

Overall Purpose of Position

The Culture and Audiovisual Attaché reports directly to the Permanent Representative of Malta to the European Union

and is responsible for coordinating any tasks and following any issues within the Permanent Representation related to

Culture and Audiovisual as well as keeping the Permanent Representative abreast of any relevant issues in this area.
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Main Responsibilities

External

1. A.  Representing Malta in Council Working Party and Committee meetings as detailed, Commission Working Group

and Comitology Committee meetings as detailed as well as in other EU fora as required< putting forward Malta’s position

in such meetings and participating in discussions in accordance with the instruction notes that might be provided by the

Ministry#ies concerned through the EU Secretariat<

B. Compiling and sending reports of such meetings immediately after the completion of the meeting in line with the

approved Distribution List as well as alerting, by telephone, the Ministry concerned, the EU Secretariat and the Cabinet of

the Permanent Representative in the event of immediate issues<

C.  Shadowing Council Working Party and Committee meetings as detailed, as well as Commission Working Group and

Comitology Committee meetings that are relevant to this position’s area of responsibility, which are attended by officers

from Malta including where Malta has a proxy arrangement with another Member State<

D. Following up with representatives of other Member States, the Council Secretariat as well as the Commission, as

required<

E. Coordinating the follow-up of any issues arising at the above-mentioned meetings as required, both with the other

units of the Permanent Representation as well as with the appropriate Government structures in Malta<

2. A.  Participating in the Culture and Audiovisual Council and other EU-related Ministerial meetings, COREPER

meetings as well as any meetings held in the margins as required for those items related to this position’s area of responsibility<

B. Compiling and sending reports of Ministerial Council meetings as well as for those items discussed in COREPER

meetings related to this position’s area of responsibility immediately after the completion of the meeting<

3. Setting up and holding regular meetings with counterparts from, or representatives of, the other Member States, the

Council, Commission, European Parliament and other Institutions in order to strengthen Malta’s contacts and develop

fruitful and productive connections with other Member States and the EU Institutions<

4. Any other task assigned by the Permanent Representative.

Internal

5. Following up, on a daily basis, items falling under this position’s area of responsibility which are of particular concern

to Malta and which are listed in the Table entitled “List of Priority Items for Malta” which is coordinated and circulated on

a regular basis by the Cabinet of the Permanent Representative<

6. Following up and keeping track of internal and external deadlines related to this position’s area of responsibility and

liaising with the relevant Units within the Permanent Representation as well as with the appropriate Government structures

in Malta, in order to ensure that these deadlines are met in a timely and efficient manner<

7. Keeping track of developments related to this position’s area of responsibility, collating and scrutinising relevant

documentation issued by the EU institutions and other EU fora, and forwarding any necessary documentation, information

and advice to the Permanent Representative and other officers (Brussels or Malta-based) as appropriate<

8. Providing input, on a weekly basis, to Antici#Mertens#Nicolaidis for the compilation of the Tables entitled “The Week

Ahead” and “Highlights of the Week” which provide information and input to the Permanent Representative for the weekly

meetings of the Inter-Ministerial Committee for EU Affairs and the Cabinet of Ministers<

9. Providing input to Antici#Mertens#Nicolaidis for the compilation of the necessary dossiers and briefs for COREPER

II, COREPER I and PSC meetings<

10. Providing input to the Secretariat of the Minister concerned for the compilation of the necessary dossiers and briefs

for Council and other EU-related Ministerial meetings<
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11. Drawing up Briefing and Background Notes as well as Instruction Notes and Speaking Notes related to this position’s

area of responsibility as and when required<

12. Any other task assigned by the Permanent Representative.

Il-21 ta’ Marzu, 2006     21st March, 2006

MALTA COLLEGE OF ARTS,

SCIENCE AND TECHNOLOGY

Improve Your Career Prospects

Learning and Training Opportunities for Adults

MCAST will once again be organising a course part-

financed by the European Social Fund (ESF).

Caring for the Elderly*

This foundation programme is designed to provide

participants with the knowledge, understanding and practical

skills required at an operational level within the growing care

sector.

This course is aimed at persons aged 26 years and over,

who are interested in further developing and#or upgrading

their employability skills.

*No previous work experience or formal qualifications

are required from persons applying to join this course. This

course is available on a part-time basis and may run during

the morning and#or evening. The course is free of charge

and is intended to start in April 2006.

Application forms are available from the MCAST

Information and Support Centre, MCAST Main Campus,

Corradino Hill, Paola and MCAST Gozo Centre, 132, Triq

it-Ti;rija, Xag[ra.  For further information on the course one

can call on 23987000 (Malta), 21556275 (Gozo), e-mail>

information@mcast.edu.mt or log on to www.mcast.edu.mt

Applications will be received up to Wednesday, 29th

March 2006.

21st March, 2006

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Tejjeb il-Prospetti Tieg[ek fil-Karriera

Opportunitajiet ta’ Tag[lim u Ta[ri; g[all-Adulti

L-MCAST qieg[ed g[al darba o[ra jorganizza kors

parzjalment iffinanzjat mill-Fond So/jali Ewropew (FSE).

Kura ta’ l-Anzjani*

Dan il-kors ba]iku huwa mfassal biex jipprovdi lil dawk

li je[duh bit-tag[lim, l-g[arfien u kapa/itajiet pratti/i

me[tie;a f’livell ta’ xog[ol fil-qasam li dejjem qed jikber

ta’ kura.

Dan il-kors huwa mmirat g[al persuni ta’ 26 sena ’l fuq,

li huma interessati biex ji]viluppaw u#jew itejbu aktar il-

kapaçitajiet tag[hom biex ji;u impjegati.

*L-ebda esperjenza minn qabel jew kwalifiki formali

mhuma me[tie;a minn persuni li japplikaw biex jie[du dan

il-kors. Dan il-kors huwa disponibbli fuq ba]i  part-time u

jista’ jsir fil-g[odu u fl-g[axija. Dan il-kors huwa bla [las u

huwa ma[sub li jibda f’April, 2006.

Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jinkisbu mi/-?entru ta’ l-

Informazzjoni u Appo;; ta’ l-MCAST, MCAST Main

Campus, it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did, u /-?entru  ta’ l-

MCAST f’G[awdex, 132, Triq it-Ti;rija, ix-Xag[ra. G[al

aktar informazzjoni dwar il-kors wie[ed g[andu j/empel fuq

23987000 (Malta), 21556275 (G[awdex), e-mail

information@mcast.edu.mt jew jid[ol f’www.mcast.edu.mt

L-applikazzjonijiet jintlaqg[u sa nofsinhar ta’ l-Erbg[a,

id-29 ta’ Marzu, 2006.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

Programm ta’ Fondi Strutturali g[al Malta 2004-2006

Pro;ett ko-finanzjat mill-Unjoni Ewropea>

Fond So/jali Ewropew (FSE)

This course falls under the Structural Funds Programme for Malta

2004-2006

Project Part-Financed by the European Union> European Social Fund
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KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Tejjeb il-Prospetti Tieg[ek fil-Karriera

Opportunitajiet ta’ Tag[lim u Ta[ri; g[all-Adulti

L-MCAST qieg[ed g[al darba o[ra jorganizza korsijiet

parzjalment iffinanzjati mill-Fond So/jali Ewropew (FSE).  Dawn

il-korsijiet huma mmirati g[al persuni minn 26 sena ’l fuq.

Bizzilla

Dan il-programm jipprovdi lil min irid jitg[allem

b’opportunità biex jie[u dawk il-kapa/itajiet me[tie;a biex

jag[mel prodotti li jinbieg[u.  Dan il-kors jinvolvi li jer;g[u

ji;u pprattikati mill-;did metodi tradizzjonali li jistg[u jkunu

applikati wkoll g[ax-xog[ol li qed isir issa.

Stained Glass

Dan il-kors huwa mmirat g[al dawk il-persuni li jixtiequ

jibdew jit[arr;u fit-teknika ta’ l-iStained Glass.

Trobbija tan-na[al u ]amma u produzzjoni ta’ g[asel

Dan il-kors huwa mmirat g[al dawk il-persuni li huma

interessati fit-trobbija tan-na[al, sew jekk di;à stabbiliti, nies

b’interess ;enerali fl-apikultura u l-g[asel, u dawk li jixtiequ

jibdew ja[dmu fl-apikultura.

Fu[[ar

Dan il-kors ba]iku huwa mmirat g[al dawk il-persuni li

jixtiequ jibdew ja[dmu l-fu[[ar.

Filogranu fil-Fidda

Dan il-kors ba]iku huwa mmirat g[al dawk il-persuni li

jixtiequ jibdew jit[arr;u fil-Filogranu bil-Fidda.

Dawn il-korsijiet jipprovdu lil min jie[u sehem bil-

kapaçitajiet ta’ intrapri]a biex jinkora;;ixxu s-self-employed

fis-settur ta’ l-arti;janat tradizzjonali.

Rekwi]iti biex jid[lu fil-kors> L-ebda esperjenza minn

qabel jew kwalifiki formali mhuma me[tie;a minn persuni

li japplikaw biex jie[du dawn il-korsijiet ba]i/i.

Dawn il-korsijiet jistg[u jkunu disponibbli fuq ba]i full-

time u#jew part-time u jistg[u jsiru fil-g[odu, fl-g[axijiet

u#jew is-Sibtijiet fil-g[odu.  Dawn il-korsijiet huma bla [las

u huma ma[suba li jibdew f’April, 2006.

Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jinkisbu mi/-?entru ta’ l-

Informazzjoni u Appo;; ta’ l-MCAST, MCAST Main

Campus, it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did, u /-?entru  ta’ l-

MCAST f’G[awdex, 132, Triq it-Ti;rija, ix-Xag[ra. G[al

aktar informazzjoni dwar il-kors wie[ed g[andu j/empel fuq

23987000 (Malta), 21556275 (G[awdex), e-mail

information@mcast.edu.mt jew jid[ol f’www.mcast.edu.mt

MALTA COLLEGE OF ARTS,

SCIENCE AND TECHNOLOGY

Improve your Career Prospects

Learning and Training Opportunities for Adults

MCAST will once again be organising courses part-

financed by the European Social Fund (ESF).  These courses

are aimed for persons 26 years of age and over.

Lace Making

This programme will provide learners with an opportunity

to assimilate the skills necessary to fabricate products which

sell. This course will involve the revival of traditional

techniques which may also be applied to contemporary work.

Stained Glass

This course is aimed at those persons wishing to start

training in Stained Glass techniques.

Bee-keeping and honey quality and making

This course is aimed at those persons who are interested

in the beekeeping industry, both already established

beekeepers, people with a general interest in apiculture and

honey, and those who would like to start work in apiculture.

Pottery

This foundation course is aimed at those persons wishing

to start training in Pottery.

Silver Filigree

This foundation course is aimed at those persons wishing

to start training in Silver Filigree.

These courses will provide participants with

entrepreneurial skills to encourage self-employment within

the traditional crafts sector.

Course entry requirements> No previous experience or

formal qualifications are required from persons applying to

join these foundation programmes.

These courses may be available on a full-time and#or part-

time basis and may run during the mornings, evenings and#or

Saturday mornings.  The courses are free of charge and are

intended to start in April 2006.

Application forms are available from the MCAST

Information and Support Centre, MCAST Main Campus,

Corradino Hill, Paola and the MCAST Gozo Centre, 132,

Triq it-Ti;rija, Xag[ra. For further information on the

course one can call on 23987000 (Malta), 21556275 (Gozo),

e-mail information@mcast.edu.mt or log on to

www.mcast.edu.mt
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L-applikazzjonijiet jintlaqg[u sa nofsinhar ta’ l-Erbg[a,

id-29 ta’ Marzu, 2006.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

Applications will be received till noon of Wednesday, 29th

March 2006.

21st March, 2006

Programm ta’ Fondi Strutturali g[al Malta 2004-2006

Pro;ett ko-finanzjat mill-Unjoni Ewropea>

Fond So/jali Ewropew (FSE)

This course falls under the Structural Funds Programme for Malta

2004-2006

Project Part-Financed by the European Union> European Social Fund

EXAMINATIONS DEPARTMENT

     EFL (English as a Foreign Language)

Examination March 2006

The Director of Examinations notifies candidates that the

timetables for the EFL (English as a foreign language)

examination March 2006 have been sent to the candidates

concerned.

Those candidates who have failed to receive their

timetables can contact the Department of Examinations,

Floriana or the Examinations Centre, Victoria, Gozo.

21st March, 2006

DIPARTIMENT TA’ L-E}AMIJIET

E]ami tal-EFL (English as a Foreign Language)
Marzu 2006

Id-Direttur ta’ l-E]amijiet jg[arraf il-kandidati illi l-orarji

ta’ l-e]ami tal-EFL (English as a Foreign Language) Marzu

2006 intbag[at lill-kandidati kkon/ernati.

Dawk l-applikanti li ma r/evewx l-orarji g[andhom

minnufih jikkuntattjaw lid-Dipartiment ta’ l-E]amijiet, il-

Furjana jew i/-?entru ta’ l-E]amijiet, ir-Rabat, G[awdex.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

NAXXAR LOCAL COUNCIL

Annual Locality Meeting

In accordance with section 70 of the Local Councils Act

(Act No. XVof 1993), the Annual Locality Meeting will be

held on Friday, 24th March 2006 at the Local Council Hall,

within the Naxxar Civic Centre at 7.30 p.m.

All residents whose names appear in the last Naxxar Local

Council’s Electoral Register are urged to attend and to

participate in this discussion.

All participants may put forward their suggestions for the

Council’s consideration.

21st March, 2006

KUNSILL LOKALI NAXXAR

Laqg[a Annwali tal-Lokalità

Skond l-artikolu 70 ta’ l-Att dwar il-Kunsilli Lokali (Att

Nru. XV ta’ l-1993), se ssir laqg[a annwali tal-lokalità nhar

il-:img[a, l-24 ta’ Marzu 2006 fis-Sala tal-Kunsill Lokali

fi/-?entru ?iviku tan-Naxxar fis-7.30 p.m.

Ir-residenti kollha li isimhom jidher fl-a[[ar Re;istru

Elettorali tal-Kunsill Lokali Naxxar huma m[e;;a biex

jattendu u jie[du sehem f’din id-diskussjoni.

Ir-residenti li jattendu jkunu jistg[u jag[mlu su;;erimenti

biex ji;u kkunsidrati mill-Kunsill.

Il-21 ta’ Marzu, 2006
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SANTA LU?IJA LOCAL COUNCIL

Locality Meeting

In accordance with section 70 (1) of the Local Councils

Act (Act No. XV of 1993), an annual locality meeting will be

held on Friday, 24th March, 2006 at the Parish Hall, Parish

Church Saint Pius X, Sta. Lu/ija at 7.00 p.m.

During this meeting the public will have the opportunity

to forward suggestions for the budget of the financial year

2006#2007.

All residents whose names appear in the last Local

Council’s Electoral Register aare invited to attend.

21st March, 2006

KUNSILL LOKALI SANTA LU?IJA

Laqg[a tal-Lokalità

Skond l-artikolu 70 (1) ta’ l-Att dwar Kunsilli Lokali (Att

Nru. XV ta’ l-1993), se ssir laqg[a annwali tal-lokalità nhar

il-:img[a, l-24 ta’ Marzu, 2006 fis-Sala Parrokkjali, Parro/-

/a San Piju X, Santa Lu/ija fis-7.00 p.m.

Waqt din il-laqg[a l-pubbliku jkollu l-opportunità biex

iressaq su;;erimenti g[all-budget g[as-sena finanzjarja

2006#2007.

Ir-residenti li isimhom jidher fl-a[[ar Re;istru Elettorali

tal-Kunsill Lokali huma mistiedna li jattendu.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

G{ARG{UR LOCAL COUNCIL

Annual Locality Meeting

In accordance with section 70 of the Local Councils Act

(Act No. XVof 1993), the Annual Locality Meeting will be

held on Friday, 24th March 2006 at the Karmnu Sant Primary

School Hall, Triq San Bartilmew, G[arg[ur at 7.00 p.m.

All the residents of G[arg[ur are invited to attend.

21st March, 2006

KUNSILL LOKALI G{ARG{UR

Laqg[a Annwali tal-Lokalità

Skond l-artikolu 70 ta’ l-Att dwar il-Kunsilli Lokali (Att

Nru. XV ta’ l-1993), se ssir laqg[a annwali tal-lokalità nhar

il-:img[a, l-24 ta’ Marzu 2006 fis-Sala ta’ l-Iskola Primarja

Karmnu Sant, Triq San Bartilmew, {al G[arg[ur fis-7.00 p.m.

Ir-residenti ta’ {al G[arg[ur huma m[e;;a li jattendu.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

DINGLI LOCAL COUNCIL

Annual Locality Meeting 2006

In accordance with section 70 (1) of the Local Councils

Act (Act No. XV of 1993), an annual locality meeting will be

held on Friday, 24th March, 2006 at the Offices of Dingli

Local Council, Centre for the Community, Da[la tas-Sienja,

Dingli at 6.30 p.m.

Attendance by Dingli residents would be appreciated.

21st March, 2006

KUNSILL LOKALI DINGLI

Laqg[a Annwali tal-Lokalità 2006

Skond l-artikolu 70 (1) ta’ l-Att dwar Kunsilli Lokali (Att

Nru. XV ta’ l-1993), se ssir laqg[a annwali tal-lokalità nhar

il-:img[a, l-24 ta’ Marzu, 2006 fl-Uffi/ini tal-Kunsill Lokali

Dingli, ?entru tal-Komunità, Da[la tas-Sienja, {ad-Dingli

fis-6.30 p.m.

L-attendenza tar-residenti ta’ {ad-Dingli tkun apprezzata.

Il-21 ta’ Marzu, 2006
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GENERAL ELECTIONS ACT,

1991

ACT NO. XXI OF 1991

Notice

In terms of Section 43 of the General Elections Act, 1991,

it is notified that by order of the Revising Officer, the

following deletions were made in the Electoral Register

published in October, 2005.

DELETIONS

ATT TA’ L-1991 DWAR

L-ELEZZJONIJIET :ENERALI

ATT NRU. XXI TA’ L-1991

Avvi]

Ng[arrfu illi skond id-dispo]izzjonijiet ta’ l-Artikolu 43

ta’ l-Att ta’ l-1991 dwar l-Elezzjonijiet :enerali, b’ordni ta’

l-Uffi/jal Revi]ur sar dan it-tnaqqis fir-Re;istru Elettorali

ppubblikat f’Ottubru, 2005.

TNAQQIS

Debono Marianna – 574225M – Triq l-Ingiered, Res. San Vinçenz de Paule, Sala RB 1, Luqa

Vassallo Adelina – 41427M – Triq l-Ingiered, Res. San Vinçenz de Paule, Sala F 11#12, Luqa

Vella Carmel – 322217M – Triq l-Ingiered, Res. San Vinçenz de Paule, Sala M 7#8, Luqa

Vella Carmena – 561241M – Triq l-Ingiered, Res. San Vinçenz de Paule, Sala SJ 13, Luqa

Vella Giuda Taddeo – 393622M – Triq l-Ingiered, Res. San Vinçenz de Paule, Sala M 9#10, Luqa

Vella Rita – 332826M – Triq l-Ingiered, Res. San Vinçenz de Paule, Sala RB 2B, Luqa

Fenech Paola – 429922M – Triq l-Ingiered, Res. San Vinçenz de Paule, Sala SJ 13, Luqa

Fiorini Elena – 562715M – Triq l-Ingiered, Res. San Vinçenz de Paule, Sala SJ 22, Luqa

Frendo Marija – 126215M – Triq l-Ingiered, Res. San Vinçenz de Paule, Sala F 3#4, Luqa

Galea Grazia – 230624M – Triq l-Ingiered, Res. San Vinçenz de Paule, Sala F 11#12, Luqa

Galea Joseph – 269825M – Triq l-Ingiered, Res. San Vinçenz de Paule, Sala M 7#8, Luqa

Galea Teresa – 267453M – Triq l-Ingiered, Res. San Vinçenz de Paule, Sala F 3#4, Luqa

Mifsud Nazzarena – 680929M – Triq l-Ingiered, Res. San Vinçenz de Paule, Sala F 3#4, Luqa

Pace Andreana – 517929M – Triq l-Ingiered, Res. San Vinçenz de Paule, Sala SJ 13, Luqa

Roberts Carmela k#a Carrie – 447M – Triq l-Ingiered, Res. San Vinçenz de Paule, Sala RB 1, Luqa

Salerno Teresa – 468916M – Triq l-Ingiered, Res. San Vinçenz de Paule, Sala SJ 13, Luqa

Zammit Rose – 345822M – Triq l-Ingiered, Res. San Vinçenz de Paule, Sala F 3#4, Luqa

Debono Emilia – 554117M – Triq l-Ingiered, Res. San Vinçenz de Paule, Sala RB 1, Luqa

Debono Marianne – 406523M – Triq l-Ingiered, Res. San Vinçenz de Paule, Sala RB 1, Luqa

Massa Serafino – 253724M – Triq l-Ingiered, Res. San Vinçenz de Paule, Sala M 5#6, Luqa

Mercieca Helen – 383219M – Triq l-Ingiered, Res. San Vinçenz de Paule, Sala SJ 12, Luqa

Micallef Annunziata – 117729M – Triq l-Ingiered, Res. San Vinçenz de Paule, Sala RB 1, Luqa

Caruana Bernard – 210323M – Triq l-Ingiered, Res. San Vinçenz de Paule, San Piju Tal-Pjagi, Fatima Ward (SJ 3), Luqa

Il-21 ta’ Marzu, 2006 21st March, 2006
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DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf illi, b’riferenza

g[all-avvi]i li ;ejjin, jistg[u jintbag[tu offerti mag[luqin fil-

;ranet u d-dati indikati hawn ta[t. L-offerti g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,

Notre Dame Ravelin, il-Furjana>

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-23 ta’ Marzu, 2006 g[al>

CT 57#2006. Xog[lijiet ta’ in;inerija /ivili u bini fil-

Bu;ibba Perched Beach - Awtorità Maltija g[at-Turi]mu. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-28 ta’ Marzu, 2006 g[al>

CT 24#2006. Xog[ol ta’ kostruzzjoni g[al Skills

Development Centre extension and link block fi/-?entru ta’

l-Office Skills fil-Korporazzjoni tax-Xog[ol u t-Ta[ri;, {al

Far. Irid jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Dan huwa Works Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat> Lm97,469

ming[ajr V.A.T.).

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-30 ta’ Marzu, 2006 g[al>

CT 31#2006. Akkwist ta’ apparat g[al air monitoring u

provvista g[al ta[ri; prattiku - Awtorità dwar l-Ambjent u l-

Ippjanar. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-2 ta’ Frar 2006

.

Dan huwa Supplies Notice ta[t l-International Open

Tender Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-

Programm g[al Malta tat-Transition Facility 2004. (Budget

Allokat> Euros 194,000 inklu] V.A.T.).

CT 32#2006. Provvista ta’ alcohol tax stamps - Dipartiment

tad-Dwana. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fl-4 ta’ Frar 2006.

CT 40#2006. Xiri ta’ vetturi second hand g[all-Isptar San

Vin/enz de Paule – Dipartiment g[all-Anzjani u Kura fil-

Komunità.

CT 41#2006. Provvista ta’ ]raben tal-militar g[all-Forzi

Armati ta’ Malta – Forzi Armati ta’ Malta.

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed

tenders in respect of the following advertisements will be

received on the days and dates indicated below. Tenders are

to be dropped in the Tender Box of the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana>

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 23rd March, 2006,

for>

CT 57#2006. Civil engineering and construction works on

the Bu;ibba Perched Beach - Malta Tourism Authority. A

fee of Lm50 will be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 28th March, 2006, for>

CT 24#2006. Construction of Skills Development Centre

extension and link block at The Employment and Training

Corporation, Office Skills Centre, {al Far. A fee of Lm20

will be charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by The European

Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget>

Lm97,469 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 30th March, 2006,

for>

CT 31#2006. Acquisition of air monitoring equipment and

provision of practical training - Malta Environment and

Planning Authority. A fee of Lm50 will be charged for each

copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 2nd February

2006.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is partially funded by The

Transition Facility 2004 Programme for Malta (Allocated

Budget> Euros 194,000 including V.A.T.).

CT 32#2006. Supply of alcohol tax stamps - Customs

Department. A fee of Lm50 will be charged for each copy of

tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 4th

February 2006.

CT 40#2006. Purchase of second hand vehicles for Saint

Vincent de Paule Hospital – Elderly Care and Community

Department.

CT 41#2006. Supply of military footwear to the Armed

Forces of Malta – Armed Forces of Malta.
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Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, is-6 ta’ April, 2006 g[al>

CT 48#2006. Kiri ta’ karozzi tat-tip self drive lid-

Dipartiment tal-Manifattura u Servizzi (MSD) - Taqsima tax-

Xog[lijiet. Irid jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

CT 49#2006. Provvista ta’ pilloli anlodipine 10mg -

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 50#2006. Provvista ta’ pilloli hydroxychloroquine

sulphate 200mg - Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 51#2006. Provvista ta’ yellow fever vaccine -

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 52#2006. Provvista ta’ pilloli methylphenidate 10mg -

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 53#2006. Provvista ta’ injezzjonijiet dobutamine 250mg

- Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 54#2006. Provvista ta’ ngwanti sterile non powdered,

Qies> 7.5 - Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 55#2006. Provvista ta’ pilloli stilbaestrol 5mg -

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 56#2006. Anali]i ta’ residwi tad-droga u kontaminanti

g[all-Food and Veterinary Regulation Division - Ministeru

g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent. Irid jit[allas dritt ta’ Lm25

g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-11 ta’ April, 2006 g[al>

CT 36#2006. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’ njam

tat-tip parana u iroko lit-Taqsima tal-Procurement tad-

Dipartiment tal-Kuntratti.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-8 ta’ Frar 2006.

CT 38#2006. Provvista ta’ methadone hydrochloride

1mg#ml mixture – Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fl-14 ta’ Frar 2006.

CT 39#2006. Provvista ta’ blue base films g[al digital

imaging – Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fl-14 ta’ Frar 2006.

CT 61#2006. Provvista ta’ securitainers daqs 26mm b’

51mm – Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 62#2006. Provvista ta’ TPN’s Paediatric – total

parenteral nutrition (paediatric) – Dipartiment tas-Sa[[a.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 6th April, 2006, for>

CT 48#2006. Hire of self drive cars by the Manufacturing

and Services Department (MSD) - Works Division. A fee of

Lm25 will be charged for each copy of tender document.

CT 49#2006. Supply of anlodipine 10mg tablets -

Department of Health.

CT 50#2006. Supply of hydroxychloroquine sulphate

200mg tablets - Department of Health.

CT 51#2006. Supply of yellow fever vaccine - Department

of Health.

CT 52#2006. Supply of methylphenidate 10mg tablets -

Department of Health.

CT 53#2006. Supply of dobutamine 250mg injections -

Department of Health.

CT 54#2006. Supply of sterile non powdered gloves, Size>

7.5 - Department of Health.

CT 55#2006. Supply of stilbaestrol 5mg tablets -

Department of Health.

CT 56#2006. Analyses of drug residues and contaminants

to the Food and Veterinary Regulation Division - Ministry

for Rural Affairs and the Environment. A fee of Lm25 will

be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 11th April, 2006, for>

CT 36#2006. Period contract for the supply of parana and

iroko timber to the Procurement Section of the Contracts

Department.

The EU Contract Notice was dispatched on 8th February

2006.

CT 38#2006. Supply of methadone hydrochloride 1mg#ml

mixture – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 14th

February 2006.

CT 39#2006. Supply of blue base films for digital imaging

– Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 14th

February 2006.

CT 61#2006. Supply of securitainers size 26mm by 51mm

– Department of Health.

CT 62#2006. Supply of TPN’s Paediatric – total parenteral

nutrition (paediatric) – Department of Health.
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CT 63#2006. Provvista ta’ calcium carbonate with clycine

tablets – Dipartiment tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-18 ta’ April, 2006 g[al>

CT 43#2006. Provvista, stallazzjoni u sapport ta’ apparat

tan-network g[all-Campus Network g[all-Sptar Mater Dei –

Fondazzjoni g[as-Servizzi Medi/i.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-17 ta’ Frar 2006.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm100 g[al kull kopja ta’ dokument ta’

l-offerta.

CT 44#2006. Provvista ta’ pilloli ropinirole 5mg –

Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-17 ta’ Frar 2006.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jav]a g[al informazzjoni

ta’ kul[add illi din is-sej[a g[al offerti qieg[da ti;i kan/ellata.

CT 46#2006. Ta[ri; ta’ nies biex topera l-hyperbaric

facility fl-Isptar :enerali ta’ G[awdex. Irid jit[allas dritt ta’

Lm25 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Service Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din l-offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp Strutturali Programm g[al Malta

2004-2006. (Budget Allokat> Lm24,384 ming[ajr V.A.T.).

CT 47#2006. Further Institutional Building, consolidation

u strengthening ta’ l-Awtorità Maltija dwar l-iStandards,

Valletta - Awtorità Maltija dwar l-iStandards. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm30 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-21 ta’ Frar 2006.

Dan huwa Service Notice ta[t l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment ta[t it-

Transition Facility Programme 2004 g[al Malta (Budget

Allokat> 368,000 euros ming[ajr V.A.T.).

*CT 75#2006. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’ twavel

ta’ l-injam ta’ l-abjad u ta’ l-a[mar lit-Taqsima tal-

Procurement tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

*CT 76#2006. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

marine and meranti plywood lit-Taqsima tal-Procurement tad-

Dipartiment tal-Kuntratti.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, l-20 ta’ April, 2006 g[al>

CT 70#2006. Manifattura, trasport u tqeg[id fil-post ta’ travi

tal-konkos precast, pre-stressed f’Jetties Wharf, il-Marsa -

Taqsima tax-Xog[lijiet. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull

kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-25 ta’ April, 2006 g[al>

CT 58#2006. Entrepreneurship Training, Mentoring, Grant

CT 63#2006. Supply of calcium carbonate with clycine

tablets – Department of Health.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 18th April, 2006, for>

CT 43#2006. Supply, installation and support of network

equipment for the Mater Dei Hospital Campus Network –

Foundation for Medical Services.

The EU Contract Notice was dispatched on the 17th

February 2006. A fee of Lm100 will be charged for each copy

of tender document.

CT 44#2006. Supply of ropinirole tablets 5mg –

Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 17th

February 2006.

The Director General (Contracts) notifies for general

information that this call for tenders is being cancelled.

CT 46#2006. Training of personnel required for the

operation of the hyperbaric facility at the Gozo General

Hospital. A fee of Lm25 will be charged for each copy of

tender document.

This is a Service Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by the European

Structural Funds Programme for Malta 2004-2006. (Allocated

Budget> Lm24,384 excluding V.A.T.).

CT 47#2006. Further Institutional Building, consolidation

and strengthening of Malta Standards Authority, Valletta -

Malta Standards Authority. A fee of Lm30 will be charged

for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st February, 2006.

This is a Service Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is partially funded under the

Trasition Facility Programme 2004 for Malta (Allocated

Budget> 368,000 euros excluding V.A.T.).

*CT 75#2006. Period contract for the supply of white and

red deal timber to the Procurement Section of the Contracts

Department.

*CT 76#2006. Period contract for the supply of marine

and maranti plywood to the Procurement Section of the

Contracts Department.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 20th April, 2006, for>

CT 70#2006. Manufacture, transport and placing of precast,

pre-stressed concrete beams at Jetties Wharf, Marsa - Works

Division. A fee of Lm50 will be charged for each copy of

tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 25th April, 2006, for>

CT 58#2006. Entrepreneurship Training, Mentoring, Grant
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Allocation and Study Tours – Malta Enterprise. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm25 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-22 ta’ Frar 2006.

Dan huwa Service Notice ta[t l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp Strutturali Programm g[al Malta

2005-2007. (Budget Allokat> Lm59,643 ming[ajr V.A.T.).

CT 59#2006. Servizzi ta’ tindif mal-bini kollu tal-Kampus

ta’ l-Università – l-Università ta’ Malta. Irid jit[allas dritt ta’

Lm25 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fl-24 ta’ Frar 2006.

CT 60#2006. Land reclamation feasibility study - Awtorità

ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar. Irid jit[allas dritt ta’

Lm50 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-27 ta’ Frar 2006.

CT 64#2006. :arr ta’ ramel minn Aqaba fil-:ordan,

trasport u tixrid f’perched beach f’Bu;ibba - Awtorità Maltija

g[at-Turi]mu. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-27 ta’ Frar 2006.

CT 65#2006. Xog[lijiet ta’ twaqqig[, alterazzjoni u

kostruzzjoni, servizzi mekkani/i u ta’ l-elettriku u ta’ tlestija

g[al /entru ta’ childcare fl-MCAST ta’ Ra[al :did. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Works Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat> Lm36,633

ming[ajr V.A.T.).

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, is-27 ta’ April, 2006 g[al>

CT 360#2005. Malta South Sewage Transmission

Infrastructure - Korporazzjoni g[as-Servizzi ta’ l-Ilma. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm250 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-27 ta’ Di/embru

2005.

Dan huwa Works Notice ta[t l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat>

Lm3,740,000 ming[ajr V.A.T.).

CT 66#2006. Provvista ta’ containers u apparat g[al [ames

civic amenity sites f’Malta u G[awdex - Wasteserv Malta

Limited. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-2 ta’ Marzu 2006.

Dan huwa Supplies Notice ta[t l-International Open

Allocation and Study Tours – Malta Enterprise. A fee of Lm25

will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 22nd February,

2006.

This is a Service Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is partially funded under the

European Structural Funds Programme for Malta 2005-2007.

(Allocated Budget> Lm59,643 excluding V.A.T.).

CT 59#2006. Cleaning services to all buildings on the

University Campus – University of Malta. A fee of Lm25

will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 24th February,

2006.

CT 60#2006. Land reclamation feasibility study - Malta

Environment and Planning Authority. A fee of Lm50 will be

charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 27th

February, 2006.

CT 64#2006. Shipment of sand from Aqaba, Jordan,

transportation and spreading in a perched beach in Bu;ibba -

Malta Tourism Authority. A fee of Lm50 will be charged for

each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 27th

February, 2006.

CT 65#2006. Demolition, alteration and construction

works, mechanical and electrical services and finishes in the

proposed childcare centre at MCAST, Paola. A fee of Lm50

will be charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by The European

Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget>

Lm36,633 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 27th April, 2006, for>

CT 360#2005. Malta South Sewage Transmission

Infrastructure - Water Services Corporation. A fee of Lm250

will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 27th December,

2005.

This is a Works Notice under the International Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by The European

Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget>

Lm3,740,000 excluding V.A.T.).

CT 66#2006. Supply of containers and equipment for five

civic amenity sites in Malta and Gozo - Wasteserv Malta

Limited. A fee of Lm50 will be charged for each copy of

tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 2nd March,

2006.

This is a Supplies Notice under the International Open
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Tender Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-

Fond Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat>

Lm359,500 ming[ajr V.A.T.).

CT 67#2006. Provvista ta’ trakkijiet g[as-servicing tal-

Waste Separation Sites f’Malta u G[awdex - Wasteserv Malta

Limited. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-3 ta’ Marzu 2006.

Dan huwa Supplies Notice ta[t l-International Open

Tender Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-

Fond Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat>

Lm363,000 ming[ajr V.A.T.).

CT 68#2006. Xiri ta’ ]ew; coaches g[all-Isptar San

Vincenz de Paule - Dipartiment g[all-Anzjani u Kura fil-

Komunità.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-3 ta’ Marzu 2006.

*CT 77#2006. Provvista ta’ textbooks ;odda tat-Taljan

Rete! Junior A u Rete! Junior B g[as-settur sekondarju 2006-

2007 - Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10

g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-2 ta’ Mejju, 2006 g[al>

CT 69#2006. Xog[lijiet ta’ titjib f’parti minn Triqix- Xlendi,

G[awdex - Ministeru g[al G[awdex. Irid jit[allas dritt ta’

Lm100 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Works Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat>

Lm402,822 ming[ajr V.A.T.).

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, l-4 ta’ Mejju, 2006 g[al>

CT 71#2006. Provvista ta’ disposable dual and triple

arterial flushing sets – Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fid-9 ta’ Marzu 2006.

(Stima Lm51,500 ming[ajr V.A.T.)

CT 72#2006. Provvista ta’ heparin calcium 25,000 iu#ml –

Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fid-9 ta’ Marzu 2006.

(Stima Lm206,638 ming[ajr V.A.T.)

CT 73#2006. Provvista ta’ pilloli enalapril 5mg –

Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fid-9 ta’ Marzu 2006.

(Stima Lm112,599 ming[ajr V.A.T.)

CT 74#2006. Provvista ta’ oseltamivir 60mg#5ml suspension

– Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fid-9 ta’ Marzu 2006.

(Stima Lm103,888 ming[ajr V.A.T.)

Tender Procedure. This tender is partially funded by The

European Regional Development Fund (ERDF). (Allocated

Budget> Lm359,500 excluding V.A.T.).

CT 67#2006. Supply of trucks for the servicing of Waste

Separation Sites in Malta and Gozo - Wasteserv Malta

Limited. A fee of Lm50 will be charged for each copy of

tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 3rd March,

2006.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is partially funded by The

European Regional Development Fund (ERDF). (Allocated

Budget> Lm363,500 excluding V.A.T.).

CT 68#2006. Purchase of two coaches for Saint Vincent

de Paule Hospital - Elderly Care and Community Department.

The EU Contract Notice was dispatched on 3rd March,

2006.

*CT 77#2006. Supply of new Italian textbooks Rete! Junior

A and Rete! Junior B for the secondary sector 2006-2007 -

Education Division. A fee of Lm10 will be charged for each

copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 2nd May, 2006, for>

CT 69#2006. Civil works for the upgrading of part of Triq

ix-Xlendi, Gozo - Ministry for Gozo. A fee of Lm100 will be

charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by The European

Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget>

Lm402,822 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THUSDAY, 4th May, 2006, for>

CT 71#2006. Supply of disposable dual and triple arterial

flushing sets – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 9th March

2006.  (Estimate> Lm51,500 excluding V.A.T.)

CT 72#2006. Supply of heparin calcium 25,000 iu#ml –

Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 9th March

2006.  (Estimate>  Lm206,638 excluding V.A.T.)

CT 73#2006. Supply of  enalapril 5mg tabs – Department

of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 9th March

2006.  (Estimate> Lm112,599 excluding V.A.T.)

CT 74#2006. Supply of oseltamivir 60mg#5ml suspension

Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 9th March

2006.  (Estimate> Lm103,888 excluding  V.A.T.)
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Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, id-9 ta’ Mejju, 2006 g[al>

CT 78#2006. Provvista ta’ gamma globulin human for

intravenous administration – Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-15 ta’ Marzu 2006.

(Stima Lm990,937 ming[ajr V.A.T.)

*Avvi]i li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni

mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, Tel.  21 220 212, Est. 128, f’kull  ;urnata tax-xog[ol

bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerenti huma av]ati li j]uru l-website tad-Dipartiment

tal-Kuntratti fuq http>##contracts.gov.mt li tipprovdi

informazzjoni dwar sej[iet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet

tal-Kumitat :enerali tal-Kuntratti.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u re;istrazzjoni ta’

l-offerti fil-[in u d-data msemmija aktar ’il fuq.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf lill-offerenti kollha

illi skond Klawsola 30 u Parti XIII tar-Regolamenti dwar il-

Kuntratti Pubbli/i 2003, ir-rakkomandazzjonijiet mag[mula mill-

Kumitat :enerali  g[ar-rigward ta’ l-g[oti ta’ kuntratti pubbliçi

se jkunu ppubblikati fuq in-notice-board tad-Dipartiment tal-

Kuntratti nhar ta’ Erbg[a u nhar ta’ :img[a wara nofsinhar.

L-offerenti jistg[u jiksbu din l-informazzjoni billi ju]aw il-

polling facilities fuq in-numru tal-fax 2122 6156.

Kull offerent li jkollu xi o;;ezzjoni g[al xi

rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment uffiçjali tieg[u lid-

Direttur :enerali (Kuntratti) skond parti XIII ta’ l-

imsemmija Regolamenti li tistabbilixxi fid-dettall il-

proçedura li trid tkun segwita f’ka] b[al dan. Huwa fl-

interess ta’ kull offerent li jkun jaf sewwa d-dettalji ta’ din

il-parti tar-Regolamenti.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 360#2005. Malta South Sewage Transmission

Infrastructure - Korporazzjoni g[as-Servizzi ta’ l-Ilma. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm250 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-27 ta’ Di/embru

2005.

Dan huwa Works Notice ta[t l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat>

Lm3,740,000 ming[ajr V.A.T.).

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jav]a g[al informazzjoni

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 9th May, 2006, for>

CT 78#2006. Supply of gamma globulin human for

intravenous administration – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 15th March

2006.  (Estimate> Lm990,937 excluding V.A.T.)

*Advertisements appearing for the first time

Tender documents are obtainable on application from the

Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel.

21 220 212, Ext. 128 or on any working day between 8.30

a.m. and noon.

Tenderers are advised to visit the website of the Department

of Contracts at http>##contracts.gov.mt which provides updated

information concerning calls for tenders and General

Contracts Committee recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling

of tenders at the time and dates specified above.

21st March, 2006

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that

in terms of Clause 30 and Part XIII of the Public Contracts

Regulations 2003, recommendations made by the General

Contracts Committee for the award of public contracts will

be given publicity in the Department of Contracts’ notice-

board every Wednesday and Friday after 12.00 noon.

Tenderers may also obtain this information by utilizing

the polling facilities on fax number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such

recommendation must submit his official complaint to the

Director General (Contracts) in accordance with part XIII of the

said Regulations which lays down in detail the procedure to be

followed in such a case. All tenderers should, therefore,

familiarise themselves with the provisions of this part of the

Regulations.

21st March, 2006

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 360#2005. Malta South Sewage Transmission

Infrastructure - Water Services Corporation. A fee of Lm250

will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 27th December

2005.

This is a Works Notice under the International Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by The European

Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget>

Lm3,740,000 excluding V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general
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ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-offerti g[all-

avvi] imsemmi qed ji;i mtawwal sa l-10.00 a.m. tal-{amis,

is-27 ta’ April 2006.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 44#2006. Provvista ta’ pilloli ropinirole 5mg –

Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-17 ta’ Frar 2006.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jav]a g[al informazzjoni

ta’ kul[add illi din is-sej[a g[al offerti qieg[da ti;i kkan-

/ellata.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

information that the date and time for the presentation of offers

for the above mentioned advert is being extended up to 10.00

a.m. on Thursday, 27th April 2006.

21st March, 2006

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 44#2006. Supply of ropinirole tablets 5mg –

Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 17th

February 2006.

The Director General (Contracts) notifies for general

information that this call for tenders is being cancelled.

21st March, 2006

DIPARTIMENT TA’ L-ARTIJIET

Il-Kummissarju ta’ l-Artijiet jg[arraf illi-

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 a.m. tal-

{amis, it-23 ta’ Marzu, 2006.

Avvi] Nru. 35. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju ta’

[amsa u [amsin lira Maltija (Lm55.00) fis-sena, g[a]-]mien

li fadal mill-perjodu li jintemm fl-10 ta’ Marzu 2131, u s-

sussegwenti assoluta proprjetà wara li jintemm l-imsemmi

/ens temporanju, ta’ l-immobbli bl-istrutturi mibnija fuqha

f’Nri. 11 u 13, Triq it-T[abrik, Bir]ebbu;a, muri bl-a[mar

fuq pjanta P.D.JO_5_2006. L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm1,000.00

skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Din l-offerta

hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

Avvi] Nru. 36. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju ta’

tnax-il /ente]mu u [ames mille]mi (Lm0.12,5) fis-sena, g[a]-

]mien li fadal mill-perjodu li jintemm fil-31 ta’ Di/-embru

2017, u s-sussegwenti assoluta proprjetà wara li jintemm l-

imsemmi /ens temporanju, tal-Fond Nru. 95, Triq il-Karmnu,

Tas-Sliema, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.JO_3_2006. L-

offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammont ta’ Lm500.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet

ta’ l-offerta. Din l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel

rifjut favur terzi.

Avvi] Nru. 37. Bejg[ ta’ sit ma;enb Blokk ?, Triq Wied

in-Noqor, Qasam tad-Djar ta’ {al Farru;, {al Luqa, muri bl-

a[mar fuq pjanta P.D. 74_82_7. Dan is-sit hu so;;ett g[al

servitujiet ta’ terzi. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati

b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm500.00 skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Din l-offerta hi so;;etta g[ad-

dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that>–

Sealed tenders in respect of the following advertisements

have to be dropped in the Tender Box at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.

on Thursday, 23rd March, 2006.

Advt. No. 35. Sale of the Temporary Directum Dominium

of fifty five Malta liri (Lm55.00) per annum, for the remaining

period which expires on the 10th March 2131, and the absolute

ownership after the expiration of the said temporary

emphyteusis, of the immovable with the structures erected

thereon at Nos. 11 and 13, Triq it-T[abrik, Bir]ebbugia, shown

edged in red on plan P.D.JO_5_2006. Tenders are to be

accompanied by a bid-bond for an amount of Lm1,000.00 as

stipulated in the tender conditions. This tender is subject to a

right of first refusal in favour of third party.

Advt. No. 36. Sale of the Temporary Directum Dominium

of twelve cents five mills (Lm0.12,5) per annum, for the

remaining period which expires on the 31st December 2017,

and the absolute ownership after the expiration of the said

temporary emphyteusis, of the Premises No. 95, Triq il-

Karmnu, Sliema, shown edged in red on plan P.D.JO_3_2006.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount

of Lm500.00 as stipulated in the tender conditions. This tender

is subject to a right of first refusal in favour of third party.

Advt. No. 37. Sale of a site adjacent to Block C, Triq Wied

in-Noqor, {al Farru; Housing Estate, Luqa, shown edged in

red on plan P.D.74_82_7. Sale is subject to third party

servitudes. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for

an amount of Lm500.00 as stipulated in the tender conditions.

This tender is subject to a right of first refusal in favour of

third party.
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Avvi] Nru. 38. Kiri tal-{anut Nru. 286, Triq ir-Repubblika,

Valletta, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.2006_64. Dan il-[anut

ma jistax jintu]a g[al skop ta’ catering, ta’ l-ebda tip.

Avvi] Nru. 39. Kiri tal-{anut Nru. 67, Triq San Tumas,

Floriana, muri bil-blu fuq pjanta L.D.70#93#1.

Avvi] Nru. 40. Kiri tal-{anut vojt Nru. 4, Blokk 3, Pjazza

Mattia Preti, Valletta, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.322_2003.

Din l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur

terzi.

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 a.m. tal-

{amis, it-30 ta’ Marzu, 2006.

Avvi] Nru. 41. Bejg[ ta’ sit li ji;i quddiem Plot 75 fi Triq

ta’ Masrija, il-Mellie[a, muri bl-a[mar u mmarkat B fuq pjanta

P.D.2005_401. Dan il-bejg[ hu so;;ett g[al servitù ta’ terzi.

L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammont ta’ Lm1,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 42. Bejg[ ta’ sit li ji;i quddiem Plot 77 fi Triq

ta’ Masrija, il-Mellie[a, muri bl-a[mar u mmarkat ? fuq pjanta

P.D.2005_401. Dan il-bejg[ hu so;;ett g[al servitù ta’ terzi.

L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammont ta’ Lm1,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 43. Bejg[ ta’ sit li ji;i quddiem Plot 79 fi Triq

ta’ Masrija, il-Mellie[a, muri bl-a[mar u mmarkat D fuq

pjanta P.D.2005_401.  Dan il-bejg[ hu so;;ett g[al servitù

ta’ terzi. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond

g[all-ammont ta’ Lm1,000.00 skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 44. Bejg[ ta’ sit li ji;i quddiem Plot 81 fi Triq

ta’ Masrija, il-Mellie[a, muri bl-a[mar u mmarkat E fuq pjanta

P.D.2005_401. Dan il-bejg[ hu so;;ett g[al servitù ta’ terzi.

L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammont ta’ Lm1,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 45. G[otja b’/ens g[al [amsa u g[oxrin (25)

sena, sabiex tinbena gabbana ta’ l-injam, ta’ sit f’Xatt is-

Sajjieda, Marsaxlokk, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.

2005_203.  Din il-gabbana tintu]a biss g[all-bejg[ ta’ xorb u

affarijiet relatati.  Min jie[u l-offerta jrid i[allas is-somma

ta’ tliet mija u [amsa u g[oxrin Liri Maltin (Lm325.00) b[ala

spejje], qabel ma ji;i ffirmat il-kuntratt.

Avvi] Nru. 46. Bejg[ tas-sehem indivi] ta’ wie[ed minn

tmienja (1#8) ta’ l-Utile Dominju Perpetwu ta’ appartament

Nru. 4 fi Blokk ta’ appartamenti li jismu “Alex Flats” fi Triq

Advt. No. 38. Lease of shop No. 286, Triq ir-Repubblika,

Valletta, shown edged in red on plan P.D.2006_64. This shop

cannot be used for any kind of catering purposes.

Advt. No. 39. Lease of shop No. 67, Triq San Tumas,

Floriana, shown edged in blue on plan L.D.70#93#1.

Advt. No. 40. Lease of the bare shop No. 4, Block 3, Mattia

Preti Square, Valletta, shown edged in red on plan

P.D.322_2003. This tender is subject to a right of first refusal

in favour of third party.

Sealed tenders in respect of the following advertisements

have to be dropped in the Tender Box at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.

on Thursday, 30th March, 2006.

Advt. No. 41. Sale of a site in front of Plot 75 in Triq ta’

Masrija, Mellie[a, shown edged in red and marked B on plan

P.D. 2005_401. This sale is subject to third party servitudes.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount

of Lm1,000.00 as stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 42. Sale of a site in front of Plot 77 in Triq ta’

Masrija, Mellie[a, shown edged in red and marked C on plan

P.D. 2005_401.  This sale is subject to third party servitudes.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount

of Lm1,000.00 as stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 43. Sale of a site in front of Plot 79 in Triq ta’

Masrija, Mellie[a, shown edged in red and marked D on plan

P.D. 2005_401.  This sale is subject to third party servitudes.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount

of Lm1,000.00 as stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 44. Sale of a site in front of Plot 81 in Triq ta’

Masrija, Mellie[a, shown edged in red and marked E on plan

P.D. 2005_401. This sale is subject to third party servitudes.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount

of Lm1,000.00 as stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 45. Grant  on  emphyteusis, for  twenty  five (25)

years,  for the construction of a timber kiosk, of a site in Xatt

is-Sajjieda, Marsaxlokk, shown edged in red on plan

P.D.2005_203. The kiosk shall be used only for the sale of

beverages and related items. Successful tenderer is to pay the

amount of three hundred and twenty five Malta Liri (Lm325.00)

for expenses incurred prior to the signing of the deed.

Advt. No. 46. Sale of the one eight (1#8th) undivided share

of the Perpetual Utile Dominium of the flat No. 4 in an

unnumbered Block of Flats named “Alex Flats” in Triq id-
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id-Dg[ajjes, Ra[al :did, flimkien mas-sehem indivi] ta’

wie[ed minn erbg[a (1#4) tal-partijiet komuni ta’ l-istess

Blokk u bid-dritt ta’ l-u]u tal-bejt ta’ l-istess Blokk. Dan is-

sehem indivi] ta’ wie[ed minn tmienja (1#8) hu so;;ett g[a/

-/ens annwu u perpetwu ta’ [amsa u sebg[in /ente]mi

(Lm0.75), li jit[allas lil terzi. Dan l-appartament u l-partijiet

komuni huma murija fuq pjanta P.D.JO_41_2004. L-offerti

g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’

Lm200.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 47. Kiri tal-Fond Nru. 11?, Triq Mikiel Anton

Vassalli, Valletta, muri fuq pjanta L.D.30#91. Min jag[mel l-

offerta jrid isemmi l-iskop tal-kirja.

Avvi] Nru. 48. Kiri tal-Kantina Nru. 2 ta[t Blokk B, Qasam

tad-Djar, il-Pietà, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.34_84_7.

Avvi] Nru. 49. Kiri tal-Posta Nru. 12 fis-Suq ta’ Ra[al il-

:did, murija bl-a[mar fuq pjanta L.D.222#87#5. Min jag[mel

l-offerta jrid isemmi l-iskop tal-kirja.

L-offerti g[andhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li

flimkien mal-kondizzjonijiet relevanti u dokumenti o[ra

jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment ta’ l-Artijiet, Auberge de

Baviere, Valletta, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m.

u 11.45 a.m. Irid jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta. Il-[lasijiet ji;u a//ettati biss b’cheque

jew money order. L-offerta tkun valida biss jekk ikollha

mag[ha t-timbru uffi/jali tad-Dipartiment.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

Dg[ajjes, Paola, together with the one-fourth (1#4th) undivided

share of the common parts of the same Block and with the right

of use of the roof of the Block. This one eight (1#8th) undivided

share is subject to the annual and perpetual groundrent of seventy

five (75) cents, payable to third parties.  This flat and common

parts are shown on plan P.D.JO_41_2004. This tender is subject

to a right of first refusal in favour of third party. Tenders are to

be accompanied by a bid-bond for an amount of Lm200.00 as

stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 47. Lease of  Premises  No. 11C,  Triq Mikiel

Anton  Vassalli,  Valletta, shown on plan L.D. 30#91.

Tenderers are to state purpose of lease.

Advt. No. 48. Lease of Basement No. 2 underlying Block

B, Housing Estate, Pietà, shown edged in red on plan

P.D.34_84_7.

Advt. No. 49. Lease of Stall No.12 in the Paola Market,

Paola, shown edged in red on plan L.D.222#87#5. Tenderers

are to state purpose of lease.

Tenders should be made only on the prescribed form which,

together with the relevant conditions and other documents

are obtainable from the Land Department, Auberge de

Baviere, Valletta, on any working day between 8.30 a.m. and

11.45 a.m. A fee of Lm5 will be charged for each copy of

tender document.  Payments are to be made only by cheque

or money order. Tenders are only valid if they bear the official

stamp of the Department.

21st March, 2006

DIPARTIMENT TA’ L-ARTIJIET

Il-Kummissarju ta’ l-Artijiet jg[arraf illi-

Offerti ssi;illati g[all-avvi] li ;ejj g[andhom jintefg[u

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-Artijiet,

Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 a.m. tal-{amis,

is-6 ta’ April, 2006.

Avvi] Nru. 25. Bejg[ ta’ sit f’Tignè, Tas-Sliema, inklu]

il-lukanda, strutturi u bini mibnija ;o fih, kif muri bl-a[mar

fuq pjanta P.D. 2005_172, bit-termini u l-kundizzjonijiet li

jidhru fl-abbozz tal-kuntratt hawnhekk anness immarkat

Dokument ‘1’. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-

bond g[all-ammont ta’ mitt elf Lira Maltin (Lm100,000.00)

skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Min jie[u

l-offerta jrid ukoll jiffirma kuntratti o[ra mal-Gvern ta’ Malta

u ma’ Air Malta p.l.c., kif stipulat fid-dokument ta’ l-offerti.

Id-data ta’ l-g[eluq ta’ din l-offerta qed ti;i esti]a mis-16

ta’ Marzu, 2006. Wie[ed jista’ jara aktar dettalji fil-Gazzetta

tal-Gvern Nru. 17,892 tat-13 ta’ Marzu, 2006 f’pa;na 2979.

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that>–

Sealed tenders in respect of the following advertisement

have to be dropped in the Tender Box at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.

on Thursday, 6th April, 2006.

Advt. No. 25. Sale of a site at Tignè, Sliema, including the

hotel, structures and buildings built thereon, as shown edged

in red on plan P.D. 2005_172, under the terms and conditions

of the annexed draft deed marked Document ‘1’. Tenders are

to be accompanied by a bid-bond for an amount of one

hundred thousand Malta Liri (Lm100,000.00) as stipulated

in the tender conditions. Successful tenderer shall also enter

into other contracts with the Government of Malta and Air

Malta p.l.c., as stipulated in the tender document.

The closing dtae of this tender has been extended from the

16th March, 2006. Further details may be obtained from the

Government Gazette No. 17,892 of the 13th March, 2006 on

page 2979.
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L-offerti g[andhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li

flimkien mal-kondizzjonijiet relevanti u dokumenti o[ra

jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment ta’ l-Artijiet, Auberge de

Baviere, Valletta, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m.

u 11.45 a.m. Irid jit[allas dritt ta’ Lm100 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta. Il-[lasijiet ji;u a//ettati biss b’cheque

jew money order. L-offerta tkun valida biss jekk ikollha

mag[ha t-timbru uffi/jali tad-Dipartiment.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

Tenders should be made only on the prescribed form which,

together with the relevant conditions and other documents

are obtainable from the Land Department, Auberge de

Baviere, Valletta, on any working day between 8.30 a.m. and

11.45 a.m. A fee of Lm100 will be charged for each copy of

tender document. Payments are to be made only by cheque

or money order. Tenders are only valid if they bear the official

stamp of the Department.

21st March, 2006

TAQSIMA TAX-XOG{LIJIET

U TAQSIMA TAS-SERVIZZI

Id-Direttur :enerali, Taqsima tax-Xog[lijiet u Taqsima

tas-Servizzi, jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-24 ta’ Marzu, 2006,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti# kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 12#2006. Provvista u konsenja ta’ dwal g[al

Recreational Area ta’ Bormla.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 13#2006. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ toilet soap bars lit-Taqsima tax-Xog[lijiet u

Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 14#2006. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ tyres lid-Dipartiment tal-Manifattura u Servizzi,

Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 15#2006. Provvista u konsenja ta’ portable

gantry crane lid-Dipartiment tal-Manifattura u Servizzi,

Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 16#2006. Kuntratt perjodiku g[all-bini ta’

diving backup services lil Marine u Storm Water Control Unit

fi [dan  it-Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

WORKS  DIVISION

AND SERVICES DIVISION

The Director General, Works Division and Services

Division, notifies that>–

Sealed tenders#quotations will be received at the

Contracts and Procurement Section, Works Division and

Services Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday,

24th March, 2006, for>-

Advt. No. 12#2006. Supply and delivery of luminaires for

the Cospicua Recreational Area.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. 13#2006. Period contract for the supply and

delivery of toilet soap bars  to the Works Division and Services

Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. 14#2006. Period contract for the supply and

delivery of tyres to the Manufacturing and Services

Department, Services Division.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. 15#2006. Supply and delivery of a portable

gantry crane to the Manufacturing and Services Department,

Services Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. 16#2006. Period contract for the construction of

diving backup services to the Marine and Storm Water Control

Unit within the Services Division.

A fee of Lm20 is to be paid for each copy of tender

document.
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Kwot. Nru. 9#2006. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ diversi tipi ta’ ngwanti protettivi lit-Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument

tal-kwotazzjoni.

Kwot. Nru. 10#2006. Manifattura u stallazzjoni ta’ aperturi

ta’ l-azzar#bil-[;ie; fit-2 sular, Ber;a ta’ Kastilja, Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument

tal-kwotazzjoni.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-28 ta’ Marzu, 2006,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. 11#2006. Xog[lijiet ta’ tik[il, pointing u ]ebg[a

fl-post ta’ l-OPM, 13, Triq San Pawl u 14-16, Triq Melita,

Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument

tal-kwotazzjoni.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-4 ta’ April, 2006, fit-

Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-Xog[lijiet

u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti#kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 17#2006. Kuntratt perjodiku g[all-kiri ta’

telescopic crane g[at-Taqsima tax-Xog[lijiet u Taqsima tas-

Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Kwot. Nru. 12#2006. Provvista, konsenja u stallazzjoni ta’

]ew; (2) brand new heavy duty digital black and white

photocopying machines lit-Taqsima tax-Xog[lijiet u Taqsima

tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument tal-kwotazzjoni.

*Kwot. Nru. 13#2006. Provvista u konsenja ta’ sanitary

ware u fittings fil-Post tar-Rikreazzjoni f’Bormla.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument

tal-kwotazzjoni.

*Kwot. Nru. 14#2006. Tibdil ta’ saqaf ta’ garaxx f’21, Triq

il-Mediterran, Valletta.

Quot. No. 9#2006. Period contract for the supply and

delivery of various types of protective gloves to the Works

Division and Services Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of quotation

document.

Quot. No. 10#2006. Manufacture and installation of

steel#glazed apertures at 2nd floor level, Auberge de Castille,

Valletta.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of quotation

document.

Sealed quotations will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division and Services

Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 28th

March, 2006, for>-

Quot. No. 11#2006. Plastering, pointing and painting works

at OPM premises, 13, Triq San Pawl and 14-16, Triq Melita,

Valletta.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of quotation

document.

Sealed tenders#quotations will be received at the

Contracts and Procurement Section, Works Division and

Services Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday,

4th April, 2006, for>-

Advt. No. 17#2006. Period contract for the hire of telescopic

crane to the Works Division and the Services Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender

document.

Quot. No. 12#2006. Supply, delivery and installation of

two (2) brand new heavy duty digital black and white

photocopying machines to the Works Division and Services

Division.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of quotation

document.

*Quot. No. 13#2006. Supply and delivery of sanitary ware

and fittings to the Cospicua Recreational Area.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of quotation

document.

*Quot. No. 14#2006. Replacement of garage roof at 21,

Triq il-Mediterran, Valletta.
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument

tal-kwotazzjoni.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-7 ta’ April, 2006,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 18#2006. Provvista u konsenja ta’ plastic safety

barriers mimlija bl-ilma g[ad-Dipartiment tal-Bini u

Manutenzjoni tat-Taqsima tax-Xog[lijiet u Taqsima tas-

Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 19#2006. Provvista ta’ fanali fuq pedestall

wie[ed g[all-Area ta’ Rikreazzjoni f’Bormla.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 20#2006. Provvista u stallazzjoni ta’ passenger

lift fil-Kwartieri :enerali tal-Pulizija, il-Furjana.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 21#2006. Provvista u stallazzjoni ta’ sistema

ta’ air conditioning f’13, Triq San Pawl, Uffi//ju tal-Prim

Ministru, Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 22#2006. Provvista ta’ servizzi ta’ stampar in

konnessjoni ma’ Onsite Magazine 2006  g[all-Kunsill

Konsultattiv ta’ l-Industrija tal-Bini fi [dan il-Ministeru tar-

Ri]orsi u l-Infrastruttura.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

*Kwotazzjonijiet li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet jistg[u jinkisbu fuq il-

[las rispettiv tag[hom mill-Cash Office tat-Taqsima tax-

Xog[lijiet u t-Taqsima tas-Servizzi., Blokk A, il-Furjana, f’kull

;urnata tax-xog[ol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull tag[rif ie[or

jista’ jinkiseb mit-Taqsima tax-Xog[lijiet u t-Taqsima tas-

Servizzi, Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, f’kull ;urnata tax-

xog[ol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of quotation

document.

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division and Services

Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 7th April,

2006, for>-

Advt. No. 18#2006. Supply and delivery of plastic ‘water

filled’ safety barriers to the Construction and Maintenance

Department of the Works Division and Services Division.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. 19#2006. Supply of single pole top luminaires

for Cospicua Recreational Area.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. 20#2006. Supply and installation of a passenger

lift at Police General Headquarters, Floriana.

A fee of Lm25 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. 21#2006. Supply and installation of an air

conditioning system at 13, Triq San Pawl, Office of the Prime

Minister, Valletta.

A fee of Lm15 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. 22#2006. Provision of printing services in

connection with ‘Onsite Magazine’ 2006 to the Building

Industry Consultative Council within the Ministry for

Resources and Infrastructure.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender

document.

*Quotations appearing for the first time

Forms of tenders#quotations may be obtained against their

respective payment from the Works Division and Services

Division, Cash Office, Block A, Floriana, on any working

day between 8.00 a.m. and noon. Any further information

may be obtained from the Works Division and Services

Division, Contracts and Procurement Section, on any working

day between 8.00 a.m. and noon.

21st March, 2006
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KORPORAZZJONI ENEMALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>–

Kategorija Kwotazzjonijiet – Stmati bejn Lm500 -

Lm2,500

– Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, id-19 ta’ April 2006,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#65#2005. Tinned copper wire

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument

ta’ din il-kwotazzjoni.

E#E#Q#5#2006. Wire ta’ l-azzar galvanizzat

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument

ta’ din il-kwotazzjoni.

Kategorija A – Stmati bejn Lm2,501 - Lm5,000

– Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, id-29 ta’ Marzu 2006,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#96#2005. Bars u clamps tar-ram

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

E#E#T#97#2005. Channel galvanizzat u a//essorji

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, id-19 ta’ April 2006,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#90#2005. SWA multi core control cable

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Kategorija B – Stmati bejn Lm5,001 - Lm20,000

– Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, id-19 ta’ April 2006,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#20#2006. Provvista ta’ tubi ta’ azzar artab

galvanizzat

ENEMALTA CORPORATION

The Chairman notifies that>–

Category Quotations –  Estimated between Lm500 -

Lm2,500

– Closing at Marsa

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 19th April,

2006, for>–

E#E#Q#65#2005. Tinned copper wire

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this

quotation document.

E#E#Q#5#2006. Galvanised steel wire

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this

quotation document.

Category A –  Estimated between Lm2,501 - Lm5,000

– Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 29th March,

2006, for>–

E#E#T#96#2005. Copper bars and clamps

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this

tender document.

E#E#T#97#2005. Galvanised channel and accessories

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this

tender document.

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 19th April,

2006, for>–

E#E#T#90#2005. SWA multi core control cable

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this

tender document.

Category B –  Estimated between Lm5,001 - Lm20,000

– Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 19th April,

2006, for>–

E#E#T#20#2006. Supply of galvanised mild steel

tubes
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Kategorija ? - Stmati bejn Lm20,001 u

EU Threshold (Lm195,000 VAT Esklu]a)

- Jag[lqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-28 ta’ Marzu 2006,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#7#2006. 11kv metering units

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, it-13 ta’ April 2006,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#G#T#2#2006. Provvista u stallazzjoni ta’ cylinder

palletizing unit fid-Divi]joni tal-

Gass, Bir]ebbu;a

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-2 ta’ Mejju 2006,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#70#2005. Servizzi ta’ konsultazzjoni fuq il-

pro;ett biex titnaqqas l-emission

mill-Power Station

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm50#EUR116 g[al kull

dokument ta’ din l-offerta.

Kategorija E - Stmati ’il fuq minn 250,000

- Jag[lqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana

- 3 Envelope Procedure

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-25 ta’ April 2006,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#PC3#94#2005. Kuntratt perjodiku g[all-provvista

ta’ 11kv three core insulated cable

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20#EUR 47 g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

L-offerta msemmija hawn fuq g[andha bid-bond ta’

Lm12,000.

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this

tender document.

Category C - Estimated between Lm20,001 and

EU Threshold (Lm195,000 VAT Exclusive)

- Closing at Contracts Department - Floriana

Sealed tenders will  be received at the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 28th

March  2006, for>–

E#E#T#7#2006. 11kv metering units

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this

tender document.

Sealed tenders will  be received at the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Thursday, 13th

April  2006, for>–

E#G#T#2#2006. Supply and installation of a cylinder

palletizing unit at Gas Division,

Bir]ebbugia

A fee of Lm5#EUR 12 should be paid for each copy of this

tender document.

Sealed tenders will  be received at the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 2nd May

2006, for>–

E#E#T#70#2005. Consultancy services on Power

Station emission reduction project

A fee of Lm50#EUR116 should be paid for each copy of

this tender document.

Category E - Estimated above 250,000

- Closing at Contracts Department - Floriana

- 3 Envelope Procedure

Sealed tenders will  be received at the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 25th

April  2006, for>–

E#E#T#PC3#94#2005. Period contract for the supply of

11kv three core paper insulated

cable

A fee of Lm20#EUR 47 should be paid for each copy of

this tender document.

The above tender carries a bid-bond of Lm12,000.
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Min jitfa’ l-offerta g[andu jinnota illi l-formoli ta’ l-

offerta#kwotazzjoni jistg[u jitni]]lu mill-website ta’ l-

Enemalta> www.enemalta.com.mt. wara li jit[allas id-dritt

relevanti.

Offerti li ma jkollhomx mag[hom id-dettalji u#jew

kampjuni tekni/i relevanti meta jkunu mitluba fl-

ispeçifikazzjoni jistg[u ma ji;ux ikkunsidrati.

Il-formoli kollha ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet u dokumenti

relatati kollha jistg[u jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta,

Bini ta’ l-Amministrazzjoni ?entrali, il-Moll  tal-Knisja, il-

Marsa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Tag[rif rigward id-de/i]jonijiet me[uda mis-Sotto Kumitat

ta’ l-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 22980660

g[al tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni

tag[hom fuq in-notice-board tal-Bini ta’ l-Amministrazzjoni,

il-Marsa.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

Tenderers are to note that tenders#quotations forms may

also be downloaded from Enemalta’s website>

www.enemalta.com.mt. against payment of the relative fee.

Offers unaccompanied by the relevant technical literature

and#or sample, when so required in the specification, may

not be considered.

All forms of tenders#quotations and all related documents

may be obtained from Enemalta Corporation, Central

Administration Building, il-Moll tal-Knisja, Marsa, on any

working day between 8.30 a.m. and noon.

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender

Sub Committee regarding awards of tenders Category B can

be polled on 22980660 for three consecutive working days

after their first publication on the notice-board at Enemalta

Administration Building, Marsa.

21st March, 2006

KORPORAZZJONI G{AL SERVIZZI TA’  L-ILMA

I/-Chief Executive, Korporazzjoni g[al  Servizzi ta’ l-Ilma,

jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Erbg[a, it-22 ta’ Marzu, 2006,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma,

Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#13#2006. Provvista u konsenja ta’

mobile super silent generator 20kVA.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-24 ta’ Marzu, 2006,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma,

Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#16#2006. Disinn u implimentazzjoni

tal-website tal- Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, is-27 ta’ Marzu, 2006,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma,

Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#17#2006. Stainless steel fittings.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies

that>-

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Wednesday, 22nd March, 2006

for>-

Advt. No. WSC#T#13#2006. Supply and delivery of a mobile

super silent generator 20kVA.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Friday, 24th March, 2006 for>-

Advt. No. WSC#T#16#2006. Design and implementation of

the Corporate Water Services Corporation website.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Monday, 27th March, 2006 for>-

Advt. No. WSC#T#17#2006. Stainless steel fittings.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.
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Avvi] Nru. WSC#T#18#2006. Manifattura, provvista u

konsenja ta’ MDF door panels g[all-Uffi//ju Prin/ipali

ta’ {al Luqa.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, id-29 ta’ Marzu, 2006,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma,

Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#19#2006. Provvista u twa[[il ta’ tyres

lill-vetturi tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-6 ta’ April, 2006,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#20#2006. Xog[lijiet ta’ t[affir u

qtug[ ta’ trinek g[all-booster station ;did f’Tat-Tomna, il-

Mellie[a.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-7 ta’ April, 2006, fl-

Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma,

Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#21#2006. Provvista u konsenja ta’

klorin fir-Reverse Osmosis Plant ta’ Pembroke.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Avvi] Nru. WSC#T#22#2006. Provvista ta’ bearings.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, l-10 ta’ April, 2006, fl-

Uffi-//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma,

Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. WSC#QUOT#23#2006. Provvista ta’ passenger

lifts maintenance agreement.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, l-20 ta’ April, 2006,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#11#2006. Kuntratt perjodiku g[all-

provvista ta’ ductile iron fittings.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Advt. No. WSC#T#18#2006. Manufacture, supply and

delivery of MDF door panels for Luqa Head Office.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Wednesday, 29th March, 2006

for>-

Advt. No. WSC#T#19#2006. Supply and fitting of tyres to

Water Services Corporation vehicles.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Tuesday, 6th April, 2006 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#20#2006. Excavation and trenching

works for a new booster station at Tat-Tomna, Mellie[a.

A fee of Lm15 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Friday, 7th April, 2006 for>-

Advt. No. WSC#T#21#2006. Supply and delivery of chlorine

to Pembroke Reverse Osmosis Plant.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Advt. No. WSC#T#22#2006. Supply of bearings.

Sealed quotations will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Monday, 10th April, 2006 for>-

Quot. No. WSC#QUOT#23#2006. Provision of passenger

lifts maintenance agreement.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Thursday, 20th April, 2006 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#11#2006. Period contract for the

supply of ductile iron fittings.

A fee of Lm25 will be charged for each tender document.
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KORPORAZZJONI G{AL SERVIZZI TA’  L-ILMA

Din hija BISS PRIOR INDICATIVE NOTICE

g[al SUPPLY CONTRACT

Offerta Internazzjonali Miftu[a hija skedata li ti;i

ppubblikata g[al April 2006 g[all-provvista ta’ pajpijiet,

fittings u a//essorji ta’ high-alloy stainless steel.

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Cash Office,

Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma, {al Luqa, u aktar

informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistg[u

jinkisbu mill-Uffi//ju tal-Procurement u Stores, Triq {al

Qormi, {al Luqa LQA 05, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

WATER SERVICES CORPORATION NOTICE

This is ONLY a PRIOR INDICATIVE NOTICE

for a SUPPLY CONTRACT

An International Open Tender is scheduled to be published

around April 2006 for the supply of high-alloy stainless steel

pipes, fittings and accessories.

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,

Water Services Corporation, Luqa, and further information

regarding the conditions of these tenders may be obtained

from the Procurement and Stores Office, Triq {al Qormi,

Luqa LQA 05, on any working day between 8.30 a.m. and

noon.

21st March, 2006

ARMED FORCES OF MALTA

The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that>–

Sealed tenders will be received by the Finance Office,

Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to 2.00

p.m. of Thursday, 30th March 2006, for>–

AFM Advt. No. 5#06. Supply of helmets combat (military

type) - Armed Forces of Malta.

AFM Advt. No. 6#06. Supply of respirators (gas masks) -

Armed Forces of Malta.

AFM Advt. No. 7#06. Supply of gloves - Armed Forces of

Malta.

Sealed tenders will be received by the Finance Office,

Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to 2.00

p.m. of Tuesday, 4th April 2006, for>–

AFM Advt. No. 8#06. Supply of ceremonial belts, slings

and frogs - Armed Forces of Malta.

AFM Advt. No. 9#06. Supply of headwear - Armed Forces

of Malta.

Sealed tenders will be received by the Finance Office,

Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to 2.00

p.m. of Thursday, 6th April 2006, for>–

AFM Advt. No. 10#06. Supply of combat suits (3 tone

desert colour) - Armed Forces of Malta.

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Il-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jg[arraf illi>–

Sas-2.00 p.m. ta’ nhar il-{amis, it-30 ta’ Marzu 2006,

fl-Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

AFM Avvi] Nru. 5#06. Provvista ta’ helmets combat

(military type) - Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avvi] Nru. 6#06. Provvista ta’ respirators (maskri

tal-gass) - Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avvi] Nru. 7#06. Provvista ta’ ngwanti - Forzi Armati

ta’ Malta.

Sas-2.00 p.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-4 ta’ April 2006, fl-

Uffi-//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

AFM Avvi] Nru. 8#06. Provvista ta’ ceremonial belts,

slings u frogs - Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avvi] Nru. 9#06. Provvista ta’ headwear - Forzi

Armati ta’ Malta.

Sas-2.00 p.m. ta’ nhar il-{amis, is-6 ta’ April 2006, fl-

Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

AFM Avvi] Nru. 10#06. Provvista ta’ combat suits (3 tone

desert colour) - Forzi Armati ta’ Malta.
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Sas-2.00 p.m. ta’ nhar il-{amis, it-13 ta’ April 2006,

fl-Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

AFM Avvi] Nru. 11#06. Servizzi ta’ ]ew; tobba biex

ja[dmu ma’ Immigranti Irregolari fi [dan id-Detention

Services f’erba’ /entri ta’ akkomodazzjoni - Forzi Armati ta’

Malta.

AFM Avvi] Nru. 12#06. Servizzi ta’ ]ew; infermiera

kwalifikati biex ja[dmu ma’ Immigranti Irregolari fi [dan

id-Detention Services f’erba’ /entri ta’ akkomodazzjoni -

Forzi Armati ta’ Malta.

Il-formoli ta’ l-offerti u kull tag[rif ie[or jistg[u jinkisbu

mill-Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn is-7.00

a.m. u l-4.00 p.m.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

Sealed tenders will be received by the Finance Office,

Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to 2.00

p.m. of Thursday, 13th April 2006, for>–

AFM Advt. No. 11#06. Services of two medical doctors to

run clinics for Irregular Immigrants administered by the

Detention Service within four Detention Centres - Armed

Forces of Malta.

AFM Advt. No. 12#06. Services of two qualified nurses to

run clinics for Irregular Immigrants administered by the

Detention Service within four Detention Centres - Armed

Forces of Malta.

Tender forms and further information may be obtained

from the Finance Office, Armed Forces of Malta, Luqa

Barracks, Luqa, during any working day between 7.00 a.m

and 4.00 p.m.

21st March, 2006

AWTORITÀ TAD-DJAR

I/-Chairperson, Awtorità tad-Djar, tg[arraf illi>-

Offerti ssi;illati g[all-Avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Awtorità tad-Djar, 22,

Triq Pietro Floriani, il-Furjana sa nofsinhar ta’ nhar il-

:img[a, l-24 ta’ Marzu, 2006, g[al>–

Avvi] Nru. 50. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 1, Blokki A

u B, Triq Giovanni Mamo, Birkirkara (Tal-Ftie[). Offerti ta[t

Lm9,800 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 52. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 21,  Tal-

Papa, Fa]i III, Triq Robert Baden Powell, Bir]ebbu;a. Offerti

ta[t Lm5,400 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 53. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 37,  Tal-

Papa, Fa]i III, Triq Robert Baden Powell, Bir]ebbu;a. Offerti

ta[t Lm5,400 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 54. Bejg[ tale quale ta’ ma[]en Nru. 1,  Tal-

Papa, Fa]i III, Triq Robert Baden Powell, Bir]ebbu;a. Offerti

ta[t Lm1,900 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 55. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 4, Triq

Cassarino, Bu;ibba. Dan it-trasferiment huwa so;;ett g[all-

kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-kundizzjonijiet imni]]lin

f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa

so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes

sovrapposti skond il-li;i. Offerti ta[t Lm5,300 ma ji;ux

ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 56. Bejg[ tale quale ta’ ma[]en Nru. 1, Triq

HOUSING AUTHORITY

The Chairperson, Housing Authority, notifies that>-

Sealed tenders in respect of the following adverts have

to be deposited in the tender box  at the Housing Authority,

22, Triq Pietro Floriani, Floriana by noon on Friday, 24th

March, 2006, for>–

Advt. No. 50. Sale tale quale of premises No. 1, Blocks A

and B, Triq Giovanni Mamo, Birkirkara (Tal-Ftie[).  Offers

below Lm9,800 will not be considered.

Advt. No. 52. Sale tale quale of premises No. 21, Tal-

Papa, Phase III, Triq Robert Baden Powell, Bir]ebbugia.

Offers below Lm5,400 will not be considered.

Advt. No. 53. Sale tale quale of premises No. 37, Tal-

Papa, Phase III, Triq Robert Baden Powell, Bir]ebbugia.

Offers below Lm5,400 will not be considered.

Advt. No. 54. Sale tale quale of store No. 1, Tal-Papa,

Phase III, Triq Robert Baden Powell, Bir]ebbugia.  Offers

below Lm1,900 will not be considered.

Advt. No. 55. Sale tale quale of premises No. 4, Triq

Cassarino, Bu;ibba. This transfer is subject to the rent of

Lm1.00 per annum as per conditions laid down with the

attached tender document, which is marked with letter ‘A’.

Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes#flats

as provided by law. Offers below Lm5,300 will not be

considered.

Advt. No. 56. Sale tale quale of store No. 1,  Triq San
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San :wann, Bormla. Dan it-trasferiment huwa so;;ett g[all-

kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-kundizzjonijiet imni]]lin

f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa

so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes

sovrapposti skond il-li;i. Offerti ta[t Lm19,500 ma ji;ux

ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 57. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 8, Blokki 1

- 5, Triq Karlu Darmanin, {al Kirkop. Offerti ta[t Lm6,200

ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 58. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 16, Blokki

1 - 5, Triq Karlu Darmanin, {al Kirkop. Offerti ta[t Lm5,000

ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 59. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 7, Binja {al

:wieni, Triq Axtart, Marsaxlokk. Offerti ta[t Lm9,100 ma

ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 60. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 14, Binja

tal-{arri;iet, Triq il-Barrieri, l-Imqabba. Dan it-trasferiment

huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm4,000 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 61. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 8, Binja tal-

{arri;iet, Triq il-{arri;iet, l-Imqabba. Dan it-trasferiment

huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm3,850 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 62.  Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 5, Binja l-

Marg, Triq Sir Leslie Rundle, l-Imtarfa. Offerti ta[t Lm5,200

ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 63. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 45, Binja

Sg[ajtar, Triq il-Bajtar, in-Naxxar. Dan it-trasferiment huwa

so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’

l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm5,500 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 64. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 4, Blokk

12, Site B, Triq Pietro Darmenia, Pembroke. Dan it-

trasferiment huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena

skond il-kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness

immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet

a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-

li;i. Offerti taht Lm6,200 ma jigux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 65. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 26, Site F,

:wann, Cospicua. This transfer is subject to the rent of

Lm1.00 per annum as per conditions laid down with the

attached tender document, which is marked with letter ‘A’.

Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes#flats

as provided by law. Offers below Lm19,500 will not be

considered.

Advt. No. 57. Sale tale quale of premises No. 8, Blocks 1

- 5, Triq Karlu Darmanin, Kirkop.  Offers below Lm6,200

will not be considered.

Advt. No. 58. Sale tale quale of premises No. 16, Blocks 1

- 5, Triq Karlu Darmanin, Kirkop.  Offers below Lm5,000

will not be considered.

Advt. No. 59. Sale tale quale of premises No. 7, Binja {al

:wieni, Triq Axtart, Marsaxlokk. Offers below Lm9,100 will

not be considered.

Advt. No. 60. Sale tale quale of premises No. 14, Binja

Harri;iet, Triq il-{arri;iet, Mqabba. This transfer is subject

to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down

with the attached tender document, which is marked with letter

‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm4,000

will not be considered.

Advt. No. 61. Sale tale quale of premises No. 8, Binja

Harri;iet, Triq il-Barrieri, Mqabba. This transfer is subject to

the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down

with the attached tender document, which is marked with letter

‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm3,850

will not be considered.

Advt. No. 62. Sale tale quale of premises no. 5, Binja l-

Marg, Triq Sir Leslie Rundle, Mtarfa. Offers below Lm5,200

will not be considered.

Advt. No. 63. Sale tale quale of premises No. 45, Binja

Sg[ajtar, Triq il-Bajtar, Naxxar. This transfer is subject to

the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down

with the attached tender document, which is marked with letter

‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm5,500

will not be considered.

Advt. No. 64. Sale tale quale of premises No. 4, Block 12,

Site B, Triq Pietro Darmenia, Pembroke. This transfer is

subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions

laid down with the attached tender document, which is marked

with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm6,200

will not be considered.

Advt. No. 65. Sale tale quale of premises no. 26, Site F,
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Triq Normandija, Pembroke. Offerti ta[t Lm6,100 ma ji;ux

ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 66. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 2, Site F,

Triq Normandija, Pembroke. Offerti ta[t Lm6,100 ma ji;ux

ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 67. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 2, Triq Dun

:or; Fenech, {al Qormi. Offerti ta[t Lm 5,100 ma ji;ux

ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 68. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 7, Triq Dun

:or; Fenech, {al Qormi. Offerti ta[t Lm6,300 ma ji;ux

ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 69.  Bejg[ tale quale ta’ fond Nru 2, Basement

Level, Blokk 1, Triq il-Prinjoli, Sta. Lu/ija. Dan it-trasferiment

huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm8,800 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 70.  Bejg[ tale quale ta’ fond Nru 5, Basement

Level, Blokk 1, Triq il-Prinjoli, Sta. Lu/ija. Dan it-trasferiment

huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm8,800 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 71.  Bejg[ tale quale ta’ fond Nru 2, Blokk

C1 – C6, Triq il-Frejgatina, il-Qawra. Dan it-trasferiment

huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’

l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm4,400 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 72.  Bejg[ tale quale ta’ fond Nru 34, Blokk

C1 – C6, Triq il-Frejgatina, il-Qawra. Dan it-trasferiment

huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’

l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm5,000 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 73.  Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 1, Blokk C,

Triq Alfier De Medran, {al Tarxien. Offerti ta[t Lm6,200

ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 74.  Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 2, fuq plots

4 u 5, Triq il-Kastellani, i]-}ejtun. Offerti ta[t Lm5,600 ma

ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 75.  Bejg[ tale quale ta’ fond bla nru fuq plot

Triq Normandija, Pembroke. Offers below Lm6,100 will not

be considered.

Advt. No. 66. Sale tale quale of premises no. 2, Site F,

Triq Normandija, Pembroke. Offers below Lm6,100 will not

be considered.

Advt. No. 67. Sale tale quale of premises No. 2, Triq Dun

:or; Fenech, Qormi. Offers below Lm5,100 will not be

considered.

Advt. No. 68. Sale tale quale of premises No. 7, Triq Dun

:or; Fenech, Qormi. Offers below Lm6,300 will not be

considered.

Advt. No. 69. Sale tale quale of premises No. 2, Basement

Level, Block 1, Triq il-Prinjoli, Sta. Lu/ia. This transfer is

subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions

laid down with the attached tender document, which is marked

with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm8,800

will not be considered.

Advt. No. 70. Sale tale quale of premises No. 5, Basement

Level, Block 1, Triq il-Prinjoli, Sta. Lu/ija. This transfer is

subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions

laid down with the attached tender document, which is marked

with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm8,800

will not be considered.

Advt. No. 71. Sale tale quale of premises No. 2, Block C1

– C6, Triq il-Frejatina, Qawra. This transfer is subject to the

rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down with

the attached tender document, which is marked with letter

‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm4,400

will not be considered.

Advt. No. 72. Sale tale quale of premises No. 34, Block

C1 – C6, Triq il-Frejatina, Qawra. This transfer is subject to

the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down

with the attached tender document, which is marked with letter

‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm5,000

will not be considered.

Advt. No. 73. Sale tale quale of premises No. 1, Block C,

Triq Alfier De Medran, Tarxien.  Offers below Lm6,200 will

not be considered.

Advt. No. 74. Sale tale quale of premises No. 2, on plots 4

and 5, Triq il-Kastellani, }ejtun. Offers below Lm5,600 will

not be considered.

Advt. No. 75. Sale tale quale of premises without a no. 2,
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21, Triq Sta. Klementina, i]-}urrieq. Offerti ta[t Lm22,000

ma ji;ux ikkunsidrati.

Formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Awtorità tad-

Djar, 12, Triq Pietro Floriani, waqt il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

on plot 21, Triq Sta. Klementina, }urrieq. Offers below

Lm22,000 will not be considered.

Tender forms may be obtained from the Housing Authority,

12, Triq Pietro Floriani, Floriana, during office hours.

21st March, 2006

AWTORITÀ MALTIJA DWAR IT-TRASPORT

I/-Chairman jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-24 ta’ Marzu, 2006

fil-kaxxa ta’ l-offerti fid-Direttorat tan-Network
Infrastructure (Direttorat tat-Toroq), Triq F. Agius De

Soldanis, Birkirkara, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. RD 19. Bini ta’ Triq il-Qalb ta’ :esu’, San

:iljan.

Il-formoli tad-dokumenti ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu d-

Direttorat tan-Network Infrastructure f’kull ;urnata tax-

xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar bil-[las ta’ Lm50.00.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Chairman notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box at the

Network Infrastructure Directorate (Direttorat tat-

Toroq), Triq F. Agius De Soldanis, Birkirkara, up to 10.00

a.m. of Friday, 24th March, 2006 for>-

Advt. No. RD 19. Construction of Triq il-Qalb ta’ :esu’,

St Julians.

Forms of tender documents may be obtained from the

Network Infrastructure Directorate on any working day

between 8.30 a.m. and noon at a fee of Lm50.00.

21st March, 2006

L-AWTORITÀ DWAR IT-TRASPORT TA’ MALTA

L-Awtorità dwar it-Trasport ta’ Malta tg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, l-4 ta’ Mejju, 2006,

fl-uffi/ini ta’ l-Awtorità dwar it-Trasport ta’ Malta, Triq

Sa Maison, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 1703#TSD#2006. Provvista ta’ servizz ta’

sight-seeing passenger tour billi jintu]aw open-top buses

– Tour A – Route tat-Tramuntana

– Tour B– Route tan-Nofsinhar

L-Awtorità dwar it-Transport ta’ Malta tixtieq toffri

servizz ta’ concession ta’ kuntratt g[al perjodu ta’ tmien snin

g[all-provvista ta’ servizzi ta’ sight-seeing passenger tour

billi jintu]aw open-top buses, fit-tramuntana u n-nofsinhar

ta’ Malta.

Dettalji ;enerali iu kundizzjonijiet in konnessjoni ma’ dan

l-“Avvi]” jistg[u jinkisbu mill-Unit ta’ l-Amministrazzjoni

ta’ l-Awtorità dwar it-Trasport ta’ Malta f’kull ;urnata tax-

xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar g[all-[las ta’ Lm25.

Kull sottomissjoni jrid ikollha in-Nru. ta’ l-Avvi]

immarkat fuq barra.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Malta Transport Authority notifies that>-

Sealed tenders are to be delivered to the offices of the

Malta Transport Authority, Sa Maison, Floriana by not

later than 10.00 a.m. of Thursday, 4th May, 2006 for>-

Advt No. 1703#TSD#2006. Provision of a sight-seeing

passenger tour service using open-top buses

– Tour A – North Route

– Tour B – South Route

The Malta Transport Authority intends to offer a service

concession contract for a period of eight years for the provision

of sight-seeing passenger tour services using open-top buses,

in the north and south of Malta.

General details and conditions in connection with this

“Tender” are to be obtained from the Administration Unit of

the Malta Transport Authority on any working day between

8.30 a.m. and noon at a fee of Lm25.

All submissions must have Advt. No. clearly indicated

outside.

21st March, 2006
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PLANNING AND PRIORITIES

COORDINATION DIVISION,

OFFICE OF THE PRIME MINISTER

The Director General, Planning and Priorities Coordination

Division notifies that>-

Sealed tenders will be received at this office up to noon

of Friday, 7th April 2006, for>-

Advt. No. OPM#173#2006. Provision of strategic

environmental assessment of Malta’s Operational

Programmes (2007-2013).

Tenders can be collected both from Planning and Priorities

Coordination Division (PPCD), Office of the Prime Minister,

Auberge de Castille, Valletta on any working day during office

hours or else downloaded from the PPCD website>

http>##ppcd.gov.mt.

21st March, 2006

DIVI}JONI G{ALL-IPPJANAR U

KO-ORDINAZZJONI TAL-PRIJORITAJIET,

UFFI??JU TAL-PRIM MINISTRU

Id-Direttur :enerali, Divi]joni g[all-Ippjanar u Ko-

ordinazzjoni tal-Prijoritajiet, fl-Uffi//ju tal-Prim Ministru,

jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, is-7 ta’ April 2006, fl-

dan l-uffi//ju jintlaqg[u offerti mag[luqin, g[al>-

Avvi] Nru. OPM#173#2006. Stima ambjentali strate;ika

g[all-Programmi Operattivi ta’ Malta (2007-2013).

L-offerti jistg[u jinkisbu mid-Divi]joni g[all-Ippjanar u

Ko-ordinazzjoni tal-Prijoritajiet, fl-Uffi//ju tal-Prim Ministru,

Ber;a ta’ Kastilja, Valletta, matul il-[inijiet ta’ l-uffi//ju, jew

jitni]]lu mill-website tad-Divi]joni> http>##ppcd.gov.mt

Il-21 ta’ Marzu, 2006

Programm ta’ Fondi Strutturali g[al Malta 2004-2006

Pro;ett ko-finanzjat mill-Fond Ewropew

ta’ l-I]vilupp Re;jonali (FEZR)

Structural Funds Programme for Malta 2004-2006

Project part-financed by the European Regional

Development Fund (ERDF)

MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD

I/-Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, jg[arraf illi>

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Erbg[a, it-22 ta’ Marzu, 2006,

fl-uffi//ji tal-Malta Industrial Parks Ltd, UB8 Park

Industrijali ta’ San :wann, San :wann, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. MIP#TQF#SUB#D12#05. Xog[lijiet ta’ tik[il u

]ebg[a fl-uffi//ji tal-Malta Industrial Parks Ltd, UB8 Park

Industrijali ta’ San :wann.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerti u tag[rif ie[or jistg[u jinkisbu

ming[and l-uffi//ji tal-Malta Industrial Parks Ltd, UB8 Park

Industrijali ta’ San :wann, San :wann, f’kull ;urnata tax-

xog[ol bejn it-8.30 a.m. u l-11.30 a.m.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD

The Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, notifies that>

Sealed tenders will be received at the offices of the Malta

Industrial Parks Ltd., UB8 San :wann Industrial Park,

San :wann, up to 10.00 a.m. on Wednesday, 22nd March,

2006, for>–

Advt. No. MIP#TQF#SUB#D12#05. Plastering and

decoration works at Malta Industrial Parks Ltd. offices, UB8

San :wann Industrial Park.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.

Forms  of tenders and further information may be obtained

from the offices of the Malta Industrial Parks Ltd., UB8 San

:wann Industrial Park, San :wann, on any working day from

8.30 a.m. to 11.30 a.m.

21st March, 2006
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MALTA INFORMATION TECHNOLOGY

AND TRAINING SERVICES LTD

I/-Chief Executive Officer, Malta Information Technology

and Training Services Ltd., jg[arraf illi>

Sa nofsinhar ta’ nhar il-{amis, il-11 ta’ Mejju, 2006, fil-

Kaxxa ta’ l-Offerti li insab f’Gattard House, Triq Nazzjonali,

Blata l-Bajda, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. M369#2006.  Provvista ta’ servizzi ta’ Brokers

fl-Assigurazzjoni g[all-MITTS Ltd.

L-offerti g[andhom ikunu f’envelopes mag[luqa u

mmarkati “Provvista ta’ Servizzi ta’ Brokers fl-Assigurazzjoni

g[all-MITTS LTD, M369#2006”.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titni]]el minn fuq

is-sit tal-MITTS LTD, http>##www.mitts.gov.mt ming[ajr [las,

waqt li koja stampata ta’ l-istess dokument tista’ tinkiseb

permezz ta’ talba bl-email mibg[uta lil csmu@gov.mt fuq

[las ta’ Lm15.

Aktar dettalji jistg[u jinkisbu minn fuq numru tat-telefon

25992581, jew email lil csmu@gov.mt

Il-[las g[andu jsir meta jintefg[u l-offerti u jkun pagabbli

lill-MITTS Ltd.  Kull offerta li tintbag[at b’çekk li ma ji;ix

onorat ti;i invalidata.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

MALTA INFORMATION TECHNOLOGY

AND TRAINING SERVICES LTD

The Chief Executive Officer, Malta Information

Technology and Training Services Ltd., notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box at

Gattard House, National Road, Blata l-Bajda, up to noon

of Thursday, 11th May, 2006, for>-

Advt. No. M369#2006 Provision of Insurance Brokerage

Services to MITTS Ltd.

Tenders should be in sealed envelopes and marked

“Provision of Insurance Brokerage Services to MITTS LTD,

M369#2006”.

An electronic copy of the document can be downloaded

free of charge from MITTS Ltd website

http>##www.mitts.gov.mt.  A printed copy can be obtained

through an email sent to csmu@gov.mt for a fee of Lm15.

Further information can be obtained from telephone

number 25992581, or an email to csmu@gov.mt.

Payments for a submission must be effected when submitting

the tender and must be payable to MITTS Ltd.  A submission

accompanied by a dishonoured cheque will invalidate the bid.

21st March, 2006

DIRETTORAT G{ALL-POLITIKA

U L-INIZJATTIVI AMBJENTALI

Id-Direttur g[all-Politika u l-Inizjattivi Ambjentali jg[arraf

illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-7 ta’ April 2006,

fil-kaxxa ta’ l-offerti fid-Dipartiment tas-Servizzi

Korporattivi tal-Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-

Ambjent, 14, Triq Mikiel Anton Vassalli, Valletta,

jintlaqg[u offerti mag[luqin, g[al>-

Avvi] Nru. 02#06. Provvista u stallazzjoni ta’ funtana u

xog[ol an/illarji f’Tas-Sliema.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerta u tag[rif ie[or dwar il-kundizzjonijiet

ta’ dan il-kuntratt jistg[u jinkisbu mit-Taqsima tal-Provvisti,

14, Triq M.A. Vassalli, Valletta, matul il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

ENVIRONMENT POLICY AND

INITIATIVES DIRECTORATE

The Director (Environment Policy and Initiatives) notifies

that>-

Sealed tenders will be receiveed in the tender box at

the Department of Corporate Services of the Ministry for

Rural Affairs and the Environment, 14, Triq Mikiel Anton

Vassalli, Valletta, up to 10.00 a.m. on Friday, 7th April

2006, for>-

Advt. No. 02#06. Supply and installation of a fountain and

ancillary works at Sliema.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender

document.

Forms of tender and other information regarding this tender

may be obtained from the Supplies Section, 14, Triq M.A.

Vassalli, Valletta, during normal office hours.

21st March, 2006
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MINISTERU G{AL G{AWDEX

Id-Direttur Pro;etti u }vilupp, fil-Ministeru g[al G[awdex

jg[arraf illi>–

 Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-28 ta’ Marzu, 2006,

fil-Ministeru g[al G[awdex,  Taqsima ta’ l-Accounts,

Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, ir-Rabat,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. WB 15#2006. Xog[lijiet fi Triq is-Sajjied,

Marsalforn, G[awdex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. WB 16#2006. Provvista, konsenja u twa[[il ta’

suffett u a//essorji fl-Uffi//ju tas-Sa[[a Pubblika, ir-Rabat,

G[awdex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

L-offerti g[andhom isiru fuq il-formoli preskritti li flimkien

mal-kundizzjonijiet relattivi jistg[u jinkisbu mill-Ferg[a tax-

Xog[lijiet, ir-Rabat, G[awdex f’kull ;urnata tax-xog[ol waqt

il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

MINISTRY FOR GOZO

The Director Projects and Development, Ministry for Gozo

notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Ministry for Gozo,

Accounts Section, Department of Corporate Services,

Victoria, by not later than 10.00 a.m. of Tuesday, 28th

March 2006,  for>-

Advt. No. WB 15#2006. Road works at Triq is-Sajjied,

Marsalforn,  Gozo.

A fee of Lm10 is to be paid for every copy of tender

documents.

Advt. No. WB 16#2006. Supply, delivery and fixing of a

suspended ceiling and accessories at the Public Health Office,

Victoria,  Gozo.

A fee of Lm5 is to be paid for every copy of tender

documents.

Tenders should be made on the prescribed forms which,

together with the relative conditions, can be obtained from

the Works Branch, Victoria, Gozo on any working day during

office hours.

21st March, 2006

DIVI}JONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Id-Direttur ta’ l-Edukazzjoni jg[arraf illi>

Sa l-10.00 a.m  ta’ nhar it-Tlieta, il-11 ta’ April, 2006,

jintlaqg[u offerti mag[luqin f’envelopes indirizzati min

qabel u jintefg[u fil-kaxxa ta’ l-offerti, fil-Ferg[a tas-

Servizzi Finanzjarji, (Kamra 130), Divi]joni ta’ l-

Edukazzjoni, il-Furjana,  g[al>-

Avvi] Nru. FSB.02#006. Provvista u konsenja ta’ g[odod

u tag[mir g[ad-disinn u t-teknolo;ija tat-tessuti  g[all-Kulle;;

San Benedittu, {al Kirkop.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

L-offerti g[andhom  g[andhom isiru biss fuq il-formola

preskritta li, flimkien mal-kundizzjonijiet rilevanti u

dokumenti o[ra jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni mill-ferg[a

tas-Servizzi Finanzjarji, Kamra 137 tad-Divi]joni ta’ l-

Edukazzjoni, il-Furjana, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30

a.m. u l-11.30 a.m.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

EDUCATION DIVISION

The Director Education notifies that>-

Sealed tenders will be received in the ready-addressed

envelope and deposited in the tender box located at the

Financial Services Branch,  (Room 130), Education

Division, Floriana, up to 10.00 a.m. of tuesday, 11th April,

2006, for>-

Advt. No. FSB.02#006. Supply and delivery of design and

technology textile tools and equipment for St. Benedict

College, Kirkop.

A fee of Lm10 is to be paid for every copy of tender

document.

Tenders should be made on the prescribed form which,

together with the relative conditions and other documents,

are obtained on application  from the Financial Services

Branch, Room 137, Education Division, Floriana, on any

working day between 8.30 a.m. and 11.30 a.m.

21st March, 2006



Il-21 ta’ Marzu, 2006 3205

FONDAZZJONI G{ALL-ISKEJJEL TA’ G{ADA

Il-Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada tg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-11 ta’ April 2006,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. FTS 22-06. Tibdil ta’ twieqi ta’ l-injam bi

twieqi ;odda ta’ l-aluminju fl-Iskola Primarja Carmelo

Caruana, {al Safi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 ma’ kull dokument ta’ l-

offerta.

Avvi] Nru. FTS 23-06. Provvista u stallazzjoni ta’ flush

doors ta’ l-injam u hand-rests fi Blokk ‘A’ fl-Iskola

Sekondarja Adelaide Cini, il-{amrun.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 ma’ kull dokument ta’ l-

offerta.

Kopji tad-dokumenti relevanti jistg[u jinkisbu mill-uffi//

ji tal-Fondazzjoni, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke, (Tel.

Nru. 21387664, Fax Nru. 21387660) fil-;ranet tax-xog[ol

bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerti g[andhom ji;u depo]itati fil-kaxxa ta’ l-offerti

fl-uffi//ji tal-Fondazzjoni f’Ta’ Xbiex.

Il-Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada tg[arraf illi l-

pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u l-iskedar ta’ l-offerti

fil-[in u d-dati spe/ifikati hawn fuq.

Dawk li jag[mlu l-offerta g[andhom jaraw illi skond it-

termini ta’ Parti II u Klawsola 20 tar-Regolamenti ta’ l-2005

(A.L. 177#2005) dwar Kuntratti Pubbli/i, l-g[oti ta’ l-Offerti

Dipartimentali mag[mula mill-Fondazzjoni g[andhom ji;u

ppubblikati fin-notice-board (Notifika ta’ Intenzjoni ta’ G[oti

ta’ Offerti Dipartimentali) kull nhar ta’ Tlieta u nhar ta’ {amis

f’nofsinhar.

Kull min jag[mel offerta u jista’ j[ossu urtat

b’rakkomandazzjoni b[al din g[andu jissottometti ilment

uffiçjali fi ]mien tlett ijiem tax-xog[ol (sa nofsinhar), kif jidher

fil-klawsola ta’ hawn fuq. F’dan ir-rigward dawk kollha li

jag[mlu l-offerta g[andhom, g[alhekk, jiffamiljarizzaw

ru[hom ma’ dawn id-dispo]izzjonijiet ta’ din il-parti tar-

Regolamenti.

Jin]amm id-dritt li ti;i rifjutata l-a[jar jew l-offerti kollha,

anke l-aktar wa[da vanta;;ju]a.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

FOUNDATION FOR TOMORROW’S SCHOOLS

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of

Tuesday, 11th April 2006, for>-

Advt. No. FTS 22-06. Replacement of timber windows

with new aluminium windows at Carmelo Caruana Primary

School, Safi.

A fee of Lm10 is to be effected on collection of the tender

document.

Advt. No. FTS 23-06. Supply and installation of timber

flush doors and hand-rests in Block ‘A’ at Adelaide Cini

Secondary School, {amrun.

A fee of Lm10 is to be effected on collection of the tender

document.

Copies of the relevant documents may be obtained from

the Foundation’s offices, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke,

(Tel. No. 21387664, Fax No. 21387660), on working days

between 8.30 a.m. and noon.

Tenders must be deposited in the tender box at the

Foundation’s offices at Ta’ Xbiex.

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that the

general public may attend during the opening and scheduling

of tenders at the time and dates specified above.

All tenderers should note that as in terms of Part II and

Clause 20 of the Public Contracts Regulations 2005 (L.N.

177#2005), the award of the Departmental Tenders made by

the Foundation will be published in the notice-board (Notice

of Intent of Award of Departmental Tenders) every Tuesday

and Thursday at noon.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such

recommendation must submit his official complaint within

three working days (till noon), as per the above mentioned

clause, in this regard all tenderers should, therefore, familiarise

themselves with the provisions of this part of the Regulations.

The right is reserved to refuse the best or all offers, even

the most advantageous.

21st March, 2006
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UFFI??JU TAD-DWANA

Il-Kontrollur tad-Dwana jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-7 ta’ April, 2006,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. A#02#06. Provvista ta’ erba’ mitt (400)

qalziet#dublett tas-sajf tal-qies g[all-impjegati tad-Dwana.

Informazzjoni relevanti u dokumenti ta’ l-offerta jistg[u

jinkisbu mill-uffi//ji ta’ l-Im[a]en tad-Dwana, Wied il-Kbir,

limiti ta’ {al Luqa, matul il-[inijiet normali ta’ l-uffi//ju.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

CUSTOM HOUSE

The Comptroller of Customs notifies that>–

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of

Friday, 7th April, 2006, for>–

Advt. No. A#02#06. Supply of four hundred (400) made to

measure summer trousers#skirts for Customs personnel.

All relevant information and tender documents may be

collected from the Customs Stores offices, Wied il-Kbir, limits

of Luqa, during normal office hours.

21st March, 2006

DIVI}JONI TAS-SA{{A –

TAQSIMA TAL-PRO:ETTI

Id-Direttu r :enerali (Sa[[a) jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-25 ta’ April, 2006,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi]. Nru. CAP. T 22#06. Provvista ta’ water baths.

Il-formoli  ta’ l-offerta u aktar tag[rif dwar il-kondizzjonijiet

ta’ din l-offerta jinkisbu mit-Taqsima tal-Pro;etti, Bini tal-

Medical Stores, Pjazza San Luqa, Guardamangia, f’kull ;urnata

tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

HEALTH DIVISION –

PROJECTS SECTION

The Director General (Health) notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of

Tuesday, 25th April, 2006 for>-

Advt. No. CAP. T 22#06. Supply of water baths.

Forms of tender and further information regarding the

conditions of this tender may be obtained from the Projects

Section, Medical Stores Building, St Luke’s Square,

Guardamangia on any working day from 8.30 a.m. to noon

21st March, 2006

DIVI}JONI TAS-SA{{A –

TAQSIMA TAL-PRO:ETTI

Id-Direttur :enerali (Sa[[a) jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-3 ta’ Mejju, 2006,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi]. Nru. 26#06. Quality control of piped medical

gases.

Il-formoli  ta’ l-offerta u aktar tag[rif dwar il-

kondizzjonijiet ta’ din l-offerta jinkisbu mit-Taqsima tal-

Pro;etti, Bini tal-Medical Stores, Pjazza San Luqa,

Guardamangia, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u

nofsinhar.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

HEALTH DIVISION –

PROJECTS SECTION

The Director General (Health) notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of

Wednesday, 3rd May, 2006 for>-

Advt. No. 26#06. Quality control of piped medical

gases.

Forms of tenders and further information regarding the

conditions of this tender may be obtained from the Supplies

Section, Medical Stores Building, St Luke’s Square,

Guardamangia on any working day from 8.30 a.m. to noon

21st March, 2006
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GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,

Guardamangia notifies that>

Sealed quotations are to be dropped in the Green Box

at the reception area of the Government Pharmaceutical

Services, Guardamangia, Msida, Malta, by 9.00 a.m. of

Tuesday, 28th March 2006, for>-

Quot. PFI No. 2195. Hydrocortisone 100mg injections.

Quot. PFI No. 2196. Calcium carbonate with colecalciferol

granules in sachets.

Quot. PFI No. 2197. Accessories and consumables for

accutraker ambulatory B#P monitor.

Quot. PFI No. 2198. Tube holders for use with neonatal

and paediatric endotracheal tubes.

Quot. PFI No. 2199. Propantheline bromide 15mg tablets.

Quot. PFI No. 2200. Podophyllotoxin 0.15% cream.

All the above PFI’s can be downloaded from

http>##www.sahha.gov.mt#pages.aspx^page=240.

Further information may by obtained from the Government

Pharmaceutical Services on any working day between 8.30

a.m. and noon.

21st March, 2006

SERVIZZI FARMA?EWTI?I TAL-GVERN

Id-Direttur tas-Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern,

Guardamangia jg[arraf illi>-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-28 ta’ Marzu, 2006

fil-Kaxxa {adra fir-reception area tas-Servizzi Farma/

ewti/i tal-Gvern, Guardamangia, l-Imsida, Malta,

jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. PFI Nru. 2195. Hydrocortisone 100mg injections.

Kwot. PFI Nru. 2196. Calcium carbonate with

colecalciferol granules in sachets.

Kwot. PFI Nru. 2197. Accessories and consumables for

accutraker ambulatory B#P monitor.

Kwot. PFI Nru. 2198. Tube holders biex jintu]aw ma’

neonatal and paediatric endotracheal tubes.

Kwot. PFI Nru. 2199. Propantheline bromide 15mg tablets.

Kwot. PFI Nru. 2200. Podophyllotoxin 0.15% cream.

Il-PFI’s imsemmija hawn fuq jistg[u jinkisbu minn fuq

http>##www.sahha.gov.mt#pages.aspx^page=240.

Aktar tag[rif jistg[u jinkisbu mis-Servizzi Farma/ewti/i

tal-Gvern, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u

nofsinhar.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

ORGANIZZAZZJONI TA’ L-EUROCONTROL

L-Organizzazzjoni ta’ l-Eurocontrol tg[arraf illi>-

Sa nhar it-Tnejn, it-3 ta’ April, 2006, it-Taqsima tal-

Procurement u Ftehim Spe/jali ta’ l-Organizzazzjoni ta’ l-

Eurocontrol tilqa’ offerti g[al>–

Avvi] Nru. AO6#11026SA.  Project Manager g[all-Uffi/

/ju tal-Project Management.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull tag[rif ie[or jistg[u jinkisbu

sat-30 ta’ Marzu, 2006, ming[and Ms Sophie Altan jew Ms

Benedicte Montauriol, Taqsima tal-Procurement u

Arran;amenti Spe/jali, bl-indirizz elettroniku>

sophie.altan@eurocontrol.int#benedicte.montauriol@euro

control.int, Tel. Nru. ++322 729.3234#3619, fax ++32 2

729.9142,

u mill-website ta’ l-Organizzazzjoni ta’ l-Eurocontrol

http>##www.eurocontrol.int#business#cfi.html

Il-21 ta’ Marzu, 2006

EUROCONTROL ORGANISATION

The Eurocontrol Organisation notifies that>-

Up to Monday, 3rd April, 2006, the Procurement and

Special Agreements Section of the Eurocontrol

Organisation receives offers for>–

Advt. No. AO6#11026SA.  Project Manager for a Project

Management Office.

Forms of tender and further information may be obtained

up to the 30th March, 2006, from Ms Sophie Altan or Ms

Benedicte Montauriol, Procurement and Special Agreements

Section, e-mail address>

 sophie.altan@eurocontrol.int#benedicte.montauriol@euro

control.int, Tel. No. ++322 729.3234#3619, fax ++32 2

729.9142,

and Eurocontrol Organisation’s website

http>##www.eurocontrol.int#business#cfi.html

21st March, 2006
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MINISTERU G{ALL-INVESTIMENT, INDUSTRIJA

U T-TEKNOLO:IJA TA’ L-INFORMAZZJONI

Il-Ministeru g[all-Investiment, Industrija u t-Teknolo;ija

ta’ l-Informazzjoni (MIIIT) f’isem il-Ministeru g[all-Familja

u Solidarjetà So/jali (MFSS) u d-Dipartiment tas-Sigurtà

Soçjali (DSS) jin[tie; is-servizzi ta’ organizzazzjonijiet

interessati u kompetenti biex ji]viluppaw u jimplimentaw

servizz ta’ l-e-Government ibba]at fuq online web biex

jintbag[tu applikazzjonijiet g[all-benefi//ji ta’ l-Allowance

tat-Tfal u Allowance Supplimentari.  L-online front-end

solution proposta g[andha tinkludi l-funzjonalità li ;ejja b[ala

l-[ti;iet minimi>

· Notifika lill-utent irre;istrat biex japplika g[all-

benefiççju

·Sottomissjoni ta’ applikazzjoni elettronika g[all-

benefiççji ta’ l-Allowance tat-Tfal u Allowance

Supplimentari

·L-interfacing, i//ekkjar u verifikar immedjat tad-

dettalji ta’ l-applikant bis-‘SABS’<

· Il-[ru; ta’ r/evuta li tikkonferma li l-applikazzjoni tkun

waslet.

· Status update functionality li tippermetti lill-applikant

biex jikseb l-informazzjoni dwar f’liema stadju tkun

waslet l-applikazzjoni tieg[u.

· Notifika li jkun se jsir il-[las jew li tkun rifjutata

Kopja ta’ l-RFP tista’ titni]]el mill-website tal-MIIIT

www.miti.gov.mt.

Il-proposti jistg[u ji;u depo]itati fil-Kaxxa ta’ l-RFP li

tinsab fil-Ministeru g[all-Investiment, Industrija u t-

Teknolo;ija ta’ l-Informazzjoni (MIIIT), Palazzo Verdelin,

111 Triq l-Ar/isqof, Valletta CMR02, mhux aktar tard mill-

10.00 a.m. [in ta’ Malta ta’ nhar it-Tnejn, 17 ta’ April, 2006.

Sottomissjonijiet li jaslu tard ma ji;ux ikkunsidrati.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

MINISTRY FOR INVESTMENT, INDUSTRY

AND INFORMATION TECHNOLOGY

The Ministry for Investment, Industry and Information

Technology (MIIIT) on behalf of the Ministry for the Family

and Social Solidarity (MFSS) and the Department of Social

Security (DSS) is seeking the services of interested and

competent organisations for the development and

implementation of a fully integrated online web based e-

Government service for the submission of applications for

Children’s and Supplementary Allowance benefits. The

proposed online front-end solution should include the

following functionality as minimum requirements>

· Notification to registered user to apply for benefit

· Submission of an electronic application for children’s

and supplementary allowance benefits

· The immediate interfacing, checking and verification

of the applicant’s detail with the ‘SABS’<

· The issuing of an acknowledgement confirming receipt

of the application

· A status update functionality allowing applicant to

obtain information about status of application

· Notification of payment or rejection

A copy of the RFP can be downloaded from the MIIIT

website www.miti.gov.mt.

Proposals are to be deposited in the RFP Box located at

the Ministry for Investment, Industry and Information

Technology, Palazzo Verdelin, 111 Archbishop Street,

Valletta CMR 02, by not later than 10.00 a.m. Malta time, on

Monday 17th April 2006. Late submissions will not be

considered.

21st  March, 2006

MINISTERU G{ALL-INVESTIMENT, INDUSTRIJA

U T-TEKNOLO:IJA TA’ L-INFORMAZZJONI

Il-Ministeru g[all-Investiment, Industrija u t-Teknolo;ija

ta’ l-Informazzjoni (MIIIT) f’isem l-Awtorità tat-Trasport

ta’ Malta (ADT) jin[tie; is-servizzi ta’ organizzazzjonijiet

interessati u kompetenti biex ji]viluppaw u jimplimentaw

sistema ;dida li ta;;orna l-organizzazzjoni u t-tmexxija tal-

li/enzi tas-sewqan, li/enzi ta’ g[alliem, li/enzi ta’ skola tas-

sewqan u testijiet tas-sewqan u tipprovdi l-opportunità lill-

G[alliema u Skejjel tas-Sewqan biex fix-xog[ol tag[hom

jittrattaw online remotely ma’ l-ADT.

Kopja ta’ l-RFP tista’ titni]]el mill-website tal-MIIIT

www.miti.gov.mt.

MINISTRY FOR INVESTMENT, INDUSTRY

AND INFORMATION TECHNOLOGY

The Ministry for Investment, Industry and Information

Technology (MIIIT), on behalf of the Malta Transport

Authority (ADT), is seeking the services of interested and

competent organisations for the development and

implementation of a new system which will streamline the

organisation and management of driving licences, instructor

licences, motoring school licences and driving tests and will

also provide the opportunity for Instructors and Motoring

Schools to transact their business with the ADT remotely.

A copy of the RFP can be downloaded from the MIIIT

website www.miti.gov.mt.



Il-21 ta’ Marzu, 2006 3209

Il-proposti jistg[u ji;u depo]itati fil-Kaxxa ta’ l-RFP li

tinsab fil-Ministeru g[all-Investiment, Industrija u t-

Teknolo;ija ta’ l-Informazzjoni (MIIIT), Palazzo Verdelin,

111 Triq l-Ar/isqof, Valletta CMR02, mhux aktar tard mill-

10.00 a.m. [in ta’ Malta ta’ nhar it-Tnejn, 17 ta’ April, 2006.

Sottomissjonijiet li jaslu tard ma ji;ux ikkunsidrati.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

MINISTERU G{ALL-INVESTIMENT, INDUSTRIJA

U T-TEKNOLO:IJA TA’ L-INFORMAZZJONI

Il-Ministeru g[all-Investiment, Industrija u t-Teknolo;ija

ta’ l-Informazzjoni (MIIIT) f’isem l-Awtorità tat-Trasport

ta’ Malta (ADT) jin[tie; is-servizzi ta’ organizzazzjonijiet

interessati u kompetenti biex ji]viluppaw u jimplimentaw

servizz ta’ e-Government ibba]at fuq fully integrated online

transaction g[al>

Ti;did tal-Li/enzi tas-Sewqan, u

Applikazzjoni g[al Permessi tas-Sewqan Internazzjonali.

Kopja ta’ l-RFP tista’ titni]]el mill-website tal-MIIIT

www.miti.gov.mt.

Il-proposti jistg[u ji;u depo]itati fil-Kaxxa ta’ l-RFP li

tinsab fil-Ministeru g[all-Investiment, Industrija u t-

Teknolo;ija ta’ l-Informazzjoni (MIIIT), Palazzo Verdelin,

111 Triq l-Ar/isqof, Valletta CMR02, mhux aktar tard mill-

10.00 a.m. [in ta’ Malta ta’ nhar it-Tnejn, 17 ta’ April, 2006.

Sottomissjonijiet li jaslu tard ma ji;ux ikkunsidrati.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

MINISTERU G{ALL-INVESTIMENT, INDUSTRIJA

U T-TEKNOLO:IJA TA’ L-INFORMAZZJONI

Il-Ministeru g[all-Investiment, Industrija u t-Teknolo;ija

ta’ l-Informazzjoni (MIIIT) f’isem l-Awtorità tat-Trasport

ta’ Malta (ADT) jin[tie; is-servizzi ta’ organizzazzjonijiet

interessati u kompetenti biex ji]viluppaw u jimplimentaw

servizz ta’ e-Government  ibba]at fuq fully integrated online

transaction biex jintbag[tu l-applikazzjonijiet g[ar-

re;istrazzjoni u li/enzar ta’ vetturi bil-mutur ;odda.

Is-sistema tkun tintu]a minn importaturi ta’ vetturi bil-mutur

biex jirre;istraw u jo[or;u l-li/enza ta’ vetturi ;odda, normalment

meta huma jkunu importati u#jew mibjug[a.  Is-soluzzjoni hija

mfassla biex fil-bidu tie[u [sieb vetturi privati i]da g[andha

tinkludi wkoll vetturi tas-servizz pubbliku (xarabanks, minivans,

e//) vetturi mikrija u ka]ijiet o[ra “spe/jali” la darba s-sistema

u l-pro/ess ikun ta prova li jkun ta’ su//ess u stabbli.

Kopja ta’ l-RFP tista’ titni]]el mill-website tal-MIIIT>

www.miti.gov.mt.

Proposals are to be deposited in the RFP Box located at

the Ministry for Investment, Industry and Information

Technology, Palazzo Verdelin, 111, Archbishop Street,

Valletta CMR 02, by not later than 10.00 a.m. Malta time,

on Monday, 17th April 2006. Late submissions will not be

considered.

21st March, 2006

MINISTRY FOR INVESTMENT, INDUSTRY

AND INFORMATION TECHNOLOGY

The Ministry for Investment, Industry and Information

Technology (MIIIT), on behalf of the Malta Transport

Authority (ADT), is seeking the services of interested and

competent organisations for the development and

implementation of a fully integrated online transaction based

e-Government service for>

the Renewal of Driving Licences, and

the Application for International Driving Permits.

A copy of the RFP can be downloaded from the MIIIT

website www.miti.gov.mt.

Proposals are to be deposited in the RFP Box located at

the Ministry for Investment, Industry and Information

Technology, Palazzo Verdelin, 111, Archbishop Street,

Valletta CMR 02, by not later than 10.00 a.m. Malta time,

on Monday, 17th April 2006. Late submissions will not be

considered.

21st March, 2006

MINISTRY FOR INVESTMENT, INDUSTRY

AND INFORMATION TECHNOLOGY

The Ministry for Investment, Industry and Information

Technology (MIIIT), on behalf of the Malta Transport

Authority (ADT), is seeking the services of interested and

competent organisations for the development and

implementation of a fully integrated on-line transaction based

e-Government service for the submission of applications for

new, motor vehicle registration and licensing.

The system will be used by importers of motor vehicles

to register and licence new vehicles, normally when they are

imported and#or sold. The solution is intended to cater initially

for private vehicles but should also accommodate public

service vehicles (buses, minivans, etc), leased vehicles and

other “special” cases once the system and process has proven

successful and stable.

A copy of the RFP can be downloaded from the MIIIT>

website www.miti.gov.mt.
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Il-proposti jistg[u ji;u depo]itati fil-Kaxxa ta’ l-RFP li

tinsab fil-Ministeru g[all-Investiment, Industrija u t-

Teknolo;ija ta’ l-Informazzjoni (MIIIT), Palazzo Verdelin,

111 Triq l-Ar/isqof, Valletta CMR02, mhux aktar tard mill-

10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, 17 ta’ April, 2006.

Sottomissjonijiet li jaslu tard ma ji;ux ikkunsidrati.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

Proposals are to be deposited in the RFP Box located at

the Ministry for Investment, Industry and Information

Technology, Palazzo Verdelin, 111, Archbishop Street,

Valletta CMR 02, by not later than 10.00 a.m. Malta time,

on Monday, 17th April 2006. Late submissions will not be

considered.

21st March, 2006

KUNSILL LOKALI {AMRUN

Il-Kunsill Lokali {amrun jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, il-25 ta’ April 2006,

fil-kaxxa ta’ l-offerti fl-Uffi//ju Amministrattiv tal-

Kunsill jintlaqg[u offerti mag[luqin u mmarkati bin-

numru ta’ l-offerta, g[al>-

Avvi] Nru. KLH#TDR#02#2006. Servizz ta’ tindif ta’

toroq.

Kopja tad-dokumenti jin;abru mill-Uffi//ju tal-Kunsill

Lokali {amrun, 683A, Triq il-Kbira San :u]epp, il-{amrun,

fil-[inijiet ta’ l-uffi//ju fuq [las ta’ Lm20.

L-offerti jinfet[u immedjatament wara l-[in ta’ l-g[eluq.

Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke l-

aktar wa[da vanta;;u]a.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

{AMRUN LOCAL COUNCIL

The {amrun Local Council notifies that>-

Completed and sealed documents marked with the

tender number are to be deposited in the tender box at

the Council’s Administrative office by not later than noon

of Tuesday, 25th April 2006, for>-

 Advt. No. KLH#TDR#02#2006. Street cleaning services.

A copy of the sealed documents may be obtained from

the {amrun Local Council’s offices, 683A, Triq il-Kbira San

:u]epp, {amrun, during office hours against a fee of Lm20.

Tenders will be opened immediately after the closing time.

The Council reserves the right to refuse any tender

submitted, even the most advantageous.

21st March, 2006

KUNSILL LOKALI KER?EM

Il-Kunsill Lokali Ker/em jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, il-21 ta’ April 2006,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

1. Bini ta’ [itan tas-sejjie[.

2. Open skips.

Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jinkisbu mill-Kunsill

Lokali Ker/em, Pjazza Orvieto, Ker/em VCT 113, fuq [las

ta’ Lm10. G[al aktar tag[rif wie[ed jista’ jistaqsi lis-

Segretarju E]ekuttiv fil-Kunsill Lokali matul il-[inijiet ta’ l-

uffi//ju.

Il-Kunsill i]omm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke dik

l-aktar vanta;;ju]a.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

KER?EM LOCAL COUNCIL

The Ker/em Local Council notifies that>-

Sealed tenders will be received by noon on Friday, 21st

April 2006, for>-

1. Construction of rubble walls.

2. Open skips.

Application forms may be withdrawn from Ker/em Local

Council, Orvieto Square, Ker/em VCT 113, against a fee of

Lm10. For further details one may call the Executive

Secretary at the Local Council during normal office hours.

The Council reserves the right to refuse any offer, even

the most advantageous one.

21st March, 2006
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KUNSILL LOKALI MUNXAR

Il-Kunsill Lokali Munxar jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, il-21 ta’ April 2006,

fil-kaxxa ta’ l-offerti fil-Kunsill Lokali Munxar, Triq

Profs. :u]è Aquilina, il-Munxar VCT 114, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. SC#1#2006. Tqeg[id ta’ stenciled concrete fi

Triq ix-Xatt, ix-Xlendi.

Avvi] Nru. CP#2#2006. Kostruzzjoni ta’ diversi bankini.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Id-dokumenti ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu matul il-[inijiet

ta’ l-uffi//ju mill-Kunsill Lokali Munxar. L-offerti jinfet[u

fil-pubbliku e]att wara l-[in ta’ l-g[eluq.

Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta kwalunkwe offerta

anke l-aktar offerta vanta;;u]a.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

MUNXAR LOCAL COUNCIL

The Munxaar Local Council notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box at

the Munxar Local Council, Triq Profs. :u]è Aquilina,

Munxar VCT 114, up to noon of Friday, 21st April 2006,

for>-

 Advt. No. SC#1#2006. Laying of stenciled concrete at Triq

ix-Xatt, Xlendi.

 Advt. No. CP#2#2006. Construction of several

pavementts.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Forms are obtained from the Munxar Local Council’s

office during office hours. Tenders will be opened in public

exactly after closing time.

The Council reserves the right to refuse any offer,

including the most advantageous one.

21st March, 2006

KUNSILL LOKALI PEMBROKE

Il-Kunsill Lokali Pembroke jg[arraf illi>-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-24 ta’ Marzu 2006,

fl-Uffi//ju Amministrattiv tal-Kunsill jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin, g[al>-

Kwot. Nru. 05#2006. Servizzi ta’ land surveyor g[al

topographical surveys.

Il-kwotazzjonijiet kollha g[andhom ji;u sottomessi

f’envelope mag[luq. Aktar tag[rif jista’ jinkiseb mill-Uffi/-

/ju Amministrattiv tal-Kunsill Lokali Pembroke fi Triq

Alamein, Pembroke, waqt il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

Il-kwotazzjonijiet kollha jinfet[u fil-pubbliku wara l-[in

stipulat ta’ l-g[eluq.

Il-Kunsill Lokali Pembroke jirriserva d-dritt li jirrifjuta

kull offerta jew parti minnha, anke l-aktar offerta vanta;;ju]a.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

PEMBROKE LOCAL COUNCIL

The Pembroke Local Council notifies that>-

Sealed quotations will be received at the Council’s

Administrative Office up to 11.00 a.m. on Friday, 24th

March 2006, for>-

Quot. No. 05#2006. Services of a land surveyor for

topographical surveys.

All quotations are to be submitted in sealed envelopes.

Further information may be obtained from the Administrative

Office of Pembroke Local Council, Triq Alamein, Pembroke,

during office hours.

Quotations will be opened in public after the closing time

stipulated.

The Pembroke Local Council reserves the right to reject

any quotation or part there of, even the most advantageous.

21st March, 2006
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KUNSILL LOKALI SANTA LU?IJA

Il-Kunsill Lokali Santa Lu/ija jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, is-7 ta’ April 2006,

jintlaqg[u u jintefg[u offerti mag[luqin fil-kaxxa ta’ l-

offerti fl-Uffi//ju tal-Kunsill Lokali Santa Lu/ija, g[al>-

Avvi] Nru. (PW) 57#06#01. Xog[lijiet ta’ traqqig[ fuq

toroq urbani u toroq mhux urbani i]da asfaltati. Dettalji kollha

jinsabu fid-dokumenti ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. (CT) 57#06#02.  Cycling track f’Santa Lu/ija.

Xog[lijiet b’dan il-kuntratt jinkludu biex jing[ata wi//

;did bit-tarmak ta’ cycling track fejn forma ta’ fa/ilità ta’

cycling di;à te]isti.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mill-Uffi//ju tal-

Kunsill Lokali, 5#6, Binja tal-Faqqani, Trejqet il-:irasol, Santa

Lu/ija waqt il-[inijiet ta’ l-uffi//ju mit-Tnejn sal-:img[a.

G[al aktar informazzjoni /emplu lis-Segretarju E]ekuttiv

tal-Kunsill fuq 21666600.

Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta anke l-aktar offerta

vanta;;ju]a.

Il-21 ta’ Marzu, 2006

SANTA LU?IJA LOCAL COUNCIL

The Santa Lu/ija Local Council notifies that>-

Sealed tenders will be received and deposited in the

tender box at the Santa Lu/ija Local Council Office till

noon on Friday, 7th April 2006, for>-

Advt. No. (PW) 57#06#01. Patching works required for

urban and surfaced non urban roads. Full requirements are

specified in the tender documents.

Advt. No. (CT) 57#06#02. Cycling track in Sta. Lucia.

Works covered by this contract include the formation of a

cycling lane in an area where a form of cycling facility is

already present.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.

Tender documents may be obtained from the Local Council

Office, 5#6, Binja tal-Faqqani, Trejqet il-:irasol, Santa Lu/

ija during office hours from Monday to Friday.

For further details please contact the Council’s Executive

Secretary on 21666600.

The Council reserves the right of refusing even the most

advantageous offer.

21st March, 2006

AVVI}I TAL-QORTI – COURT NOTICES

B’digriet mog[ti mill-QORTI ?IVILI, PRIM’AWLA fis-

16 ta’ Marzu, 2006 fuq rikors ta’ M. DEMAJO (WINES &

SPIRITS) LIMITED ;ie ffissat il-jum tal-{amis, l-20 ta’

April 2006 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-

IRKANT li kien ;ie ordnat b’digriet tas-16 ta’ Marzu, 2006

li g[andu jsir FIL-KURIDURI TAL-QRATI TAL-

:USTIZZJA, TRIQ IR-REPUBBLIKA, VALLETTA tal-

fond hawn ta[t deskritt>

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ NICHOLSONS THE

SUPERMARKETS LIMITED ET.

N.B. L-imsemmi fond jinbieg[ b[alma ;ie deskritt mill-

A.I.C. Joseph Sapienza fir-relazzjoni tieg[u annessa fl-atti

tas-Subbasta Numru 14#2002.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum il-{amis, 16 ta’ Marzu,

2006.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL

on 16th March, 2006 on the application of M. DEMAJO

(WINES & SPIRITS) LIMITED, Thursday, 20th April, 2006

from 9.00 a.m. to twelve noon, has been fixed for the SALE

BY AUCTION ordered by a decree given on the 16th March,

2006 to be held at THE CORRIDORS OF THE COURTS

OF JUSTICE, TRIQ IR-REPUBBLIKA, VALLETTA of the

following property>

The said tenement is the property of NICHOLSONS THE

SUPERMARKETS LIMITED ET.

N.B. The said tenement will be sold as described in the

report sworn by A.IC. Joseph Sapienza in his report attached

with Judicial Sales Proceedings Number 14#2002.

Registry of the Superior Courts, this Thursday, 16th

March, 2006.

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mog[ti mill-QORTI ?IVILI, PRIM’AWLA fis-

7 ta’ Frar 2006, fuq rikors ta’ ELLUL EMMANUEL ET ;ie

ffissat il-jum tal-{amis, is-6 ta’ April 2006 mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet tas-7 ta’ Frar, 2006, g[andu jsir FIL-KURIDURI

TAL-QRATI TAL-:USTIZZJA, TRIQ IR-REPUBBLIKA,

VALLETTA tal-fond hawn ta[t deskritt>

1. Il-kumpless ta’ bini fi stat ta’ ;ebel u saqaf fi Triq l-Imdina

kantuniera ma’ triq ;dida fi Triq l-Isqof Caruana, {a]-}ebbu;,

konsistenti f’[ames sulari li jinkludu showroom, uffi/ini u

garaxxijiet, kif ukoll l-arja sovrastanti l-istess blokka, liema

kumpless huwa erett fuq seba’ porzjonijiet divi]i ta’ art numerati

minn 9 sa 15, formanti parti mit-territorju mag[ruf b[ala “Ta’

San Pawl”, sive “Ta’ l-Infetti”, stmat li jiswa Lm550,000.00/.

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ WANAPP

COMPANY LIMITED.

N.B. L-imsemmi fond jinbieg[ b[alma ;ie deskritt mill-A.I.C.

Guido Vella fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa fid-19 ta’ Mejju, 2005.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum il-{amis, 16 ta’ Marzu,

2006.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on

7th February, 2006 on the application of ELLUL EMMANUEL

ET, Thursday, 6th April, 2006 from 9.00 a.m. to twelve noon,

has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a decree

given on the 7th February, 2006 to be held in the CORRIDORS

OF THE COURTS OF JUSTICE, TRIQ IR-REPUBBLIKA,

VALLETTA of the following property>

1. Unnumbered shell-form block of buildings, in Mdina

Road corner with a new street in Bishop Caruana Street,

}ebbu;, consisting of five storeys including a showroom,

offices and garages, together with the overlying airspace

erected on seven divided plots of land marked 9 up to 15,

forming part of lands known as “Ta’ San Pawl”, sive “Ta’ l-

Infetti”, valued at Lm550,000.00c.

The said tenement is the property of WANAPP

COMPANY LIMITED.

N.B. The said tenement will be sold as described in the

report sworn by A&CE Guido Vella on the 19th May, 2005.

Registry of the Superior Courts, this Thursday, 16th

March, 2006.

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Fil-Qorti ?ivili Prim’Awla.

Fl-atti tas-Subbasta Numru> 126#2003

Fl-ismijiet> Anthony Baldacchino et vs Sunny

Baldacchino et

Im[allef> Onor. Dott. Ray Pace, LL.D.

Il-Qorti<

Wara li rat il-liberazzjoni tat-Tlieta, il-21 ta’ Frar 2006,

favur Ta’ Kola Limited bil-prezz ta’ Lm31,000.00/, rigward

il-fond imsemmija hawn ta[t u li jappartjeni lill-kolle/itanti

imsemmija fl-atti u cioè>

1. Il-fond bin-numru 36, Triq il-Madonna, {a]-}ebbu;,

stmat li jiswa Lm40,000.00/0.

Billi fi]-]mien stabbilit mil-li;i Alexander Bonello Du Puis

kiser il-kwindena u offra Lm32,000.00/ g[all-fond hawn fuq

imsemmi<

In the First Hall of the Civil Court.

In the records of Judicial Sale by Auction No.126#2003

In the names> Anthony Baldacchino et vs Sunny

Baldacchino et

Honourable Dr. Ray Pace, LL.D.

The Court,

Following the Adjudication of Tuesday, 21st February,

2006 in favour of Ta’ Kola Limited regarding the

undermentioned property for the price of Lm31,000.00c,

which  property belongs to all collecitators mentioned in the

same Judicial acts, namely>

1. Tenement number 36, Triq il-Madonna, }ebbu;, valued

for the price of Lm40,000.00c0.

Whereas Alexander Bonello Dupuis interrupted the

statutory time-limit by entering a bid of Lm32,000.00c for

the mentioned tenement<
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Tiddekreta u tag[]el g[all-bejg[ b’li/itazzjoni u l-a[[ar

liberazzjoni tal-fond hawn fuq imsemmi il-jum tal-{amis, il-

25 ta’ April, 2006 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar fil-kuridur ta’

dawn il-Qrati<

Tordna li b’dan id-digriet ji;u notifikati l-kolle/itanti, il-

liberatarju u dak li offra l-a[[ar.

Illum, is-27 ta’ Frar, 2006.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur tal-Qrati ?ivili u Tribunali

The Court therefore decrees and appoints the day of

Thursday the 25th April, 2006, from 9.00 a.m. to twelve noon

in the Corridors of these Courts for the Final Sale by Auction<

The Court hereby orders that a copy of the decree be served

on the collecitators, the purchaser, and the last bidder.

Today, the 27th day of February, 2006.

VINCENT ATTARD

For the Registrar of Courts and Civil Tribunals

B’digriet mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’Awla fil-10 ta’

Jannar, 2006 fuq rikors ta’ Pater Finance Company Limited

;ie ffissat il-jum ta’ l-Erbg[a, 22 ta’ Marzu, 2006 mid-9.00

a.m. sa nofsinhar g[all-Bejg[ bl-Irkant li kien ;ie ffissat

b’digriet ta’ l-10 ta’ Jannar 2006 li g[andu jsir f’garaxx bla

numru, Wied {al Balzan, Buontempo Estate, Balzan tal-

vettura hawn ta[t deskritta maqbuda ming[and Mark

Demanuele.

1. Vettura Alfa Romeo 156 Nru tar-Re;.  LEE-142

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 14 ta’ Marzu 2006

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the Civil Court, First Hall, on the 10th

January 2006 on the application of Pater Finance Company

Limited, Wednesday, 22nd March 2006 from 9.00 a.m. to

twelve noon, has been fixed for the Sale by Auction ordered

by  a decree given on the 10th January 2006 to be held at

unnumbered garage, Balzan Valley, Buontempo Estate,

Balzan of the following vehicle seized from the property of

Mark Demanuele.

1. Vehicle Alfa Romeo 156, Reg. No.  LEE-142

Registry of the Superior Courts, this 14th day of March

2006.

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Fil-Qorti ?ivili Prim’Awla.

Fl-atti tas-Subasta Numru> 36#2004

Fl-ismijiet>

HSBC Bank Malta PLC

vs

Pilastri Limited.

Im[allef> Onor. Dott. Ray Pace, LL.D.

Il-Qorti<

Wara li rat il-liberazzjoni tat-Tlieta, l-1 ta’ Novembru,

2005, favur HSBC Bank Malta PLC rigward l-ewwel fond

imsemmi fl-atti bil-prezz ta’ Lm13,500.00/0 appartenenti lil

Pilastri Limited u bil-prezz ta’ Lm11,300.00/, rigward it-

tieni fond hawn ta[t imsemmi u li jappartjeni lil Angelo u

Georgina kunjugi Scicluna msemmija fl-istess Atti u cioé>

1. L-g[alqa msej[a ‘Ta’ l-G[adira’ a//essibbli minn Triq

Santa Marija ;ewwa fil-Mag[tab, fil-limiti ta’ {al G[arg[ur,

In the First Hall of the Civil Court.

In the records of Judicial Sale by Auction

No.>-36#2004 in the names>

HSBC Bank Malta PLC

vs

Pilastri Limited

Honourable Dr. Ray Pace, LL.D.

The Court,

Following the Adjudication of Tuesday, 1st November

2005, in favour of HSBC Bank Malta PLC regarding the

undermentioned properties for the price of Lm13,500.00c,

for the first property belonging to Pilastri Limited and

Lm11,300.00c0 for the second property which  property

belongs to Angelo and Georgina spouses Scicluna mentioned

in the same Judicial acts, namely>

1. A field known as ‘Ta’ l-G[adira’ accessible from Triq

Santa Marija, in the district of il-Mag[tab in the limits of
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tal-kejl superfi/jali ta’ /irka 1,687 m.k. stmata li tiswa

Lm41,600.00/0.

2. Il-Garaxx mag[ruf b[ala ‘Annabelle’ formanti parti

minn Pilastri House, fi Triq :or; Zahra, {al Luqa, ming[ajr

l-arja tieg[u, stmat li jiswa Lm45,000.00/0.

Billi fi]-]mien stabbilit mil-li;i Adam Grima g[an-nom

u in rappre]entanza ta’ B.Grima & Sons Limited kiser il-

kwindena u offra Lm14,000.00/ g[all-ewwel fond hawn fuq

imsemmi, u Odette Scicluna kisret il-kwindena u offriet

Lm12,000.00/0 g[at-tieni fond hawn fuq imsemmi<

Tiddekreta u tag[]el g[all-bejg[ bl-irkant u l-a[[ar

liberazzjoni tal-fondi hawn fuq imsemmija  l-jum tal-{amis,

6 ta’ April 2006 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar fil-kuridur ta’

dawn il-Qrati<

Tordna li b’dan id-digriet ji;u notifikati l-kreditur

e]ekutant, is-So/jetà debittri/i, il-liberatarju u dawk li offrew

l-a[[ar.

Illum, il-21 ta’ Frar, 2006.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur tal-Qrati ?ivili u Tribunali

G[arg[ur, measuring superficially 1,687 s.m., valued at

Lm41,600.00c0.

2. Unnumbered Garage known as ‘Annabelle’ forming

part of ‘Pilastri House’ in Triq :or; Zahra, Luqa, without

its airspace, valued at Lm45,000.00c0.

Whereas Adam Grima on behalf of B. Grima & Sons

Limited interrupted the statutory-time limit by entering a bid

of Lm14,000.00c for the first mentioned property and Odette

Scicluna entered a bid of Lm12,000.00c0for the second

mentioned property<

The Court therefore decrees and appoints the day of

Thursday the 6th day of April, 2006, from 9.00 a.m. to twelve

noon in the Corridors of these Courts for the Final Sale by

Auction<

The Court hereby orders that a copy of the decree be served

on the execution creditor, the debtors, the purchaser, and the

last bidders.

Today, the 21st day of February, 2006.

VINCENT ATTARD

For the Registrar of Courts and Civil Tribunals

Fil-Qorti ?ivili Prim’Awla.

Fl-atti tas-Subasta Numru> 20#2004

Fl-ismijiet>

Lilian Mizzi et nomine

Vs

Dr. Paul Farrugia et nomine

Im[allef> Onor. Dott. Carmelo Farrugia Sacco, LL.D.

Il-Qorti<

Wara li rat il-liberazzjoni tat-Tlieta, l-1 ta’ Novembru

2005, favur Paul Borg bil-prezz ta’ Lm15,000.00/0, rigward

il-fond imsemmija hawn ta[t u li jappartieni lill-kolle/itanti

msemmija fl-atti u cioé>

1. Il-fond bin-numru 52, fi Triq l-Isptar il-Qadim, il-Belt

Valletta, stmat li jiswa Lm60,000.00/0.

Billi fi]-]mien stabbilit mil-li;i Letizia Scicluna  kisret

il-kwindena u offriet Lm15,500.00/0 g[all-fond hawn fuq

imsemmi<

Tiddekreta u tag[]el g[all-bejg[ b’li/itazzjoni u l-a[[ar

liberazzjoni tal-fond hawn fuq imsemmi l-jum tat-Tlieta, 25

In the First Hall of the Civil Court.

In the records of Judicial Sale by Auction

No.>-20#2004 in the names>

Lilian Mizzi et nomine

Vs

Dr. Paul Farrugia et nomine

Honourable Dr. Carmelo Farrugia Sacco, LL.D.

The Court,

Following the Adjudication of Tuesday, 1st November

2005 in favour of Paul Borg regarding the undermentioned

property for the price of Lm15,000.00c0, which  property

belongs to all the collecitators men mentioned in the same

Judicial acts, namely>

1. Tenement number 52, Old Hospital Street, Valletta,

valued at Lm60,000.00c0.

Whereas Letizia Scicluna interrupted the statutory-time

limit by entering a bid of Lm15,500.00c0 for the mentioned

tenement<

The Court therefore decrees and appoints the day of

Tuesday 25th April, 2006, from 9.00 a.m. to twelve noon in
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ta’ April, 2006 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar fil-kuridur ta’ dawn

il-Qrati<

Tordna li b’dan id-digriet ji;u notifikati l-kolle/itanti, il-

liberatarju, u dik li offriet l-a[[ar.

Illum, 13 ta’ Frar, 2006.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur tal-Qrati ?ivili u Tribunali

the Corridors of these Courts for the Final Sale by Auction<

The Court hereby orders that a copy of the decree be served

on the collecitators, the purchaser and the last bidder.

Today, the 13th day of February, 2006.

VINCENT ATTARD

For the Registrar of Courts and Civil Tribunals

In the First Hall of the Civil Court.

In the records of Judicial Sale by Auction

No.104#1998 in the names>

Joseph Azzopardi et, pro. et noe’ vs Dr Ray Zammit LL.D.

et noè.

Honourable Dr G. Valenzia LL.D.

The  Court,

Following the Adjudication of Friday> 17th February, 2006

in favour of Tonio Theuma regarding the first undermentioned

property for the price of Lm45,000. 00c,and in favour of Noel

Gauci regarding the second tenement for the price of

Lm20,500. 00c0 and in favour of Letizia Scicluna regarding

the third mentioned property for the price of Lm18,000. 00c0

which  property belongs to all of the collecitators mentioned

in the same Judicial acts, namely>

1. Tenement numbered 371, 372, known as ‘Ve//a

Restaurant’ and part of tenement number 373, all situated in

Saint Paul’s Street, Saint Paul’s Bay, valued at Lm69,000.00c0

2. Tenements numbered 1,2 and 3, Stella Maris Street, Saint

Paul’s Bay valued at Lm14,000.00c0.

3. Tenement number 15, Stella Maris Street, Saint Paul’s

Bay, valued at Lm30,000. 00c0.

Whereas Dottor Karmenu Mifsud Bonnici LL.D. interrupted

the statutory-time limit by entering a bid of Lm69,000. 00c0

for the first mentioned property, and a bid of Lm30,000. 00c0

for the third mentioned property, and Pauline Harkins entered

a bid of Lm21,120.00c0 for the second mentioned property>

The Court therefore decrees and appoints the day of

Fil-Qorti ?ivili Prim’Awla.

Fl-atti tas-Subasta Numru> 104#1998

Fl-ismijiet>

Joseph Azzopardi et pro. et noe’ vs Dr Ray Zammit LL.D.

et noè.

Im[allef> Onor> Dr. G. Valenzia  LL.D.

Il-Qorti<

Wara li rat il-liberazzjoni tal-:img[a> 17 ta’ Frar, 2006,

favur Tonio Theuma rigward l-ewwel fond hawn ta[t

imsemmi bil-prezz ta’ Lm45,000. 00c0, favor Noel Gauci bil-

prezz ta’ Lm20,500.00c0 rigward it-tieni fond imsemmi u

favor ta’ Letizia Scicluna bil-prezz ta’ Lm18,000.00c0 rigward

it-tielet fond hawn ta[t imsemmija u li jappartjenu lil

kolleçitanti kollha msemmija fl-istess Atti u cioe’>

1. Il-fond bin-Nri. 371 u 372, mag[ruf b[ala ‘Ve//a

Restaurant’ u l-parti mill-fond Nru. 373, kollha flimkien

sitwati fi Triq San Pawl, San Pawl il-Ba[ar, stmati li jiswew

Lm69,000.00c0.

2. Il-fondi bin-numri> 1,2 u 3, Triq Stella Maris, San Pawl

il-Ba[ar stmati li jiswew Lm14,000. 00c0.

3. Il-fond bin-Nru. 15, Triq Stella Maris, San Pawl il-Ba[ar,

stmat li jiswa Lm30,000. 00c0.

Billi fi]-]mien stabbilit mil-li;i Dottor Karmenu Mifsud

Bonnici, LL.D. kiser il-kwindena u offra LmLm69,000.00c0

g[al ewwel fond u Lm30,000. 00c0 g[at-tielet fond u Pauline

Harkins kisret il-kwindena u offriet Lm21,120.00c0 g[at-tielet

fond hawn fuq imsemmija>

Tiddekreta u tag[]el g[al bejg[ b’li/itazzjoni u l-a[[ar
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liberazzjoni tal-fondi hawn fuq imsemmija  il-jum ta’ l-

Erbg[a,  22 ta’ Marzu, 2006 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar fil-

kuridur ta’ dawn il-Qrati>

Tordna li b’dan id-digriet ji;u notifikati l-kolle/itanti, il-

liberatarji u dawk li offrew l-a[[ar.

Illum> 6 ta’ Marzu, 2006.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur tal-Qrati ?ivili u Tribunali

Wednesday the 22nd March, 2006, from 9.00 a.m. to twelve

noon in the Corridors of these Courts for the Final Sale by

Licitation>

The Court hereby orders that a copy of this decree be served

on the collecitators, the purchasers, and the last bidders.

Today> the 6th day of March, 2006.

VINCENT ATTARD

For the Registrar of Courts and Civil Tribunals

B’digriet mog[ti mill-QORTI ?IVILI, PRIM’ AWLA fil-

25 ta’ Jannar, 2006 fuq rikors ta’ ELMO INSURANCE

AGENCY LIMITED NOMINE ;ie ffissat il-jum ta’ l-Erbg[a,

3 ta’ Mejju, 2006 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar g[all-BEJG{

BL-IRKANT li kien ;ie ordnat b’digriet tal-25 ta’ Jannar, 2006

li g[andu jsir f’149, Triq id-Dejqa, Valletta ta’ l-o;;etti hawn

ta[t deskritti maqbudin ming[and ZOUALI MOHAMED.

T.V. Seleco, Video Recorder Sharp, Stereo 3 in 1 Sharp, u

Hifi Set.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum il-:img[a, 17 ta’ Marzu,

2006.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on

25 January, 2006 on the application of ELMO INSURANCE

AGENCY LIMITED NOMINE, Wednesday, 3 May, 2006

from 9.00 a.m. to twelve noon, has been fixed for the SALE

BY AUCTION ordered by a decree given on the 25 January,

2006 to be held at 149, Strait Street, Valletta of the following

items seized from the property of ZOUALI MOHAMED.

Seleco T.V. Set, Sharp Video Recorder, Sharp 3 in 1 Stereo,

and Hifi Set.

Registry of the Superior Courts, this Friday, 17 March,

2006.

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

B’digriet mog[ti mill-Qorti ?ivili, Prim’Awla fil-25 ta’

Jannar, 2006 fuq rikors ta’ Harmsworth Francis ;ie ffissat

il-jum tal-Erbg[a, is-26 ta’ April, 2006 mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet tal-25 ta’ Jannar, 2006 li g[andu jsir f’149, Triq id-

Dejqa, Valletta, ta’ l-o;;etti hawn ta[t deskritti maqbudin

ming[and Fenech Adami Dr. Beppe et. nomine.

Mutur Suzuki li g[andu n-numru ta’ Re;istrazzjoni

CYKOX

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum il-:img[a, 17 ta’

Marzu, 2006.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the Civil Court, First Hall on 25th

January, 2006 on the application of Harmsworth Francis,

Wednesday, 26th April, 2006 from 9.00 a.m. to twelve noon,

has been fixed for the Sale by Auction ordered by a decree

given on the 25th January, 2006 to be held at 149, Triq id-

Dejqa, Valletta of the following items seized from the

property of Fenech Adami Dr. Beppe et. nomine.

Suzuki Motor Cycle Registration Number CYCOX

Registry of the Superior Courts, this Friday, 17th March,

2006.

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mog[ti mill-QORTI ?IVILI, PRIM’AWLA fil-

25 ta’ Jannar, 2006 fuq rikors ta’ DIRETTUR :ENERALI

TAX-XOG{LIJIET ;ie ffissat il-jum ta’ l-Erbg[a, il-5 ta’

April 2006 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-

IRKANT li kien ;ie ordnat b’digriet tal-25 ta’ Jannar 2006 li

g[andu jsir f’149, Triq id-Dejqa, Valletta, ta’ l-o;;etti hawn

ta[t deskritti maqbudin ming[and MALLIA RITA.

Grand Father Clock, T.V. tal-Kulur, Gradenza u o;;etti

o[ra simili.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum il-:img[a, is-17 ta’

Marzu, 2006.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on

25th January, 2006 on the application of DIRETTUR

:ENERALI TAX-XOG{LIJIET, Wednesday, 5th April,

2006 from 9.00 a.m. to twelve noon, has been fixed for the

SALE BY AUCTION ordered by a decree given on the 25th

January, 2006 to be held at 149, Strait Street, Valletta of the

following items seized from the property of MALLIA RITA.

Grand Father Clock, Colour T.V. Set, Chest of Drawers

and other similar items

Registry of the Superior Courts, this Friday, 17th March,

2006.

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

B’digriet mog[ti mill-QORTI ?IVILI, PRIM’ AWLA fid-

19 ta’ Jannar, 2006 fuq rikors ta’ ALF MIZZI & SONS

(MARKETING) LIMITED ;ie ffissat il-jum ta’ l-Erbg[a, 5

ta’ April, 2006 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-

IRKANT li kien ;ie ordnat b’digriet tal-31 ta’ Mejju, 2005 li

g[andu jsir f’149, Triq id-Dejqa, Valletta ta’ l-o;;etti hawn

ta[t deskritti maqbudin ming[and PACE JOSEPH.

T.V. set tal-kulur, salott, si;;ijiet, u o;;etti o[ra simili.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum il-:img[a, 17 ta’ Marzu,

2006.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on

19 January, 2006 on the application of ALF MIZZI & SONS

(MARKETING) LIMITED, Wednesday, 5 April, 2006 from

9.00 a.m. to twelve noon, has been fixed for the SALE BY

AUCTION ordered by a decree given on the 31 May, 2005 to

be held at 149, Strait Street, Valletta of the following items

seized from the property of PACE JOSEPH.

Colour T.V. set, sitting room suite, chairs, and other similar

items.

Registry of the Superior Courts, this Friday, 17 March,

2006.

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

B’digriet mog[ti mill-QORTI ?IVILI, PRIM’ AWLA fil-

25 ta’ Jannar, 2006 fuq rikors ta’ W.J. PARNIS ENGLAND

LIMITED ;ie ffissat il-jum ta’ l-Erbg[a, 3 ta’ Mejju, 2006

mid-9.00 a.m. sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien

;ie ordnat b’digriet tal-25 ta’ Jannar, 2006 li g[andu jsir f’149,

Triq Id-Dejqa, Valletta, ta’ l-o;;etti hawn ta[t deskritti

maqbudin ming[and TRAFALGAR BUSINESS LIMITED.

Sett tas-Salott, gradenza, mejda tonda, coffee machine, u

o;;etti o[ra simili.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum il-:img[a, 17 ta’ Marzu,

2006.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on

25 January, 2006 on the application of W.J. PARNIS

ENGLAND LIMITED, Wednesday, 3 May, 2006 from 9.00

a.m. to twelve noon, has been fixed for the SALE BY

AUCTION ordered by a decree given on the 25 January, 2006

to be held at 149, Strait Street, Valletta of the following items

seized from the property of TRAFALGAR BUSINESS

LIMITED.

Sitting-room suite, chest of drawers, round table, coffee

machine, and other similar items.

Registry of the Superior Courts, this Friday, 17 March,

2006.

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet

}g[ar, tat-28 ta’ Novembru 2005, ;iet ordnata l-

pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet

ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’

Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap. 12).

GasanMamo Insurance Limited (C3143) kif surrogata fid-

drittijiet ta’ l-assikurata Josephine Galea ta’ Msida Road,

G]ira ppre]entaw Talba fl-1 ta’ Lulju 2005, fejn talbu lit-

Tribunal sabiex jikkundanna lin-Nutara Stephanie Muscat

ta’ 83#5, Triq Manwel Dimech, Tas-Sliema, t[allas lis-so/

jetà attri/i s-somma ta’ erba’ mija u tmienja u tmenin  lira

Maltija u [amsa u erbg[in /ente]mu (Lm488.45) liema

ammont huwa dovut lis-so/jetà attrici.

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet.

Il-kaw]a (Talba Numru 1421#05JB) hija differita g[as-

27 ta’ Marzu 2006 fin-12.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta), illum, 20 ta’ Marzu

2006.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims

Tribunal, of 28th November 2005, the publication of the

following extract was ordered for the purpose of service in

terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

GasanMamo Insurance Limited (C3143) as subrogated

in the rights of its assured Josephine Galea of Msida Road,

G]ira GZR 03, filed a Claim on the 1st July 2005, whereby

they asked the Tribunal to condemn Notary Stephanie Muscat

of 83#5, Triq Manwel Dimech, Sliema to pay the plaintiff

company the sum of four hundred and eighty eight Maltese

liri and forty five cents (Lm488.45) which amount is due to

the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 1421#05JB) is put off for the

27th March 2006 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 20th

March 2006.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet

}g[ar, tas-16 ta’ Frar 2006, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’

l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-

Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Golden Harvest Mfg Co Ltd C 176 ta’ Turu Colombo

Square, G]ira ppre]entaw Talba fil-25 ta’ Mejju 2005 fejn

talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Joe Leone Ganado

f’ismu personali u e]er/enti l-kummer/ ta[t l-isem Dolceria

Qui Si Sana ta’ 77#4, Manoel Centre Plots, Manuel De

Vilhena Street, G]ira t[allas lis-so/jetà attr/i s-somma ta’

[amsa u [amsin lira Maltija u disg[a u g[oxrin /ente]mu

(Lm55.29) liema ammont huma dovut lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet.

Il-kaw]a (Talba Numru 1161#05PBC) hija differita g[at-

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims

Tribunal, of the 16th February 2006, the publication of the

following extract was ordered for the purpose of service in

terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Golden Harvest Mfg Co Ltd C176 of Turu Colombo

Square, G]ira filed a Claim on the 25th  May  2005, whereby

they asked the Tribunal to condemn Joe Leone Ganado in

his own name carrying on trade under the name Dolceria

Qui Si Sana of 77#4, Manoel Centre Plots, Manuel De Vilhena

Street, G]ira  to  pay the plaintiff company the sum of fifty

five Maltese liri and twenty nine cents (Lm55.29) which

amount is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 1161#05PBC) is put off for the
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet

}g[ar, tas-7 ta’ Marzu 2006, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni

ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond

l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Maltacom p.l.c. (C22334) ta’ Spencer Hill, Marsa,

ippre]entaw Talba, fit-13 ta’ Jannar 2006, fejn talbu lit-

Tribunal sabiex jikkundanna lil Francis Scicluna (ID

883249M) ta’ De Mais, Triq Pedidalwett, Swieqi, sabiex

i[allas lis-so/jetà attri/i s-somma ta’ seba’ mija u sebg[a u

g[oxrin lira Maltija u sitta u disg[in /ente]mu (Lm727.96)

liema ammont huwa dovut lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet.

Il-kaw]a (Talba Numru 33#06 DC) hija differita g[as-27

ta’ Marzu 2006 fin-12.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta) illum 20 ta’ Marzu

2006.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims

Tribunal, of 7th March 2006, the publication of the following

extract was ordered for the purpose of service in terms of

Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Maltacom p.l.c. (C22334) of Spencer Hill, Marsa filed a

Claim on the 13th January 2006 whereby they asked the

Tribunal to condemn Francis Scicluna (ID 883249M) of De

Mais, Triq Pedidalwett, Swieqi, to pay the plaintiff company

the sum of seven hundred and twenty seven  Maltese liri and

ninty six cents (Lm727.96) which amount is due to the plaintiff

company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 33#06DC) is put off on the 27th

March 2006 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 20th

March 2006.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

28 ta’ Marzu 2006 fis-1.00 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta) illum 20 ta’ Marzu

2006.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

B’digriet mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’Awla fil-10 ta’

Jannar, 2006 fuq rikors ta’ Pater Finance Company Limited

;ie ffissat il-jum ta’ l-Erbg[a, 29 ta’ Marzu, 2006 mid-9.00

a.m. sa nofsinhar g[all-Bejg[ bl-Irkant li kien ;ie ffissat

b’digriet ta’ l-10 ta’ Jannar 2006 li g[andu jsir f’Waldorff

Showroom, }ebbu;, Malta, tal-vettura hawn ta[t deskritta

maqbuda ming[and Anthony Mark Padley.

1. Vettura FIAT Stilo Nru tar-Re; STI-110

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 15 ta’ Marzu 2006

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the Civil Court, First Hall, on the 10th

January 2006 on the application of Pater Finance Company

Limited, Wednesday, 29th March 2006 from 9.00 a.m. to

twelve noon, has been fixed for the Sale by Auction ordered

by  a decree given on the 10th January 2006 to be held at

Waldorff Showroom, }ebbu;, Malta,  of the following vehicle

seized from the property of Mark Demanuele.

1. Vehicle FIAT Stilo, Reg. No. STI-110

Registry of the Superior Courts, this 15th day of March 2006.

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

28th March 2006 at 1.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 20th

March 2006.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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